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i>E D I CAT 1 O IST; 

hour of Your Lady s h i p*s Fa- 
vour and Acceptance. 

That diftinguifhing good SenCe^, 
diat nice Difcernment, that refin- 
ed Tafte of Reading and Polite- 
nefs, for which your L a d y s h i p is 
{o defervedly adma-'d, ftiultf l-m 
perluaded^ make You efteem Mo- 
Here ; whofe way of Expreilibn is 
cafy*and elegant, hisScndinent^ 
juft and delicate,' and his 'Morals 
untainted: who conftantly com- 
bats Vice and Folly widi ftrong; 
Reafbn and well' tura'd Ridicuje ; 
in fhort, whofe Plays are all' in- 
flxuiftiYe, and itendto ibmc ufeful 
Purpofe: -r- An. Excellence fiiffi- 
cientto recommend them, to Your 

•i^A»X*Hm.^ ,. ^Xi^ '"^ 

. . As Jtbt t^.7^0fJlafip/tg ,^wl^fh 
cndeay^ui&^t^^.j^feiye the.%irs^ 
as w^.a§ MeWng af.\thc (^^ 
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ACTE I. SCENE L 

SGANARELLE, ARISTE. 

SGANARELLE. 

N Frere, s'il votts ^% ^o^ difewfom 

point tant, 
Lt que chacun de nous vive commeil ren* 

tend; 
3kn-que 4ar luok im sm veosi^ez la- 
vantage, 
Et foyez aflez vieux pour devoir etre fage; 
Tc vous dirai pourtant que mes intentions, 
Sont de^fwudre point 4e vifi fiomaiow: 
Que i'fti fwr toitt confca ma fiuttiifiB a feitn?, 
Et me trouvc fort bien de ma ra9on de vivrc. 
A R I S T £• 
Mws chacun Ucondamne. ^^^ 
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in 
i 

THE 

School^HusbAnds. 

ACT I. SCENE L 

SGANAREL, ARISTO. 

u^jtyoM fktSk^ 4o»'t let «s trik ib 
^Jkf initiet e^diofaslanBaooordiog to 
Endinfttioii; tho*iii V«ars you Im^ the 
vantage orer me, and are cid eaoagh to 

«.^«^. w^e,ImviftteUyou,notwitliftanding^at 

I doD^t intend to bear Reproofs from you : 
that my Fancy is the oilly Dir e£lor I have to follow^ 
and I ajn well pleased with livii^ afi^r my own laan- 

i TO. 

I ■ J K I s ra 

Soteveiy Bo4y sademnfi k. 

B 2 SGJ- 
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SGANARELLE. 

Oiil^ des fouxconunevdosy 
Mon frere. 

A RIS TE. 

Grand merci, le compliment eft douic 

SGANARELLE. 
Je voudrois bien favoir, puiiqa'il faut tout entendre, 
Ceque ces beaux. cenfeurs en moi peuvent repreqdre? 

A R I S T E. 
iCette faroacbe bameur, dont la ieverite 
Fuit toutes les douceur^^de b fqdete, 
A tous yos procedes inspire un air bizarre, 
£t jufques a Thabit, tout eSt chez vous barbare« 

SGANARELLE. 
II eft vrai qu'a la mode 11 faut m'ailujettir, 
£t ce n^eft pas pour moi que je me dois vetir : 
Ne voudric5&-vous point, par vos belles fornettes, 
Monfieur mon frere aine, (car Dieu-merd vous Tctcs 
D'une vingt^ine tl*ans, a ne vous den oHer, 
£t cela ne vaut pas la peine d'en parler :} 
Ne voudriei&-vous point, dis-je, fur ccs matieres. 
Be vosjeunes muguets m^infpirer les manieres^ 
M*obliger a porter de ces petits chapeaux. 
Qui IsSkctA eventer leurs debiles cerveaux, 
£t de ees blonds cbeveox de qui la vafte enflure 
JDes viiages homains xtfiiilque la figure; 
De ces petits pourpoints fous les bras fe perdans, 
£t de ces grands colets jufqu^au nombril pendans : 
•De cesmanches qu'a table on voittater les iaufles, 
£t de ces cottillons appelles haut-de-cfaauiies ? 
De ces fouliers mignons de rubans revetus> 
Qui vous font reiTembler a des pigeons patus ? 
£t deuces grands canons, oa comme en des entraves, 
On met tous les matins fes deux jambes efdavcs, 
£t par qui nous voyohs ces Meffieurs les galans^ 
l^a^cher ccarquiUes ainii ^ue dies votans i 
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fhei&onddLfor HnsBATNDs. f 

SGANJREU 
Ay, Brother, Fools like yon. . ^ 

A R rS TOi 

Thank ye; the Complunent is kindr 
SGANAREL, 

rd fain know, fince all mnft out, what thefe fine Ca- 
viOers can find in me to carp at? 

A R IS TO. 

That iorly Temper/ the Rig^dnefs whereof fliuns all 
tlie Pleafnres of Society^ gives a whimiical Air to all 
yea do, ai^d renders all abont you barbarous eren to 
yooi very Habit 

SG AN A REE. 

lihoalc^ make- my feif a- Shve to the Fafiiion to be 
fure, and it's not for my felf that I ought td drefi my 
(df; — would you notj by your pretty tittle tattle Sto- 
ries, Mr. Elder Brother of mine, (for, God be thank'd,' 
^ you are by one twenty Years, to tell you plainly, tho* 
it's not worth whik to fpeak on't :) would you not, t 
fity, in thefe things perfuade me into the FafEions of 
your young Coxcombs? Oblige me to wear thofe little 
Hats, which let their weak Brains evaporate, and thofe 
powder'd Whigs, the vafl Bufhinefi whereof obfcuret 
the Figure of an humane Countenance? Thde fhort Jer- 
kins but jufi below the Arms, and thofe large Bandt 
hanging down even to the Navd ? Thofe Sleeves, which 
one fees dip in the Sauce at Table, and thofe Petticoats 
called Breeches ? thofe pretty Shoes bedeck'd with Rib- 
bons, that make you look like rough-footed Pigeons, and 
tbofe large Rollers, where, as in the Stocks, the captive 
Legs every Morning are confin'd, and which make thefe 
aoc(»npli(h'd Gentlemen walk ftraddling as if they were 
B 3 &yiDg} 
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C L'EcoLfe Dts MARrs^ 

Je voqs pkirois &m dodte eqoafe it k ibrce, 
£t j€ vous vols porter les ibttifts qu*a» pofte. 

A R I S T E. 
Toujours au plu» gmnd nombre on doit s'accomniodler, 
£t jamais il ne £itit (c faire regarder. 
L^an Sc Pavtf e cxcc^ ckoqae^ 5r toot homxne biea fig^e 
3>>it faire des habits, asnfi que du langage : 
N'y rien trop affeder, &, ians empreflement, 
Siiivnr tt. que fofage y ^it de changement. 
Kon fe^timent n'eft p^ qu'on prenne Im m^tiiode 
Be canix qa*on voh to&joars t'encdierir fur la aiode^ 
£t qui dans ces exces, dent ils font amoareux, 
Seroient faches qa*un autre e^t et^ plus loin qu^eux ; 
Maia jc ficHs qu'il eft mal, fur qnoi qoe Poii fe fbnde^ 
De fair obftinement ce que fait tcrat le iiionde» 
£t qa'ilfaut mieux foufiirir d'etre au nombrc del foiUn 
Que da iage parti (e voir feul contre tous. 

SGANARELLE. 
Cela fent fon vieillard, qui pour en faire accroire^ 
Cache fes cheveux blancs d'unc perruque noire. 

A R I S T E. 
Ccft tin ctrangc fait du foin que rotis preness, 
A me yremr toftjours jetter mon ^gc au nes j 
Et qoUl faille qtt'en moi fans ceffe je vous voye 
filamer Vt^puS^meot^ tnffi-bien que la joye : 
ComAe fi condamnee i ne plus rien cherir^ 
I«aVieillef]edevoit ne fongjer qu*a mourir, 
£t d*a(IeK de laideur n'eft pas accompagnee. 
Sans fe tenir encor mal-propre Sc rechignee. 

S G A N E R E L L E. 
Quoiqu^il en foit, je fuis attache fortement, 
A ne demordre point de mon habillement : 
jfe veux une coeffure en d^pit de la mode, 
Sout qui touts ma tete ait un abri commode : . 
Un bon pourpoint bien long, & ferme comme il &ut. 
Qui poor bien digerer tienne rellomach chaud ; 

Un 
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^ Ia. tiH» fiMnnerf— Y^u, I fce» a»t didi ia tlic tip 
top of the FafiiioB. 

One ihoa*d always comply with the Majority, and 
Aever maitm «b«'s M^ be ftivfd at. TJe^ or that 
Exfireqie ia o&o&yc ; aodl every wife Maa in hiy 
Clothes as well as his Words, (hou'd have nothing 
too much afFe6te4» but wkh Aeadin^is follow what- 
ever Change Cu^om introduces. I do not think one 
flu»ld imitate thpfe one {e^ continually fttainin^ b^ 
y^ttd th^ Fafhion, who arc fo fo^d of being in Et- 
treriies, they would be naeafy ihocdd any Body go a 
Step beyond them^ But I hptd it wrong, upon one's 
iingle. Opinion, to avoid obflinately what all the 
Wotld purfues, and that it*$ better to ht amongft 
Ae Number df Fools, than find one's felf the only" 
<^ne on Wlfdom's fide in oppoiitionto^lhrory Body elfe. 
SGJNJREL 

Thus thinks an old Fellow, who to impoie upon the 
World conceals his grey Hairs under a black Periwig. 
JR I S TO. 

It's a ifa-ange thing you always take fuch care to 
fling my Age in my, Teeth, and that I muft cou- 
ftantly find you blamine Decency in me as ' well a^ 
CheaHiilnefs ; as if old Age was condemned to give 
up all Enjoyment, and oug^t to ^nk of nothing eHe 
but dying: Or was pot ^tt^i\ded by enough that's 
iU£igree^ble, without being alfo crabbed and flovenly, 

SGJNJREL. 
Be it as It will, Vm refolutdy determined to al- 
ter nothing of my Drefs. In fp^te of the Fafiiion^ 
rii have a Brim to my Hat, under which my Head 
may find a convenient Shelter { a large long Doublet, 
button'd dofe as it ought to be, that it may keep 
Ac 8tomach warm and caufe a good Digefiion ; a pair 
B 4 of 
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8 L'EcoLr DBS Marjs. 

Un haut-de chaaflb fait joftemeni pour ma cxuScf 
De^feuliers oik mes pieds ne foient point an fupplice^ 
Ainfi qu'en ont ufe iagement nos ayeiuc, 
£t qui mt trouve mal n*a qa'a iermer les yeax. 

S C E N E 11. 

LEONOR, ISABELLE, LISETTE^ 
ARISTE, SGANARELLE. 

LEONORA IMella. 

JE me charge de tout, en cas que Ton vous gronde. 
LISETTEi J/aiilU. 
To&jours dans une chambre a ne point voir k. 
monde? 

ISABELLE. 
II eft ainfi bati. 

L £ O N O R. 
Je vous en plains^ nafisiir* . 
L I S E T T E. 
Bien Tons prend que fon fiere ait toQte one autre liiuiie]i%, 
Madame, 8c le deftin vous fut bien &voiable. 
En votts £uiant tomber aux mains du raifimnable* 

ISABELLE, 

Ceft un miracle encor, qu'il ne m*ait aujourd^hut 
Enfermee a h clef» ou menee avec lui, 

L I S E T T E. 
Ma foi je fenverrois au diable avec fa fraize, 
£t — «— [Rencontrant Sganarelki 

SGANARELLE. 
0\\, done alles-vous? qu'il ne vans ea depIaKe. 

LEQ* 
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Tlbe ScHoohfor Husbands, p 

of Breeches made exadUy to fit my Thighs, and Shoes 
wherein my Feet may not be tortured s. fuch as our 
Forefathers wifiily wore. — - And whoever does not 
like me, need only fluit his Eyes. 



'^^ 



^-tr^^rjyii. 



SCENE II. 

LEONORA, ISABELLA, LISETTA^ 
ARISTO, &GANAREL. 

LEONO RJ to Ifabella. 

I Take it all on me, in cafe you fhould be chid. 
LISSrTA toWbclbi. 
What, for ever in a Chamber withoat feeing any 
Body? 

ISJBELLJ. 
Sach is his Humour. 

Leonora: 

I pity you for it, .Sifter. 

LIS ETTA. 
It's well for you. Madam, that his Brother is quite 
of another Temper, and Fate was very kind to you, 
ia making you fall intQ the Hands of a Man of 
Reafon. 

ISABELLA. 
It's even a Miracle, that he has not lock'd me up, 
or taken me out with him to Day. 
LISETTA. 
Faith I fliould fend him to the Devil with his Ruff, 
And — [Meeting Sganarel. 

SGANAREL. 
By your Favour, whither are you going? 



Bj 



LEO- 
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I, £ O N O R. 
Noai ne ikvont enoore, it je ftdSm xna fear 
Dt wmr dia beta teau refpirer iai douoeur: 
Mais — 

SGANARELLE. 
Poor romj vons pouvcE aller out bon Yovfembk^ 
Vous n*avex qu^a ooanr» vons vmli deux en(bnble: 
Mais vous, je vqus defens, s'il vous plait, de ibrdr.. 

A R r S T E. 

AHll laiilbz-les, mon fi-e^e, aller fc dlvertir^ 

SGANARELLE. 
Je fills votre valet^ mem frere. 

A R I S T E. 

Lajcuneffib 
V«it — 

SGANARELLE. 
Lajeuneflbdlfotte, & par ibis la vieillefib. 
A R I S T E. 
Croyez-Tous qu^eilejefl mal d^ecre avec Leonof? 

SGANARELLE. 

Non pas, mats avcc moi je la crois mieux encor» 

ARISTE. 
Mais — • 

SGANARELLE. 
Mais fes anions de moi doivent dependri^^ 
Et je (ais l^interet enfin que j^ dois prendre. 

ARISTE. 
A cdles de & faeat ai-je nn moindre interet t 

SGANARELLE. 
Mon Dieo, diacun raifonne, 8t fait comxne 2 lui pla;t 
Elles font &ns parens Sc notre.amj leur pere. 
Nous commit leur condidte a ibti heure demiere,. 
Et nous chargeant tous deux, ou de ies epoufer^ 
Onfw iiotre le&s uajoor d'ea difpoiov 
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The SGiieoi./#rHusBANt>8. ii 

LSONORJ. 
We don't yet know; I wu pcrfii^ulbig my 8iArr ^ 
walk oot and enjof the Swcetaefs of this iae Wcatba. 

Bat 

SQJNjfREL. 
Foryeoppei^ you may go wither yoottiiakpfapcr; 
yon have nothing to do but ramble, both of you toge- 
ther ; but as for you. Madam, if you pleafe, I forbid 
your going. 

J M I S 70, 
Ah f Brotktr, let's* give *em Leave to go and divert 
tbemielrei. 

SGJNJRSL. 
Vm your fervant fat that, ftoiher* 
J M ISTO. 

Youth M«NlU«v" ^ 

SGJN4REI. 
Youth i$ fiaf>lyft| end leld Ag^ (90 iooutim^* 

JRISfO. 
D'ye imaf^ ther«9> auy liarm in her being with 
EeoHorat 

SGJN4Rg[^ 
No, biK I thinlf it M hmf for b«r (p bc^ with mP. 

But— — 

SGJNJRSi:. 
But her A&mi xmft be undpr i9y ]>irediP9 : ia 
Ihort, i knaw it'^ my lot^rejk to t^k^ g^c ofth^fx^* 
J R 1$ to. 
Am I le& cbncerQ'4 i* thofe pf h^r Sifter ? 

SG4N4REL, 
Lack-a-day, ever^ one pei^e^ agd e^ as he pleafes. 
They h^e i)(» Relations, and our Friend their Father, at 
his laft Hpnr^ cpm)^tte4 ^ Qif^oftkfimtS) )^» ilioin^ 
ing both of us either ^o mfiQcry ^hcm ourfelves, or 
itSavid we refufo that,) to difpofe pf tbei^i 9t improper 
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I z L'E COLE desMaris> 

Sur elles par contrat, nous (at des leur enfance, 
£t de pere, &: d'epoox doiiner pleine puiiiaace;« 
D^eiever oelle-livous pritesle fouciy 
£t moi je me chargeai du foin de celle-ci ; 
Selon vos volontes vous gouvemez la votre, 
Laifiez-ffloi> je vous prie, a men gre regir Tautre. 

A R I S T E. 

II me femble— — 

SGANARELLE. 

li me femble, & je le dis tout haut^ 
0^0 fur un* tel fujet c*ei} parler comme il faut. 
Vous.foui&ez que la votre aille lefle & pimpante, 
Je le veux bien : qu^elle ait 8c laquais & fuivante. 
J'7 confens: qu'elle courre, aime Toifivetc, 
£t fbit des damoifeaux fleuree en liberte ; 
fen fuis fort fatisfait ; mais j'entens que la mienne 
Vive a ma fantaiiie, & non pas a la fienne. 
Que d^Une ferge honn^te, elle ait fon vetement, 
Et ne p6rte le noir qu'aux bon jours feulement.. 
Qu'enfermee ati bgis en perfonne bienfage, 
Elle s*applique toute aux.chofes du menage; 
A recoudre mon linge aux heures du ioi(ir» 
On bien ^ tricorer quelque bas par plaifir;^ 
Qu'aux difcours des mnguets elle-ferme Foreille, 
£t ne forte jamais (ans. avoir qui la veille. 
Enfin la chair eft foibk^ .8c j'entens tous les bruits^^ 
Jfe ne veux point porter des cornes, fi je puis; • 
£t comme a m'epoufer fa fortune Pappelle, 
Je pretend corps pour corps, pouvoir r^pondre dVUe^ 

rSABELLEv 
Vous n'avet pas fujet, que je aoi *-— 

SGANARELLE. 

Taifez-vous ; 
Je VOUS' apprendml bi6n, s'il faut fortir fans nous.. 

L E O N O R. 
Quoi dbnc, Motnfieur ? -— 

8GA: 
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Ji^ScHoov for Husbands, j^* 

Age to others ; by this Contract,* he meant to give us 
over them, .from their Childhood, the full Authority 
Both of Father .and Husband. That- you took the - 
Trouble of bringing. up, and I chargM my felf with 
tho Care of This : you govern yours according to your 
own Will, and, prithee, give me leave to manage 
joine as I like beil. 

A R rs^ to: 

Methinks — — 

SGJNAREL. 
- Methinks*. and I Ipeak it aloud, that this is talking t» 
1 ought upon fuch a Subjeft- You permit yours to 
fiau&t about fine and taudry: — with all my Heart. 
Let her have both a. Footman and a Waiting-woman — 
I. agree to't. „ Let her gad abroad, , love . Idlencfs,. and 
be at Liberty for the Beaux ^to Compliment ;..— I'm 
well-contented with it; — but I'm refolv'd, mineihali 
live according .to jny Fancy, and not her own j that 
Ibe fhall be clothed in a -decent Stuff, and wear black 
only on Holidays ; that flaying at . hon^e, like a dif- 
crcet Perfon, fhe (hall apply hcrfelf intirely to. Affairs 
of Houfewifry, deam my Linen- at/her leifine Hours, 
or eMe knit. Stockings for her Diverfion ; that fhe fliatll 
not iiften to the Difcourfe of Coxcombs, nor ever 
ftir abroad without ,fomebody to^ watch her; In a 
word,, the Flelh is weak, I know what Stories ate 
teld to that purpofe, nor will I wear Horns if I can- 
help it ; and fince 'tis her Fortune to marry me, I'^ 
rcfolved to .be a» fecurc of her Perfon as of my own.. 

TSJffELLJ: 
You hayc no Reafon, I believe — ;- 
• . SGJN^REX. 

Hold your Tongue; I'll msdce you knoW'WhetfaIr 
jott aie to A) '^abroad without me. 

LEO.NO.RA.; 
yfUx then, Sit ? 

Digitized by Google 



14 L'EcotE DBS Marts?. 

SGANARELLE. 

Mon Dleu, Madame, iaiis langagr; 
Jie ne vous parle pas, car vous 6te» trop fage. 

L E O N O R. 
Voyesb-yom I&belle avec nous a regret ?^ 

SGANARELLE. 
Oiii, veus me la gates^ puifqa*il faut parler net. 
Vos vifites ici ne font que me deplaire, 
£t vous m*obligerez de ne judus en plus £iirc. 

L E O NOR. 
Voulea^vGus que mon cceur vous park net auffi?- 
Jlgnorc de qud oeil clle voit tout ceci, 
B4ais je iais ce qu>n moi ferolt la defiance ; 
Et quoiqu'un mime faiig nous ait donnc naiflance, 
Nous ibmmes bien peu Ibeurs, s*il faut que chaque jour* 
Vos manieres d'agir lui donnent de Tamour. 

L I S E T T E. 
En ellet, toms ces foins font des chofes infSmes : 
6ommes-noos chcz Ics Turcs pour renfermer les femmes ?/ 
Car on dlt qu^on !«s nent efckres en ce lieu,. 
£t que c*d( pour cela qu^ik finit maudits de Dieu. 
Notre henncur eft, Monficur, bien fiijet i, foible(2e», 
S11 faut qu^il ait beibin qa*on le garde fans cefle: 
ftxiGsErVooa apr^ tout, ^e ces pr^utions 
Servent de qudque obfbade k nos intentions I 
Bt qoand nous nous mettons quelque chofe i la t&e^ 
<^e riioinme le |^ fin ne foit pas une bete? 
Toutes ces gardes-la ient viiicms de foux, 
Le plus &ff «ft, ma foi, 4ie fe fier en nous ; 
^i nous gene,, fe met en un peril extreme, 
Et toujours notre honneur veut fe gar<ler lui-meme^ 
Cell nous infptrer preiqae vn defir de p6d(er. 
Que montrer tant de foins de nous en empecher; 
£t £ fKir «m mari je me voyois contrainte. 
J*aurois Con grande peace k confirmed & crasnte. 
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TTl^eScuooj. far HusBANt^^s. i^ 

SGANJRBL. 

Lord, Madam, ao Woids v I don't talk to joa^ foc- 
yon are over-wife. 

LEO NOR J.. 

Are yoa difhub'd to- find Ifahella ynAi Usf 
SaAKAREL, 

Why yes, to fiy the Truth, you Ipoil her for me, Yoop 
Tiiits here do nothing but di^leafe me^ and you^li. 
oblige me if you'll make no more of 'em. 
LEONORA^. 

Shall I likewile dedaie ta yon* my real lluaughtt I F , 
can't telihovv&e ttker aif dus f but I'm ienitble what: 
£ffed SiiQiiciott woaid hare <m me: And tho! one Mo- 
ther bore OS, we harfiy can be Sifters,, if yonr conftant. 
Bchavioor prodaces any Love m^ her.. 
US ETTA. 

Really, all thefe Cautions are fcandalous: Are weiai 
Tttritf that Women muft be lock'd up? (For we aiie 
told they are kept like Slaves there,, and thofe People* 
are accurs'd of Heaven, for it,) our Honour,. 6ir,i8innk. 
indeed, if there'i need of watching it continually : D'ye^ 
fiuKy, ailer all, tJiat diefe B^ecautions are any Hin^ 
drance to our Pnrpofes?' and when we've taken any 
thing in. our Head, that.the cunning'Il Man is not aa 
Alt to us ? All this Vi^lance is but a Fbori I>ream^: 
e'my Faith, the fureft way is to confide in us. He that 
confines OS,, brings himfelf into -extreme Dbmger ; And our 
Honour mh21 alwa^fis guard ideUT Itta^iiies us, asit 
were, with s. defiie of finaing, ndiai ib midL^ Ca« is 
taken tor hinder mr aad, fiioold r find m^ reArain'^. 
by in Husband, I'fliould have an exceeding ftnmg Lxr 
dination to realize hisAppreheiifiona. 

Digitized by Google 



%4 L*Bcot*B DEs Maris; 

SGANARBL.LE. 
Voila, beaa Piccepteur, votre educatioiif . 
£t vous ibuffirz cela fans nuUe emotion,' 

A R I S T E. 
Men ficre^ (on difcoors ne doit qae faire lire ; 
EUe a quelque raifon en ce qu'elle veut dire. 
Leur fexe aime a joiiir d^un peu de liberte ; 
On leL retient fort mal par tant d'aufl^rite ; 
Et ks foins deiians, les verroux 8c les grilles, 
Ne font pas la^vertu des feinfnes, ni des £lles ; 
Cefl rhonneur qui les doir tenir dans le devoir^ 
Non la feverite que nous leur faifbns voir.* 
Ced une etrangp chofe> a vous parier hais ionte^ - 
Qa*ane femmc qui n'eft fage que par contrainte.:.' 
£n vain fur tous fes pas nous pretendon&regner, . 
Je trouve que le coeur efi: ce qu^il faut gagner ; 
£t je ne tiendrois moi, quelque foin qu^on fe donna^ 
Mon honneor gueres fur aux mains d*une perfoone>^ 
A qui, dans les deiirs qui pourroient raflkillir, 
11 ne manqueroit rien qu*un moyeh de faillin* 

S^GA^NAKE-LLEi- 
Chanfon^ que tout cela« 

A R I S T JSr 

Soic, mais je tiens (ans ceflei , 
Qu^il nous faut en riant inflruire la jeunefle, 
Reprendre fes defauts avec grande douceur, 
Etdu nom devertu neiui ppint faire peur; , 
Mes fbins pour L'eoinor ont /uivi ces maximes: 
Des moindres liberies je n^ point fait de' crimes; 
A fes jeunes defirs j^ai toiijours confenti^ 
£t je ne m^en fuis poiati grace au Ciel, repentxi 
J'ai foufiert qu'elle ait v« les belles compiles, 
Lea diveitiflemens, les Bals, les Comedies ; 
Ce font chofes, pour moi,. que je tiens de tout temsr 
Fort propres a former Tefprit iee jeunes gens ; 
Et TEcole du monde, en Tair dont il faut vivre, . 
Jjabm nieux a moa gri^que w fait aucan Uvrc^ 

EUfl 
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SGJNAREL. 

This is your way of Education, good Mr. Teacheri. 
and yoa can bear it withoat any Emotion* 
J R I S TO. 

Her Dlfcourfe, Brother, fhould only make one laugh; 
the' there's fome Reaibn In what fhe (ays. Their Sex 
loves to enjoy a little Liberty, and is kept from any 
thing veiy indifferently by fo much Auflerity ; diibrufi-. 
ful Cares, Bolts and Grates, make neither Wives nor 
Maidens virtuous : It is Honour,, not Severity muitkeeg 
them to their Duty. To fpealcfmcerdy, a .Woman who 
isdifcreet by Force only, isavcry irangething. We 
pfetend in vain to govern dl- their Adtom: it's the 
Heart that muft be gain'd, in my Opinion; and take 
what care one can, I fhould not think my Honour 
mighty iafe in the Hands of a Perfon^ to whom,^amongft 
the Aflaalts of Temptation, nothing (hould be wanting;, 
hot an Opportunity of tranfgreiUng. 
SGJNAREL. 

It^a all idle fiuff. 

J R I S to. 

SoletitJtbe theni but I always hold, that we flmU 
inftroft Youth with good Humour, reprove itt Failings 
with grmt Gendends, and not make it afraid of the 
name of Virtue. My Cares for Leonora have been 
gaided by thefe Maxims ; Fvenot made Crimes of little 
Liberties; Tve continually comply'd with her youthful 
Defires; and, thank Heav'n, I don't repents of it Tve 
given her Leave to fee good Company, Diveriions, 
Plays, and Balls ; thefe are things, which, for my 
part, I always judge very proper to form the Minds of 
7oung Feeble; and the World is a School, which, in^ 
my Opinioi^teachea the way ofUving, better than any 
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. £lle aime a depenfer en habits, Itttge, & ncsuds f 
Qoe vottlea^Toos I je tacbe a odntettler ies yuenx, 
£t ce font des. pki&n qtt!oD pe«c <buisno9 faBaiUe^t 
Lorfque Ton a du bien, permettFe auxjeunes £lles» 
Uo ordre paternel Tobligf^ a mTepbuiiex ; 
Mais . mem deiTem n^dk pas de la Urannker. 
Je fais bkn que nexus ans fe i^apportent guere^ 
Et je kiffe a fon choix libcrte toute entiere : 
Si quatre mille ecus de rente bien venans, 
Une grande tcndrclTe, Be des foins contpiaiianSr 
Fenrent,^ a ibn avis, pour tm tcl mariage, 
Reparer cntre new rin«galit« d-age, 
£Ile peat nf cponfers jHoob chiafir ulfeufi. 
Je coafens que fans um fet deftint ftmOKt iaeittttti% 
£t j'aime mieux la vw ibus \a autre laiuaaes4f # 
Qge fi coAtre Ton grc fa main m^etoit doim^* 

SGANARELLE. 
He qu'il eft doucereux ! c*eft tout facrer &^ tout mleli 

A RI STE- 
£n£n> c'eft mon humeur, & j*en rends grace au Ciel^ 
Je ne^ fuirrois jamais ces maximes f<(veres» 
Qui font que les enfans comptent les jours des peres* 

SGANARELLE. 
Mais ce qn^eii la jeanefie on preftd de !3>erte» 
Ne (c retraadie pas avec &alstB» 
£t tons €68 f^attmeas fiuvfont mal vocro envic». 
Qgand il faudra changer la maniere de vie. 

A R I 8 T E. 
£t pourquoi' la changer ? 

SGANARELLE. 
Pourquoi f 
A R I S T E. 

Ow. 
SGANARELLE. 

Jeaefiui 
A R I S T E. 
X voit-on quelque chofe ou Thonneur foitblefle? 
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Book. She likes to fpend Money in Clothes, Linen, 
and new Falhions ; — > what would yon have me do ? I 
cndeavoar to gratify her Wiflie« ; and thefe are Plea- 
fures one fhould allow young Women when one's 
Circumftances can afford it^ The Command of a 
Father obliges her to marry me j but I don't intend 
to tyrannize over her. I know well enough that our 
Years don't wcH fuit, and leave her to her own. 
Choice intirely. 'If a Thou&nd Pounds a Year well 
paid, a great deal of Tendemefs, and a complaifant 
Regard, can in her Opinion make amends for the 
Di^rence between us as to Age, fhc may take me 
for her Husband: if not, let her choofb elfewhere.— If 
ihe can be happier without me,. I confent to it, and 
had rather fee her married to another^ than ghre het 
Hand to me againft her WilL 

SGJNJRSl. 
How fweet he is I 'tis all Sugar, all Honey. 

J R I S TO. 
In ihor^ it^a my Hamour, and I thank Heaven for 
St I I ihail never follow thofe rigid Maxims, which 
make Children wifh their Parents dead. 
SGJNJREL 
But the Liberty that's taken in Youth cannot ea&* 
ly be abridg*d/ and this way of thinking will be dif- 
agreeable to you, when her manner of living mufi; 
b« alter'd. ... 

A R IS to. 
And wherefore mufl it be alter'd ^ 

SGANAREL. 
Wherefore? 

J R I S T O;. 
Ay. 

SQANAREl^ 
I don't know. 

A R I $ TO. 
h there any thing in it to prejudice one's Honour F 
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SGANARELLE. 
Qooi ? fi Yous Tepoofez, elle pourra pretendre 
Ijci memes libertes que fille on lui volt prendre* 

A R I S T E. j 

Pourquoi non ? I 

SGARLARELLE. 
Vos deiirs lui feront complaifans^.- 
Jufques a liii laiiler Sc mouclies Sc mbans I 

A R I S T E. 
Sans deute. 

SGANARELLE. 
A lui foufirir en cervelle troublee, 
De CQurir tous les Bals, & les lieux d^aiTemblee I 

A R 1 S T E^ 
Oiii vraiment. 

SGANARELLE: 
£t cbez-vous iront les damoifeaux ? 
A R I S T E. 
Et quoi done? 

&GANARELLE. 
0^1 joueront, M donn«rant ctdltttx t: 
ARISTE.. 
D*Aooord« , 

SGANARELLE. 
Et votre femmc entendrales fleorettetB'i 
A R 1 S T E.. 
Fort bicn. ^ 

SGANARELLE. 
Et V0U8 verrez ces viiites muguettet . 
D^on oeil a temoigi^er de n'en etreVpoint fou l^ 
A..RISTE.. 

Cela 8*entend: 

sg-anarelle: 

Allez» vous etes un vieox fo(L 
(p^iTZr.] Rentrez» pour n'ooir point cette pratique 

ARIS- 
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S'GJNJREL. 
What?* if you marry her, ihall ihe pretend to the 
&ne Liberties which fhe took while (he was a Maidf 
J R I S TO. 
Why npt? 

SGJNJREL. 
Will your Love be fo complaifant as to allow her 
Patches and Ribbons ? 

J R IS T O. 
Without doubt. 

SGJNJREL. 
To let her run about like a mad Creature toere« 
ij Ball and Affembly ? 

J R IS TO. 
Yes, really. 

SGANJREL: 
And ihall the Beaux come to your Houfe? 

A R IS TO. 
And what then ? 

SGANJREL. 
To make merry, and give Entertainments ? 

AR I S TO. 
I confent to't. 

SGANAREL. 
And fhall your Wife hear their £ne Speeches ? 

A R IS TO. 
Very well. 

SGANAREL 
And you'll behold thtCe Coxcombs Vi&s in fuch a 
Manner, as may (hew you are under no concern aboKt 
them? 

A R I S TO. 
That's to befuppos'd. 

' SGANAREL 
Go, you're an old Fool. 
[To Ifabella.] <5ct you in, that you mayn't hear this 
htfamous Dodrine. 
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^z L'£cox.£ D£s Maris. 

A R I S T E. 
Je veux m^abandoaner a la foi de ma fmoie j 
£c priteag toujoius vivre ainfi que /ai v€ch. 

SGANARELLE. 
Que j*aurai de plaiiir quand il fbca coca f 

A R I S T E. 
figpotc pour quel ibit jnon aJ^e in!a fiut naioc; 
Mais je fais que pour vpus^ fi mous maaquez de I'etxc^ 
On ne vous en doit point tmputer le defaut : 
Car vos (bins pour cela font bien tout <st qa^'i ftnt. 

SGANARELLE. 
Riez doacy beau rieur; 6 que cela doit plair^ 
De voir un goguenard prdque fexagenaire ! 

L E O N O R. 
Du fort dont vous parlez je le garantis mot, 
S'il £sLut que par Tliiaei il nafsive ma foi ; 
II s*en prut afii^rer ; mais iachez que mon ame 
Ne repondroit de rieo, fi j'etois votre fenime. 

LISETTE. 
Oeft confcience ^ oeux ^ui s'aifi^rtat en nous s 
Mais c*eftpain beni, certes, axles ffm commevoiM. 

SGANARELLE- 
Allez langue maudire, & desplns f»aJ*appriles. 

AR IS TE. 
Vous vous et^ mon frere, attice ces fottifes ; 
AdieUy changez d*liumeury Scfoyez averti, 
Que renfermer ia femme e& im mauvais parti ; 
Je iius votre valet 

SGANARELLE. 
Je ne fuis pas le votre. 
O que les voila bien tout ibnnes T^in pour Tautre 
Qudle belle famille f un vieillasd infen<8» - 
<2ui fait le dameret^bns un corps tout cafle, ' 
Une fille MaitrefTey & coquetjte iuprejne» 
JDes vaklsimpudensi iiosw la £igei]e mme 
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The School^ Husbamos. X| 

J R I S TO. 
ril commit my felf to the Fidelity of my Wife; and 
wanant you Til always live as I have done 
SGJNJREL. 
How glad Ihall I be when he's a Cuckold! 

A R I S T O. 
I can't tcJn to what Fortune i am bom ; but I know, 
'that for your part, if you fail to be one, the Fault 
aoft UK te laad on jm^ &r yoo hxrt tAm «li ^ 
PainsHtet can be towanfe it 

SGANJREL. 
Langh on* Giggier ; O 'what a HfafvBre it moll givt 
one to fee a Bu^oon of almoft iixty ! 
LEO NO R J. 
I engage to prefcrve him from the Fate you talk of^ 
if (b be I many hin ; lie may a%re himfelf of it: But 
i would pais«i}r Wosd £xr aotking^ was Itobeymi Wtfc; 

tlSETTO. 
There's «4C(wfiMioe 4tte to diofe tint jpbce a Confix 
denoe in mi b«t it*« ddightli4» i«ally« to dieat iudi 
Polks as you. 

34^JNJi£L. , 
Begone with yovr 'daiwi'd iU^brod Tooffie. 

jMisro. 

You bing this UdtQ^le^^n ymr &1^ Broiber. <A- 
dieu, alter ymr T<c«(pcir« ^and <lie iiacwara'd^th^t Jock*! 
ing up a Wifib is a :VO«y ««M|ig 69. ^■ " ■ ' ■■ » YdOtur Ser« 
vant 

$G4NJ'RE£. 

Tm tmtymxn ■ 6 h«w exioeliently they're all 

fiiited one to anotlier! What a hopeful Family! A 
fenfilels old ydll»y4bat ,a6U the Fop in4 aazy wonn 
cut Carcafe, a Girl that's Miftrefs,. the areantei): Cofijet 
that can be, and j^popudest BcFvzmU ? «— ^ No, not even 
TI(aiaomherfeIfw«U*4in|igii;*ahQut, could ihe be lofl 
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14 L*EcoL.B desMari-^;^ 

VTea viendroit pas a boat, perdroit fens & ndfoQy 

A vouloir corriger une telle maifon. 

liabelle pourroit perdre dans ces hantifes 

Les iemeaces d*honneur qu^avec nous die a prifes i . 

£t pour Ten empecher, dans pen nous pretendoni, ^ 

Lui faire aller cevoir nos choox & nos dindona. 



S C E N E m. 

VALERE, ERGASTE, SGANARELLE, 

V A L E R E. 
THRgaftc, levoifiy cet Argos quej'abhore, 
•*-' Le fevere toteur de cdle que j'adore. 

SGANARE'LLE. 
N*eft-ce pas quelque chofe enfiR de(iirpreiiaiit» 
Que la corruption des mceurs de maintenant? 

V A L E R E. 

Je voudrois racoofter, s'll eil en ma puiflancf, 
£t tacher de lier avec lui conn<Mi&nee. 

SGANARELLE. 
An lieu de 'Toir «gner celCe fi^erite. 
Qui compofeit ii bien Tancicnne bonnetetr; 
La jeunefle en ces lieax, libertine, abfolae»< 
Ne prend— — r- 

V A L E R E. 
31 ne volt pas que-cMt bu qu*on laluS. 
ERGASTE. 
Son mauvais o^it peut-etre eft de ce oote-d : 
Paiibns dtt cote droit. 

S G A N A R1E L L E. 
II faut fortir d'id. 
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C> fiu- to Senfe and Rcsifon^ as to defire the Regula- 
Tdatk of fuch a Family. — — Ifabdla may l<rfe thofe 
Principles of Honotxr (he ha$ imbib''d with me amongft 
fuch Acquaintance; and, in order to prevent it, I 
intend fhortlyto fend her back again to my Cabbages 
sndmyTurkiet. 
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SCENE III. 

VALERE, ERGASTE, SGANAJIEL. 

rALERE. 
nrHa!e*« the Jtpis that I abhor, Ergafii^ The rigid 
r '^ Goardian of her I adore. 

SGANAREL. 
Is not the Corruption of Manners now-a-days a 
thing 'thafs m ihort furprBing ? 
FALERE. 
m fpeak to him, if I can, and endeavour to pkk 
Acquaintance with Mm. 

SGANAREL. 
Infiead of feeing that Severity prevail, of .which in 
former Times Virtue fo properly coniifled, the young 
People hereabouts, debattch'4» without rcftraint, take 
not I 

VALE RE. 
He d(m'*t fee ^tis him we bow to. 
E RGAS^E. 
He^s blind o' that Eye perhaps ; -— - let^s get to the 
Tight fide of him. 

5 GANAREL. 
I mnft leave thi« Place. ^ ■ A City Lifecan 

c 09ir 
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Lc fejour de la vUlc en mpi nc p€ut,pi:odukc. 
Que. des ^— . . _ 

VALE RE. 
H feut chez lui tacher de m'mtroduirc. 
SGANE RELLE. 
Hdu Ipaici'iiqu'on parloit. Aoxchamps, graces aux cieuXj 
Lcs fottifes dtt temps ne blefTent point mes yeux. 

ERGASTE. 
iibordez-le. 

SO AN A RELLE. 
Plait-il ? les oreilles me cornent. \ 
La, tousles paffle-tbmp' de'ios^fillfis b bornent — 
Elt-cc a nous? IFakre U fahu^ 

ERGASTE. 
Approchez. 
SGANARELLE. 

. ■ M' nnlKSoddilr^a 

Nc vicnt {Valere refiML] que- 6JaA^>'^^^rg^aJti 

faluide V autre ro/i.] cnoor ? que *de coups de chapeau I 
VALE-RE. 
Monfieur, un tel abord vons iiiterrompt. pcufr4Strc, 
SGANARELiLE. 

Cda fe pcut. 

VALE RE. 
Mais ^ quoi \ rjion&eiir de vous connoitre 
Weft un fi grand boirfieor, m'cft ^n ii doux. plaifir. 
Quede Vwis &luer j'avois un gKttid defir. 
SGANARELLE, 

Soit. 

VALERE. 
Et de vous vcnir, mais fens nul artifice, 
iUlurcr que jefuis tout a votre fervke, 
S G A N A R E L L fi. 

Te lc crois. 

•* VALERE. 

fai lc bicn tfetro de vos voffins, * 
Et fen dois rendre grace a mes heureux dcftins. 
_ S G A- 

Digitized by Google 



ne^fiM,o qiAffp HvsfijA.p,p s. ,*7 



cnly produce in y^the^ 

VALE RE. 
I moil try to gain zAsajiXmcp to his Houfe. 

SGAN^fiML. 
How J I ^ tho»^fpm« bo4y fpJite ^ m t]b«;Cpuft|iy; 
Heaven be pnus*d» tb^e^ £!#JQnaj?)e Fooleries d6n*t 
offend my Eyes. 

MRGJS^E. 

Go up tO'ilMQI. 

SGJNJREl. 
What wQtfd he be at? My,£ars tingle. — - Thcr«, «& 
the Amuie;Aa»ts of our young Women gp no. Author 
<han — {ValeiTc.fewj.] la that to me f 
ERGJSTE. 
Go nearer. 

SGJNJREL, 
Thither noCoxgcioib ownes. — [ValcreAww ^g-^wl] 
What the J>eyil f — — £Eigafte ifows^ tbt otbtrjid^^ 
^gain ? — What mean thefe Bovw ! 

Vale RE. 

Sir, tkk Vifi^ .perhaps, interrupts you. 

SGANAREL. 
Tha^waybe. 

F ALE RE. 

But why fo? the Honour of your Acquaintance is to 

sie fo great an. Happineis» fo^ exquifite a Pleafure, that 

I had a vail Inclination to pay my Refpe^ to you. 

SGANAREL. 

So let it be. 

F ALE RE, 
To wait, on you, and afliire you, wthout any Dif- 
Simulation, that Tm intirely at your fervioe. 
SGANAREL 
I believe fo. 

FAL^ERE. 
Fve the good Luck to be one of your NeighbouM> 
ibr which I muft be thankful to my happy Deftiny. 
- C a SGJr 
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Ceft hm &it. 

V A L E R E. 

Mais, Moniseor, iavez-yous les nouvdles^ 
Que Ton dit a la Cour, 8e qu'on dent pour fidelles? 

SGANARELLE. 
Que m^importe ? 

V A L E R E. 

II eft vrai, mais poor les nouveantes. 
On peat avoir par fois des curiofites : 
Vous irez voir, Monfieur, cette magnificence, 
Que de notre Dauphin prepare la naiflance. 

SGANARELLE. 
Sije vcux. 

V A L E R £• 
Avouons que Paris nous fait part 

Be cent plaifirs charmans qu*on n'a point autre-part : 
Les Provinces aupres font des lieux ibiltaires. 
A quoi done paiTez-vous le temps ? 

SGANARELLE. 

A mes affiurei. 

V A L E R E. 

L^eiprit veut du rdache, Se fuccombe par fois, 
Par trop d^attachement aux lerieux emplois. 
Que fiutes-vous les foirs avant qu'on fe retire ? 

SGANARELLE. 
Ce qui me plait. 

V A L E R E. 

Sans doute on ne peut pas mieux dixe: 
Cette^reponfe eft juile, & le bon fens paroit, 
A ne vouloir j^amais faire que ce qui plait. 
Si je ne vous croyois Tame trop occupee, 
J'irois par fois chez vous pafier Tapres-fbup^. 

,j 

SGANARELLE. 
Sctvittvr* . ' 

SCENE 
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$G ANJREL. 
Tiiat*s well done. 

VALE RE. 
But, Sir, d>e hear the News which is corrent at 
Court, and thou^to be tme? ^ j 
iGANJiREL. 
What's News to me ? 

FALERE. 
Trae, however a Man, fometimes, may be cariioas 
after Novelties. Shall yoa go fee the magnificent Pre* 
paratioDs for the Birth of our Dauphin, %ixl 

&GANAREL. 
If I think fit 

FALERE. 
Paris, we own, affords us an hundred delightful 
Pleafures which are no where elfe. The Country is a 
Solitude in companion. How do you pais away the 
Time ? 

SGANAREJL 
About my own Affairs* 

FALERE. 
The Mind (hould have fome Relaxation ; It flags 
by too eameil an Attention to ferious things. What d*ye 
do in an Evening before Bed-time? 
SGANAREL. 
Whatlpkafe. 

FALERE. 
Certainly >notfaiag could be faid better; it's a rcs^ 
fbnable Ai^ver, and good Senfe appears in never do^ 
ing any thing but what one pleafes. If I thought you 
waa not too much taken up, I fhould come to your 
Houfe now and then after Supper, to pafs away the 
Time. 

SCAN ARE I. 
Your Servant* 

C 5 SCENE 
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SCENE nr. 

rALERE, ERGAST£. 
V A L E R B. 



ERi 



^Uedim dece bizamftu? 

ERGASTE. 
21 a le repart bruise, & Paccueil Ibflp-gaiou* 

V A L E R E. 
Ah I i*eBragc. 

ERGASTE. 
£t dequoi ? 
. VALERB. . 

De^oi? c^eftqoejVtoftg^ 
Se voir eeQe qvtej'ime an poayaird*uii fauvage^ 
D*un dragon furveillanty dont k fSv&M . 
Ne lui laiiie jouir ({*aiicane iSbette. 

ERGASTE. 
C<e& ee ^^i fait pour voos, A fht <:es cvttStqftcmet^ 
Votre amour doit fomler de grandes dpinxtoa ; 
Apprcncz pour avoir votte diprit aficrmi, 
Qu'une femxne qu^on garde eft gagne a dex&l^ 
£t que les noirs chagrins dbs maris ou des peres^ 
Ont toftjburs da Galant avance le$ aif&ires. 
]£ coquette fort pen, c'eft ihon moindre talent, 
£t de profeffion je ne fuis point gsrlant : 
Mass j'en ai fervi vingt de ces chercheors de proie^ 
Qttidifoient fprtfbuvent que Icur phis grande joie 
Etoit de rencontrer de ces maris facheu^ 
Qiii jamais fans gronder lie rbHieniiefit chez eux,. 
De ces brutaux fiefFes, qui fans raifon id filing, 
De leurs femmes en tout controknt la conduite, 

Et 
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SCENE ly. 

VALERE, ERGASTE. 

r A L E R E, 

W Hat's X9ur Opinioa of thi^ whimiical Jiool ? 
EI^GA^XE. 
He Jm,a fiji^way of anfwering, and receives Peopk 
like a Beax. 

FJhBRB. 
Ah f h^w ma4 I am f 

ERGJSTE. 
At what? 

JT^IE^^E^ 
At tvhatt ?- ftpx^vobes jpieto fee her I Ipv? in the 
Power of a Savs^e, a lya^pchfu^ I^j^agon, whoTe Severity 
won*t alloiy her a^y J^iber^. 

That makes for yQ^, and on the Efi^ft gf it your 
Paffion mull build its fureft Hopes. ICnow, for your 
£ncoumgemeat)i a Woman that's \;^atch'4 ^ ^^ 
won, and the PeeviHine^ of F^^thcrs and Husband* 
has always forwarded the Bu&nefs of Lovers. 4 ^^ 
trigue . very little, it is my le^ AccompUflimcnty 
and I don\ pretend to Gallantry: but Tve affiP 
ted twenty of your Sportfmen, who often faid^ they 
were hfeft plcas'd to meet with thofe churliffi Husbands, 
that never come ho^fie without grumbling, thoie arrant 
Brutes,, that without T^ougjit or ReafoQ condemn the 
Condud of' their Wives vfi every thing, and haughti- 
ly affiuning upoathe Nanie of Husband^ &U out witfa^ 
C 4 ' then* 
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£t da nom de mari fieremeat (e parans, 
Leur rompent en vi£ere aux yeox des (oapiisaku 
On en fait, difent-ils, prendre fes avantages, 
Et faigreur de la Dame a ces fortes d'ootrage^ ' 
Dont la plaint doucement le coxnplaifant temoin». 
Eft un champ a pouiTer les chofes aiTez loin ; 
En un mot, ce vous eft un« attente ailez belle. 
Que la ieverite du Tuteor d'liabelle. 

Y A L E R E, 

Mais depuis quatfe mois que je Taime ^demmentj^ 
Je n^ pour lui parier pu trouver un moment. 

ERGASTE. 
SLlimour rend mventii^ maia yoos ne Tetei guere^ 
Et fi i'avois ece 

V A L E R E. 

Mais qu'anrois'tu p6 ikire f 
Poifqne fans ce brutal on ne la voit jamais^ 
Et qu*il n*eft la dedans fervantes ni valets, 
Dont par Tappas flatteur de quelque recompenl^ 
Je puifle pour mes feux m6iager Paffiftance. 

ERGASTE. 
EUe ne fait done pas encor^ue vous PaimezF 

V A L E R E. 

Ceft un point dont mes veux ne font pas inform&. 
Par tout oil ce farouche a conduit cette belle, 
Elle m'a toujours vn comme un ombre apres elle, 
~ Et mes regards aux fiens ont tache chaque jour,' 
Pe pouvoir es^liquer Texces de mon amour : 
Mes yeux ont fort parle, mais qui me pent qpprendrffr 
Si leur langage eniin a p6 fe faire entendre ? 

E R G A S T EL 
Ce langage, il eft vrai, pent etre obfcur par fbis,, 
S'il n'a pour truchement Teaiture ou la voix. 

Y A L E R E. 

Que faire pour fortir de cette peine cxtremr, 
Et favoir fi la belle a connu que je Taime ? 
Dk m*en quelque moyen. 
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them for nothiiig in the Company of their Admirers.— ^ 
One. knows, fey they, to make the beft of thefe Ad-^ 
Tantages ; and the Lady's Indignation at fuch kind of 
Ufege, the foft complaining, the obliging condolence of 
the Lover upon the Occaiion, afibrd an Opportunity^ 
to puih things far enough. In a Word, the Surlineik 
^ IfahtUd^ Kjsa^ is a CircumfUnce fiiffidently &> 
Tourable for you. 

VALERE. 
But lor the four Months that I have loT'd her paffionate^ 
atety, I could never find one Moment to converfe withher.. 

': 'ERpASTE. • V V 

* " Love quickens Febple^s WitS; tho' iThas littl6 EffMt 
011 youis :. If I had been ■ 

fjlere: 

Why, what could you have done ? when fh£s never 
to be feen without that Brute, and there are neither 
Maids nor Footmen in the Houfe, whom I might in*, 
fiuence to aM my PafTion, by the flattering Tempta- 
tion of a.Reward. 

ERGASTF. 

Dont (he yet know then that you bve her? 
F ALE RE. 

That's a flatter I'm in doubt about ; wSete-ever tKai" 
Churl has carryM the fair One, (he has feen me continual- 
ty after her like a Shadow, and my Looks have endea- 
voured Day by Day to declare to her the Violence of my 
Paffion, My Eyes have told her a great deal ; but who 
knows, after all, whether they could make their Lan^ 
guage be unflerftood ? 

ergaste: 

Indeed, that Language may fometimes prove muhtelligi- 

Ue,if ithas neither Writing nor Speech for its Interpreter.- 

F ALE RE. 

What fhall T do to get out of this very great Unea- 

inefs, and learii if the F&ir one underftands I loveher^e 

— TelLme fome way»: 

C-S; ir^ 
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ERGASTE. 

Ceft ce^nijtottraoisiri; 
Entrons on peo ches vcms^a&i d^ micoDc i£ven 

ffM dn frtmier Afft. 




ACTE n. SCENE!. 

ISABELLE, SGANARELLE. 

o 

SGANARELLE. 

VA, je fius la maifon, & €x>nnQis la perfonne^ 
Aux marques feiilement que ta bouche nie donHfiL 
ISABELLE A part, 
O Ciel f fois Bioi propice, & (econde'en'ce JoQr 
Le ftxatageme adroit d'line Innocdbte amour, 

SGANARELLE. 
Sis-tu pas qu'dnt'a dit, ^'11 s^apf^lle Valercl^ 

ISABELLE. 
'OiiL. 

SGANARELLE. 
Va, fob en repos, r^entre, tc me laiSe iautdi 
J^ Tais paikr fur Theure ^ ce jeune etooridi. 

ISABELLE. 
Jt fais pour une fille nn projet bien Jiardi ; 
Mais Vni^t rigueur, dont ettvers moi Ton ofi^ 
Dana tout eiprit biea &it itle iiervinL fexcnfc*. 
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ERQASTE. 
Houfe a little, that we may confider on't better, 
7'he End of the Firji Aa. 
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ACT II- ^CJENJE L 

SC^JSrjREL. 

Go, I know the Houfe and if§riqa (ly jh(t flWorijf- 
don that )fou &V9 i^ew 

[.<^« JO Heaven'! be pr<ppki9ps to me, and hvoar; zt 
this time, the artful Contrivance of an iimp^t fiaffii^! 

.Sfi^ANAREL. . '" ' ." 

Dpa't yQp.^,you.v^ told, that hcriscalTd Foi^rr f 

is^nELx:^: 

SGJf^JR^L. 
Go, j?e C3^ a^out it : Get y<to in, and fcafe me t«^ 
do*t. ril go talk immediately to ^is young Battle.. 
IS AS ELL J. 
Tm abont a very daring Projc6l fcr ayoung Wo* 
;nan ; but the mireafonable Severity, wb«with I am: 
treated, will be my Excufe^ with every coni&derate Pprfco^ 



SCENE 
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S C E N E IL 

S6 ANARELLE,ERGAST£, VALERE. 

SGANARELLE. 

NE perdom point de temps ;, c^efiid: qui vala? 
JB^, jerev^ hola, di»-je>. hda qudqa^un, bolakt' 
Je Be m^^etoDBe pat, apres cette luxniere, 
S*il y venoit tantot de fi doqce ixumiere ; 
Makjt YtxOL me Mter^ & de fi>n f<d eipoir — ^ 

\Ergafte fort hru/qumtmiL, 
Pefte fint <fo gros beeof, qui pour me &ire dieoiry 
$e vliml devant msB pas planter ^coinme uae perch^ 

V A L E R £• 
Voofieur j*^ du regret — — 

SQAN.AREBLE. 

Ah ! c'eft vous que jc cherchCk - 

Y A L B R E- 
TiLm, Meteor r 

SGANARELLE. 

Yous. Valerc eft-il pas votre aom t 

Y A L E R E; 

SGANARELLE. 
jfe vieos vous parler, fi vous le trouves: botti. 

V A L E R E. 

Puis-je etre aflcz.hcureux, pour vous rendi'e fcrvice?. 

SGANARELLE;. 
iNoui maisjepretens, moi, vous rendre mi, bon office;^ 
Et ^tSi ce qui chesr voiis prend droit de m'amener^ 

V A L E R a 
Chez moi^, Monfieur ?- 

SGANARELLE.. 

Clu» VQiis^ &tttrjl taot s^^tonner ?? 

YAS^ 
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S C E N E 11. 
S6ANAREL, ER6ASTE, VALERE; 

SGJNAREL. 

LEt's leTeno time i This i$ the Place. — Wha goet 
there ? — Well, Fm thinfcipgi — So ho, I fay, fo 
ho, ib'meliody, fo ho. I doift wonder, aftCK this Difcove- 
IX, that he came thkher jaft now in {o complaiiknt a. 
nuumei ; but 111 be expeditious, and his fboliih Hope. 
— [Ergafte comes mtbafiify,'}^ A Plague on the lubber*- 
ly Afs^ who ^ams himfelf, like. a. Stake,. dixcAly be£m. 
me, in order to fling me down. 
VALBRR. 
Sir, Fm concerned ■■ 

SGJNJREL., 
JKh ! 'tis you I look for. 

rALERB^ 
Me, Sir r ' 

SGANAREL. 
Yoifc:. Is n*t youi. Name Vaiers ? ' 
VALERE. 
.Yes. 

BGAHAREL. 
I come to talk with you, if you think fih 

VALERE. 
Can I be fahappy as to do you a&y:fervi«e?: 

SQANAREL. 
Ko, but I my felf intend to do a good Turn for.yooti^. 
2aA tW s what bringi me to your Houfc 
VALERE. 
Tci my Houft, Sir ^ 

SGANARE L. 
Ta joax Hoafei i&that fot aftoiulhing.K 
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V A L E R E. 

jpen ai bieii du fojct, & mon ame «avje >- 
l)e llionneur — — : 

SGAMAKELX& 
LailTons-la cet hoiuieur, je voas prie.. 
F At EiE. 
VoiikK-voii$ pas entrer ? 

SGANAftELLE. 

n n?en eft pas bcfiuii^ 

V A L E R E. 
Monfeur^ dc grace. 

SOANAREL^LE. 

Non, je n*irai pas plus loub. 

V A L E R E. 

Tant ^le'^^us .feree U, je ne puis yoiu c^tendre^ 

SGANARELL-E. 
Mov je a'fcn veux bouger. 

V A L E R E. 

He bien> il faat fe i^endre^ 
Vite, puifque Monfieur a cda fe refout,; 
Dennez on fiege ici. 

SGANARELLE. 
Je veux parler debout* 
VAL/ERE. 
Vous foufBir de k forte I 

SGANARELLE. 

Ha, conttainte effiroyable!! 
y A L E R E. 
Cette inchrilite feroit trop condamnable. 
SGANARELLE. 
Cen eft une que riea ne feroit egaler, 
3)e n\>iur pas ks gens qui.veulent nous psrint 

VALERE. 
Jk vous obeis dene. 

SGANARELLE: 

'Vous ne iauriez mieux faire f 
{JthfitU d^ 'gr^mdis mimmu fmr. fi ^rnvrtr.- 

taat 
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FALERE. 
It is to me> and my Soul is tmafpoited at tke Vb^ 
noar— — 

Lctfsha*^ done with that Honoor, Ipngryoo^ 

FALERE. 
Won't you walk in? 

SGANAREL^ 
There's' no occafion ibr it. 

F ALE RE 
Zir, pray now. 

No ; m ndt go a flep farther. 

F ALE RE. 
ifhjlSt you flay here, I cannot hear you^ 

SGANAREL. 
For my part, I won't flir. 

FALERS, 
WeUy. I muil iubmit: — Since the Gentkmaa kt^ 
i)ly'd 'up<Hi't» bring a Chair hither^ 'quickly* 

SGANAREL^ 
rEtalkftandiag. 

FA IE RE. 
Can I fuffer you in this manner ! 

SGANAREL.. 
Oh I it's a tepible Force upon you t 

FALERE. 
Such Rudeaels would be too inexcufable- 

SGANAREL. 
Nothing can be fo nide as not to> hur?€Ople tiaik 
would fpeadk to us. 

FAL S R E. 
1 fubmit to you then. 

SGANAREL. 
Yoa can't do better. IThey ufi abundance ofComfR" 
midiJbvUipmii^ m aiirHMts:^ There islitdenced 
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Tant de ceremonie eft fort peu necefiaire t 
YottlcK-votts m'ecQuter ! 

V A L E R E. 

Sans doate, & de grand cans;^ 
SGANARELLE. 
Savez-vous, dites-mo>> que je fuis le tuteur 
D^une iille aflez jeune> Sc pafTablement bell^ . 
Qui loge en ce quartier, k qu'on nomme liabdle t 

V A L E R E. 
Oiii 

SGANARELLE. 
Si voos le iavez, je ne vous Papprens pas. 
Mais iavez-vous auffi, lui trouvant des appai, 
Qa'autrement qu'en tutcor ia perfonne me toucbc^ 
£t qu^dle eft: ddtinee i Thonneur de ma couche ? 

V A L E RE. 
Nob. 

SGANARELLE. 
Je VOU8 Tapprens done; Sc qu'il eft apropos^ 
Que vos feme, s^ vous plait, la laiftent en rep6s» 

V A L E R E.. 
Qiu moi^ Monfieitt ? . 

SGANARELLE. 

Ouivous, mettons bas tonte j&inte^ 

V A L K R E. 

Q^ VMS a dit qne j*ai pour elle Fame atteinte I 

SGANARELLE. 
Des gens 4 qui Ton peut doniter quelque credit' 

V A L E R £■ 
Mais encore? 

SGANARELLE.. 
EUe-meme. 

V A E E R EL 

EHe? 
u - &GANARELLEL 

Ellc, efr-cc affiz £tr 
.^ " ' Coninte. 
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ef fi> mttch Ceremony? — —.-. Will yoa hear 
mc? 

FjfLERB. 
Without donbtf and Teiy gladly. 

SGJNARMl. 
Aidwer me then; — Do yoa know that I am the 
Guardian of a young Woman, tderably handlbme, who 
lodges in this Neighboilrhood, and is nam*d Ifabeila 9 
VJLERE. 
Yes. 

SGJNjiRE L. 
If you knovit, I need not inform yoo. -^Bat^doyon 
Itnow likewife^ that being ^fenfible of her Charms, Fm 
oonoemM ibr her in another Manner than as a Guardian^ 
and diat ihe ia deftinM to the Honour of my Bed I 
F JLBRE. 
No. 

SGJNJREL. 
Then I inform you fo ; and, that it's very fit yoir 
flmild not diftmrb her with yoor Paffion. 
FALERE. 
Whol, Sir^ 

SGJNJREL. 
Ay, yon: — — Let's have no diflemUing. 

FJLERE. 
Who tdd yoa that I had a mind to her ^ 

SGJNJREL. 
Feople that one may gire fome Credit to*. 

FJLERE. 
But who, pray? 

SGJNJREL. 
Shi her own 6i£. 

FJLERE. 
She! 

SGJNJREL. 
Af, ft«: Is that faying enough ?■ Like aat 

handk 
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Comme une fiHe honnete,. & ^ m'aiine d'enfknce^ 
EUe vient de m'en fairc entiere confidence i 
£t de plus m'a charg^' de voas donner avis. 
Que depuis que par voos tous ks pas ibm ftini. 
Son cGBur qu'avec cxcis votrepourfiiitc outrage, 
N'a que trop de vos yenx entendu le fangngcs 
Qge vot fecrets defirs lui hat aflez oonnus^ 
£t que c'eft voa» donncr des fimcis fiipcrfluj, 
JDe vouloir davantage exp&qtier une flame. 
Qui choque Pamitie que me garde ion ame. 

y A L E R E. 
Ceft elle^ dites^vous^ qui de ik parti vous &ft ««•-«» 

SGANARELLE. 
Oiiiy V0U6 wnir doaiier cet a^ fmoc & netv 
£t qu'ayant vu Fardeur dont votre ame e& bleie^ 
EUe V0U8 cut plutot ikit bvok & fsnSte, 
Si Ton coeur avoit eu dans fon emotion, 
A qui pouvoir donner cette cx>mmi£dn ; 
Mais qu'enfai h deuleur d*«n£:Coitraintc extr&ne^ 
L*a redulte a youAoir fe fervir de waokmiiixie^ , 
Pour vous rendre a^v^rd, .comnoe je vous ai dit, 
Qu'a tout autre que moi ion coeur eft lofeO'dk t 
Que vous avez aiTez joii^ de k pronelle, 
Et que fi voHfi avez tant {bit peu de cervelle^ 
Vous prendrez d'autres foins ; adieu jufqu'att revoii^ 
Yoila ce quej^avois a vous faire favoir, 

V A L E R E. 
Ergafle, que dis-tu d^une telle aventuref 

SGANARELLE. 
Le voila bicn furpris. 

E R G A S T E a fart. 
Selon ma conjedlurej 
Je ticns qu*ellc n'a rien de dqplaifant pour vous ^ 
Qu'un miftere aflez fin efl cache la-deflbus, 
£t qu^enfin cet avis n>A pas d'une peribnae, ^ 
Qui veuille Yoir ceiii^ taaour qu'cUe vops d<mn«- 

SGA. 
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tondk Girl, tiiat has lov'd me fram her Gloldhood, (he 
told me ally juft now ; and nM>re than that, charged 
me to let you know, that fince Ae has be^ foUow'd 
every whore by yon, her Heart, whidi your Purfuit 
exceedingly olfends^ has underilood but too well the 
Language of your Eyes ; that your iecret Wiihes ar» 
dKxnref'd to her faffidently ; and that it's giving your- 
felf a needlefs Tronfade, to endeavour at explaining far« 
ther a Faffion which is c^rary to that ASe^oa ibc 
referves for me. 

FJLERE. 

h it iie, ^ye iky, that from her felf made yoa <»«-• 
SGJNJRE L. 

Ay, —oome to give yoa this hsuA. and true Ac* 
count; and that having dbierv'd the violent Love which 
difbuin your Mind^ (he would fooner have let yea 
know her Thoughts, if, under fuch an Kxfioltipii 0f Soul^ 
ihe could have found any Body to fend this Meflage 
by ; but that, at laft, the Vexation of being under a 
ftridl Confinement, brought her to make ufe of me, ta 
apprize you, (as I have dsae) that hef AftAidh muft 
not be granted io ai^ Bddy eife butme ; that you have 
ogFd her long enoiigh, aii^ that* if yoa have ever fir 
little underftandmg, you wffl take fooie other Meafuresk 
— Farewd, till I fee yoti agam. *-«> This is what I 
had to inform yoa. 

F^tERE, 

What (ay you to this Adventure, Srpt/ki 
SGANARBL. 

He's much furpris'd, 

ERGjf^TE. 

IJjUe.} 'Tis my opinion, there^s nothing in it to 61C- 
ploife you> but that fbme ftfbde Myftery is concealed 
mder k : And m fllon^ that this Mefiage does not 
come fyhm ete wk» would daftra^ the lioye fhe in* 
ipires in yoik 
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SGANARELLE apart. 
H en tient comnie 11 faut. 

V A L E R E. 

Tu crois miftericox-^ 
ERGASTE. 
Om— i mais i! nous cMcrre, otons-nous dc fcs yojou 

SGANARELLE. 
Qac fii confuiioR paroit fur {on vifage ! 
II ne s'attendoit pas, fans doute, k ce mei&ge r 
Appellom Ifabdle, clle montre fc fruit, 
C^e Teducation ckns unc ame produit. 
La vertu fait fes foins, & fon coeur s^y confbmm^ 
Jtifques a sWenfer des feuls regards d*u» homnre. 



S C E N E III. 

ISABELLE, SGANARELLE. 
I S A B E L L E i /tfr/. 

J' Ai pear que mon Amant pleia de ia palfion, 
N^ait pas de mon avis oompris Tintention ; 
Etjeveux dans les fers, oil je. fins prifonni^re» 
Haaarder ua qui parle arec plus de lumiere. 

SGANARELLE. 
Me voOi deretour. ^ 

I S A B E L L E. 

He bien ? 
SGANARELLE. 

Un plein eSSpi 
A fnivt tes iakoars, & ton homme a ion fait : 
n me vouleit nier que fbn ooeur fht malade ; 
Mais lorfque de ta pare j'ai marque rambafliuler 
II efl relic d'abord 8c mnet Se confus^ 
fit je ne penfe pas qu'il j reyienne plus. 

ISA^ 

^ Digitized by LjOOQIC 



^e S:CHOOIi/e?r HUSBANPS. 4f 

14/Ue.} He takes it right. 

FJLERE. 
You jiidg^ it to be myfterioCis. 

ERGJSTE. 
Yes —* but be takes notice of U8» let us get Mt of Jus 
Sight. 

SGJNJREL. 
How his- Cbnfufion is vifible in his Countenance I He 

looked for no fuch Meflage, to be fore. ."i' Lct*s call 

JJa^Ua, flie ihews what Effect Education has upon the 
Mind. Virtue is all ihe cares fbr» and her Heart fo 
intirdy full on% that the very Looks of a Man dif- 
pleafe her. 



SCENE IIL 

ISABELLA, SGANAREL. 

I S J B E L L J, 

T*M afiaid my Lover is ib full of his Fa&an, that he 

'* does not comprehend the Intention of my Meilage ; 

andfincePm fuch a Priibner, 1*11 mn therifqueof ano> 

iher, that may fpeak my Meaning plainer. [u^#« 

SGJNJREL. * 

Here Tm come back. 

ISABELLA. 
WdL 

SGANAREL. 
Your Mei&ge has had its full Effefl; your Man's Bufi- 
nels is done. He would have deny*d that iiis Heart was 
iick with Love» but when I afliir'd him I came from 
you, he was fbiick immediately dumb and confounded, 
and I don't believe he'll come any more hither. 

ISA-, 
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ISABBLLE. 
Ha! que me dites-vous ? j'ai biea peur du <X3Citrairei» 
£t qa'ilAe nous piepare enoorplus d^une affiurej, 

SGANARELLE. 
£t fttrqiioiibiides'iu cette peur que tudi»f 

I S A B E L L E. 
Vous n'avcz pascte plutot Jiors du logis, 
<Ju'ayattt pour prendre I'air la t^e a ma fenetre, 
J*ai vu dans ce detour «n jeune homme parotjtre. 
Qui d'abord de la part de cet impertinent 
£il venu me donner oa bon jour fnrprenant, 
£t m*a droit dans ma chambre une boete jettee^ 
Qui renferme une lettre en poulet cachetee. 
Fai voulu fans tarder lui rejetter le tout* 
'i4^ ^^ P^ d^la: ilie avoieht g^^e le bout,, 
£t je me fens le cceur tout gcos de facberie. 

SGANARELLE. 
Voyez UD pei> la rufe, & la ^iponnerie ? 

I S A B E L L E. 
n eft de mon devoir de faire promptement 
Reporter boete &■ lettre a ce maudit Amant* 
£t j'aurois pourcela befoin d*une perfbnnes 
Car d*ofer a vous-meme — 

SGANARELLE- 

Au contraire^ mignoiuie^ 
Ceil me faire mieux voir ton amour & ta fra, 
Et mon coeur avec joie accepte cet emploi ; 
Tu m'obliges par la plus que je ne puis dire« 

ISA B E L L K 
Tenezdonc. 

SGANARELLE. 
Bon, voyons ce qu*il a p4 t'eaire» 
rs A BE L L E, 
.Ak Gd ! gardex-vous bien de roovrir. 
SGANARELLE. 

Et pourquoi ? 
ISA; 
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ISABBLLJ. 

Ha f Whsit is it yaa tdl me ? I voy much ^ipppchoict 
theoonCraiyt ^undthathe's »gaun.amiDg o«t more work 
lor us. . 

SGJNJREL. 

What ReafoQ have you for tkis Apprebeofioa? 
ISJBELLJ. 

Vouwas haidlygot oat of Doors, .when, pntttngmy 
Head oai; at Wmdi^Dotak^.tbe Air, I £bw a young 
Fellow atjypnder Tumingt who came ^«ry furpnting- 
ly, towl(h me a good Momkig fcom-that Impertkient, 
and flung aJBox dirpdjy into ngiy Chamber, in whkk 
was a Letter feal^ £ke a Bitkt^oux. — I would in- 
flandy havethzownit back to hiin» bit he was got 
tbe end of die .S^?^ And my H«»:tiwells with Vena- 
tion at H* 

Obfervea linieihe Cunning, thaKnavoy! 
ISABELLA, 

It's my Duty to (end back immediately the Box and 
letter to this oirfcd Lover, and I ihall want ibmobody 
for that purpc^e, fm€e to make bold with you — ^ 

SGANAREL, 
On the contrary, Dearee, it convinces me the better 
of your Affedion and Fidelity 5 my Heart with Jov 
accepts thevGgce, andyou obKge mte thipreby mo/i? 
than I am able to exprefs. 

ISABELLA. 
Take it then. 

S^GANARE L. 
Welt bt's fee what he could write to yoji. 

ISABELLA. 
O Heavens ! Take care not to ,open it. 

SGANAREL. 
Why fo. 

ISjf 
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I S A B £ L L E. 
Jm Yooles-vwt dcnmer a croire que c'eft mei I 
Une fiUe d'homieiir dott toigoun fe defettdre 
De lire les billets qa^on homme lui fiut rendre. 
La curioiite qu*on hkJon edater. 
Marque im fecret plaifir de s'en piiir oonter; 
£t je trouve i propos que toote cachetee» 
Cette kttre ki foit promptement reportee. 
Afin que d*autant xnieux il comudSh aujouixTliai 
Le mepris edatant que moa coeiir ^t de loi. 
Qui ies feux delbnnais perdent toute efpeianoe^ 
£t n'entrepieoneQt plus pareiUe extrataguioe. 

SGANARELL£. 
Certes elle a raifon, lorfqu^elle parle ainfi: 
Va» ta veitu me duunne^ & ta pnidence auffi ; 
Je vois que mes le9ons out germe dans ton am^ 
£t tu te montres digne eofin d'etre ma femiae. 

ISAB£LL£. 
Je ne veux pas pourtant gener votre defir. 
La lettre eft dans vos mains, & vous pouvez rounir. 

SGANARELLK 
Non, jen'ai garde, hdas ! tes.raifons ibnt trop bonnes; 
Et je vais m*acqnitter du ibin que tu me donnes, 
A quatre pas de la dire enfuite deux mots, 
£t revenir id te remettre en repos. 



S C E N E IV. 
SGANARELLE, ERGASTE. 

^ G A N A R E L L E. 

DAns quel raviflement eil-ce que mon coeur lUtge, 
Lorfque je vois en elle une fille fi iage ! 

Cefi 
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^ooU you give him realbn to believe ^twas I ? — 
A Womaii of Honour ought always to avoid reading the 
lietten a Vbixi fends her ; the Curiofity one then difco* 
^ers» (hews a (eoet Plea&re in hearing «ne*s felf €om« 
meoded ; and I think it prqper this Letter fhottld im- 
^mediately be dfuried fb' him, feaTd up as it is, thilt 
he may fo mnch the better learn how greatly my Wiwet 
•defpifes him ; that his Pkiflon msty Idfe all kind of Hope 
henceforward, and no more attempt the like Extrava- 
gance. 

She hat Rel&n certainly for what ihe fiy^ -'-«— "Wbll^ 
your Virtne and Bifcretion charm me. I perceive 
that my Inft^ad^ioiiis ^re rooted in your ^oul': and 
in fhort, ,yoa ihew^hat you deferve to be my Wife. 
ISABSLtA, 

I would not, however, balk your Curiofity : You have 
got the Letter, jHid you may open it. 
SGAIfARBl. 

Lack-a^y, I don*t care; — no, your ReaTons are too 
good for that, and I aUr juft goi^ to di^rge the Trufl 
yon put in ms% aftevwardal flail Aev-a littk way to fpeak 
^ Word o^ mOf and then eome back to make you eafy. 



'W^:mmmtm^fTA^^ 



S C E N E IV. 

SGANARKL, ERGASTE. 

^6A'flARlU 
|l3K)W'my:Soiiromtiows with }^ tb foA \ttr &cbl 
*^ pvttikat Cirfl «id?s a Treaim of Hoaou)* in my, 
J) Family! 



d by Google 



<l'o - L'EcoL-K DES Maris.. 

' Ccft un trcford 'honncur que j'ai dans ma maifon ; 
Prendre ui regard d'amour pour une trahifon, . 
Rccevoir un poulet comme unc injure extreme f 
Et le faire au Galant reporter par moi-memc ! 
Je voudrok bien fevoir en voys^iit tout ccci. 
Si celle dc mon frere en uferoit ainfi : 
Ma foi, les filles font ce que Ton les fait tec. 

Hola. 

E R G A S T,E. 

Qu'eft-ce? 

SGANARELLE. 

Tenezy dites a votre maitri^ 
Qu'il ne s'ingere pas d'ofcr ccrire oicor ^ 
Des lettres qu'il envoie avec des boetcs d'or, 
Etqu'Ilabcllcencftpuiflammentirritee.^ 
Voycz, on ne Ta pas au moins decachetee,' 
II connoitra P etat qiie Ton fait de fes feux,* 
Et qud heureux fucccs il doit cfperer d'eux. 



SCENE V. 
VALERE, ERG ASTE, 

VALE RE. 

QU^vient 4o te donn«rcctte farouche bete. 
^ ERG A S f E. 

Cettclettre, Monfieur, qu'avecque cette boct<^ 
On pretend qu'ait re^ue liabdle de vous, 
Et dont die effc, dit-il, en un fort grand courroux. 
Ceft ians vouloir Touvrir qu'elle vousia feit rcndrcs 
Lifex vite, & voyons fi je me puis meprendre. 
LET T R E. 
Ceite tettre vous /urprenJfa, fans dpute ; W T<m ffni 
trouvirbiiM bardipour mi, ^ Udejftiu di ^oms ticnr^ 
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f^ffScROOL/tfrHvSBANDS. ft 
•FMiily ! totake the glances of Loire IbtTrafon, receive 
a A/Jtf-fo,*a5ai«y great Injury, and fend it back again 
to her Gallant by me f -Pd ftin know, whether ««n 
fech an eocafion my Brother's Damfd would have afted 

thas. Faith, Girls are juft what they „c tanehtto 

be.——. So ho. 

E RG JSTE. 
Who's there i 

SGJNJREL. 
Take this : and tell your Mate, that he muft notany 
more unpertinendy prefiuhe to write Letters and fend 
them with golden Boxes, and that I/MttOa is violently eo- 

ragri abootit. See, flie has tft fo much as opened 

"• Hell find the Reg^4 Ihe has ferhis Paffion, and 

what happy Succefi he ought to hcpe&r. 



y^r':/Hv',in< 



S C E N E. V. 

VALERE, ERGASTE. 

FJL ERE. 
TT7Hat has that furly Brute been giving yon ? 
^^ ERGJSTE. 

This Letter, Sir, which, with this Box, he pretends 
^ IM^ll^^Tti^wed ffpm you, and about which, he 
toys, file's in a very great Fury. It's without opening that 
fte returns it you : —read it quickly, and let's fee if 
rmmifbUuai. 

L E T T E R. 

This Letter nmUfurfrifeywy nvithout douht : and 6ot& 

tbi Pej^ of writing and the manner of getting it to you, 

T> z ma 
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Jr^inibir par ^uelfu^ ijpte que cejoit^ jsU cri ^ je devw^ 
fiutot vous cbotfir, que le difejpoir. Necro;^ fas four', 
taut que nmis Jbyett reie^ahie de fwt a ma mauvatfi ie-^ 
fiinee^ ce n* eft fas lacontrmnte e^ j^ me tremve^ qm « 
feut nattre lesfentimens quef'ai four *vous,; mi^s (efi..tll9 
^i en f red fits le temngnage^ ^ quime^fiui fajferfur des 
formalites ou ia iienjeance dm Sext ohNge, H ne fieudrm 
qtCa^voiuque jefi^s a «m» tiett-*$t, Vjmfenf^JeiikmeHi 
^ ^vms ffiegfex omrqud bs isHtsOiens d*. Kmis><eaimm%r 
fotsr ^mms. Jkirt Jmm^ k.rifiiitum§u. fisd fsnfit.:^ nwwj 
fyr tqutfyige^ £«« Vf tqms freffs^ ^ q^eu;f.€0^i^^^ 

JBRGAST E. 

Hebien, Monficur, letout cft-il d' original .^ 
^our up^ jcunc^c cllc u'cn (ait psw m^ i 
J)e ce$ rufes d^amoiir la croiroh-on q^jpsi)^^ 

iUi 1 je la trouve litout-^-'&it adorabk ; 
Ce trait de ibn.eif)nj^ &deXoA.aixi^tjbe» 
Accroit pour eUe eilcor mon amoor de mekies 
£t joint aox femtimens ({uaia,l)eaiitej|i'infpire. 

ERGAS.TE. . 
La duppe vient ; fongez a oe qu!3 vous faut dire. 



SCENE- VL 

SGANARELLE, VALE RE, EReAS-TE, 

SGANARBLI/E. 
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vug hi ihmight otfy 'fk/tin'iHi: But llfki 'mffiff* fit «- 
Situaiitfn fidf H ^f^i f'Mnf. 'pfejt0 mnd tf it Jt&rf 
riagg, nviermvitb I iOH'thfmtiH^d infix D'^r^ mi^kes'nu^ 
run ail Rifyuii : ntnt biin^ repfOii'UfiU nflfiS^ fyfimt 
mions or other ^ T hiHenjed^ that 1 t/kght rather to ciooft 
jou thun Dejpafr, ffo^eiver, ivt^t imagiffe, that you arr 
nvbolfy Mged tci'H/p evil t>efii^ : it is not the Conjtfdinr 
I am un£rthdt gf*oes Birth to the Sentimtntt thaivefor 
you 'r hut ifs that nvhieh *httfte$n the Bijtwefy ofthenty an/ 
makes me pafs over thojelirnrdliries futhi^rh the Deceniy of/ 
mf SexTijuir^t, it'deftn^ tin ytMrfiff abneto have mf 
fieedilj yoursy Und f'Hvait 4nl^^Ul ^eiujhe^ nu^hat )odi^ 
Zmv <4%^^ ^fi^ iktynu k^bwiie'Re/blutidn Thavi 

gakiu : Sitt ti(fue vlly remuiier that Time is pref 

fiugt uud thtii tnM Hearts fk Love Jkouldttuderfiand each 
utberlyiafaW^. 

Wen, Sir,! iak tto Cbcfttiivatiof vch Wi^2i^>i^^ 
For a youiig Creature, ht!r HnderftaAdingin this Afiairit> 
aocanOfs. W^cfibt bdxei«lert^KaftlKfSI»V^^ 
Scratq^cfibl 

Ah ? I find-tei^erftai^ Adorable! -i-^ Th& Stfeke 
of her Wit and Fritiidmip even doubles m}r Paflbn fov; 
her ; and adds to the Sentiments wherewkh Ixer Beautjr 
imjpires me. 

BRii AST E. 

TheBiibUe*80DmBg;GDniderwhat^ttinaIHay ft>him»'. 



wrk^'^p^-' 



S C E N E. vr^^ 

SGANftREI^ VALE&E, ERGASTE^ 

SG4KJRBL. 

OThrioe, and fbor Timei bfeft be this Edia which 
forbida EactraTagance in Srels I The .Uneafinefs o^. 
TX.%^ Husbands; 
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'' Let pdnes des nuuru ne ieront pint fi gnndcs, 
*' El let femmes aiiroDt un freia akart dcmandci. 
" O que je ikis au Roi bon gre de ces.decris ! 
" Et que pour le r^pos de ces memes maris, 
'* Je voudrois bien qu*on fit de la Coquetterie» 
^ Comme de la guipure il; de la broderie V 
^* Jai voulu Pacheter TEdit expreflement, 
'* Afin que d^Iiabelle il foit In hautement; 
^ Et ce {era tantot, n'etant plus occupee, 
** Le divertii&ment de notre apris foupee. ' 
Enverrez vous enoor, Monfieur aox blonds diereux^ 
Avecdes boetes d*or, des billets amoi|reux ? 
Vous penfiez bien trouver quelque jeune Coquette^ 
JPriande de rintrigue, & tendrealafleurette; 
Vous voyez de quel air on re9oit vosjoyaux: 
Croyez moiy c*efl tirer votre poudre aux moineaux ; 
EDeeft &ge, elle m^aimey & votre amour Toodage^ 
Prenez v&e ftilleurs, & trouflcz-moi bagag^. 

VA L E R E. 
Oiii, oiiiy votre mente, iqui chacun feiend. 
Eft a mes voeux, Monfieur, on obflade trop grand & 
Et e*eft folie a moi» dans mem ardear fidelle^ 
De pretendre avec vous a Tamonr d*I&belle. 

SGANARE.LLE. 
II eft vrai,c'cil folic. 

VA LER E. 

Anffi n'urojs-je pat 
Aband^nne mon cceur il iiiivre fes appas. 
Si j'avois pu prcvoir que cc coeur miferable 
Ddt trouver untival tomme vous rcdoutabk. 

SGANARELLE. 
Je le crois. 

VALE RE/ 

Je n'ai g^de i jMeiit dVfperer ; 
Je vous cede, Monfieur, & c*dl fans murmurer. 

SGANARELLE. 
Vous ^tes bien. 

VALERE. 
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Husbands will be no more fo giievons, and Wives will 
now be limited in tbeir Demands. Oh! how Tm ob- 
liged to the King for this Decree ? — -- And, for the Sa-^ 
ti5&£tion of the faid Husbands, how I wifli that Co-' 
quettry was forbidden as well as Laces and Embroidery^ 
I have boaght the Edid on purpde for Ifabella to read to^ 
me; and that, for want of otheiv Employment, fhall be 
oar Diverfion hy and by after Supper. — — — Will you 
lend LoverLetters with golden Boxes again, Mr. fop-, 
pififfon f You furely thought to £nd fome young Co-, 
qoety fond of Intrigues, and eafily melted down by Flat* 
tcry I but you fee With what an Air your Prefents are. 
leoeivedi and take my Word for't, it ]& (pending your' 
Powder to kill Sparrows. She's EKfcreet ; (he loves me i 
and (he's af&onted at your Paffion ; dciift, therefore/ 
and form your Defigns elfewhere. 

VALER E\ 

Ay, indeed* Sir, your Merit, to which every Body 
yields* is too powerful an Ob^cle.to my. AddrefTes ; and 
it 18 Fooliihnds in me,, fincere as my PaiSion is, to con- 
tend with you (or IfoBiliah Love. 

SGAN4REI. 

It is really Foolifhnefs. 

FA L E R E. 

Nor (hould I have devoted my Heart to the purfuit 
of her Beauty, could I have foreseen that this wretched 
Heart (hould find a Rival fo formidable as you. 

SGANAREL. 
I believe it. 

rALER E. 
Now I have no room for Hope : ■ ' ■ to you. Sir, I 
give place, and that too without murmuring. 

SGANAREL ^ 

YooddweU. 

D4 falereJ 
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y A X. E R e. 

U dnut 4e Ja firteradMw 1: 
JU 4e K^H fie votui JviUe^^ne fpfyme, 
^J!aaxoi^^(Qrt4e Vdir d^w.rmudide comxmoc,, 
Lc8 tmidr^ fendmens qu^Iiabelle a foor mous. 

SGANARELLI. 
Cela t*0iiteiid. 

, VALIRB- 
O^^ «u], jeyms^oittelafjlftee^ 
M|ikje««iispri^tu mollis, (fecVft fa tekgmoe, 
llQ&fienr, t^^ vous dcnundc on miieiaUe Ainant^ 
X>o«t veils fed aii^^vd^hiu «a«te tatt le 10^^ 
Je voosoQUtJqre done A'afl&rfr i&bdih, 
<2|e fi jdepnis trois i>ds Qipii 4»eQr Ivdle poor jdl^ 
C0ttramwr«fl:i^n9UGhe, ^si*a jamais peoie 
A lien dont fto bonneur ^t lieu d'etre ofienfi 

SGANARELLE. 
Oiii. 

VA X B R E. 
<^e ne difpepdant que dn choix demon ame^ 
Tocis mes deffibs ^tc&nt de f obtenir pour fonm^ 
Si les defUnsy en Yoos qui cajpdvez ion ixeux** 
I<ropporoiettt nn obfiade 1 cettc jufie ardear . 

SGANAREJLLS. 
Fortbien. 

VALE RE. 
Que quo! qu^oa fafle, il nc lui faut pas croire#. 
Que jamais fes appas fortent de ma memoire i 
Que quelque Arr^t des Cieux qu*!! mc feillc fubxr. 
Men fort e& de l*aimer ju/qn'au derpier fbftpir ; 
£t que fi quelque diofe etoufie mes pourfuites, 
Ceft le jtti&e re^>ed que j*ai pour vos mentes. 

SGANARELLE. 
Cdl parler (agement, & je vais de ce pas 
Lui faire ce dHbours, ^ ne la cjioque pas ; 
Mais fl vous me croycz, tickez de »ire en forte^ 
Qge de vp(re cerveau cette pafliQp fiKte. 
Adieu. ERGA- 
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Realbn will have itHoikirfo much Vittue fhmes in you» 
that I fhoold be in the wrong to behold with an angry 
Eye &e tfender Sentiments Ifabelia has fix* you.- 

SGANjk^L 

Ttat^s to be fuppos'd. 

yj LIB R E. 

Yes, ye% toyoulqait all Preten fi o us r^^^^^Bttt, Sbi\ 
r ^efeech . you^ (and it's the only Pavouf a mlferaUe 
Lover begs> whofe prefent Torment you alone oocafion : ) ; 
JEconjnre you, tlite^ to afime I/alellg, ifiat if for three 
Months paft my Soul has lov'd her, its Paffion has been i 
pure adl.^dtUii^ and nefbrhad a ^KoitghtW^ ber- 
Honour could reafonably be.di^leafed aL 

SOJinAktL 
Ay.. 

WAlEkE. 
That having^flde&ing hui nay own indliiitions fo gr;t4 
tify, all mf Deiigns Wert ib obtain her for a Wife, if,,. 
in you, wh&cafrtivatfeiher Heart, Pate had iiot opposed- 
an Obfta3e id diisr fincere Piffloti. - ' 

SiSAKARtt. 
Mighty WeE 

rAiEki. 

Thai, Ihp^ whit Wift, ffi^ iaxA not imagine V 
can e'er forget htt Chahns ; dlat in wliat manner foevec 
I muft flbttut tb the Decrees of Heaven, Tm deflin'di- 
tt> love het even to my latefi Qalp ; and that^ if any 
thing puts an end to my Addrefies, it is fiie jofi Regard ^ 
I have foryottr Merit. 

SGATTAREL. 
Tbaft wifify &id, .and fih. going to inform her of thiaT 
Difboorfe, which won't be difagreeaUe ; but if ji^u'll. 
tmft to 'me, endeavour earnefUy to drive thjis Paffioa 
out of yoar Head. -^ — '-^ FarcweL- 
" '^ D-5 , BRGA'.^ 
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E R G A S T E. 

La duppe eft bonne. 

SGANARELLE. 

II me fait grand pitie 
Ce panvre mtd-heiireox tout rempli d^amitie ; 
Mais c'eft un mal pour lui.de fitr^mh en tete» 
De voaloir prendre un Fort qui fe voit ma con^uete. 

ISganareffe kturtt a fa ftrtt^ 



SCENE VII. 
SGANARELLE, ISABELLE* 

SG AN AR £ LL E. 

JAmais Amant n*afait tant de trouble cclater 
Au poulet renvoye fans le decacheter : 
H perd toute efperance ei^, & fe retire i 
Mais il m*a tendrement conjure de te dix^ 
Que du moins en f aiman^ il Q*a jamais penie 
A rien dont tqn honneur ait lieu d'etre offenfe^ 
£t que ne dependant que du choix de fon ame» 
Tous fea defirs etoient de t'ohtenir pour fenune*, 
Si les deftim, en moi qui captive ton ooeur, 
-^N^oppofoient un obftade i cett« jufte ardeur ; 
Que quoi qu\)n puiiTe faire, il ne te laut pas a^ire. 
Que jamais tes appas fortent de (a memoire i 
Que quelque Arret des Cieux qu*il lui faille fubir^ 
Son fort eft de t'aimer jufqti^au dernier fo&pir i 
Et que il quelque chofe etoufte ia p€urfuite». 
Ceffc le jufte refpe£l qu*il a pour mon merites 
Ce font fes propres mots, .&.loin de le blamer, 
Je leL trouve honnete homrne^ 8c le plains de faimer. 

I S A B E L L E A«/. 
Ses feux ne trompent point ma iecrette croyance^ 
Et tofijoun fes reeurdsm'en ont dxt rinnocenee. 

SGA. 
\ 
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E R GidS TM. 

Excellent Bubble f 

SGJNJREL. 
Toi. very (my for this poor good-naturM WretcH ; 
but *twas anbappy for bim to dunk of taking a Fort' that 
I bad covfpcx'd. 

[SgoHareHuocks at his Door. 



SCENE VIL 
SGANAREL, ISABEI^LA- 

SGANAREL. 

NEver Lover dHboverM focb Uneafinefi at a Letter 
fent back uiiopen^d ; bis Hopes^ in ibort,' apte 
quite dcftroycd, and he's witbdrawn : But be 

eameftly conjured me to acquaint you, tbat in loving 
you, bis Paffion bas bten pure and^^tlefi, and never 
bad a'Tboogbt wbicb your Honour could reafonably be 
difpleafed at ; and tbat baving only bis own Ini^ati* 
ons to gratify^ ail bis Defirea were to obtain you for a 
Wife, if» in mc^ wbo dptivate yopr. Heart, Fate bad 
not c^>p08'd an Obftacle to bis &icere Paffien : tbat let 
wbat.wiU befal, ydn muH not ima^ne your Cbanns can 
ever be forgotten by bim ; tbat wbatfoevei Deaees of 
Heaven, be muft fubmit to, be is deftin*d to love you 
even to tbe lateft Gafp i and tbat, if any tbing fiifles 
bis Addrefles, it is tbe juft Regard be baa&rmy Me*^ 
rit. ' Tbtfft are bis owa Words, and fo fiir 

from blamii^ bioi, I tbink bim an bonefE Fellow> and 
pity bun for loving you* 

ISABELLA ScM. 
I am not miftaken in my Belief of bis Paffion ;, bis 
Looks ai&ured me always of its Innocence* 
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SGANAiCELLE. 
Que diyixil 

ISABELLB. 
Qa'il m*eft iliir qM voas pliigQin fi fort. 
Uh homne que je kus & Tegai <te k more i 
£t que fi vous m'aiiniez autant que vous -k dtes^ 
V(nt5 fentines faffrant qae me font fes powffeite^. 

SGANARELLE. 
Mais ilje fitvoitpag to ipclinariaps j 
St par rJuBfiitetede fes intcittitK 
Son amour jie merite. ■ 

IB ABBLLn. 

Eft-ce les avoir bonnes^ 
Bkes-mA 4^ rofOdireiikTertei peifcMei r 
Eft-ce etre hommc d^honneor de former des defleiaa 
]^oar m^qpoofer de fiarce, en m*ocani de vos mains, 
Gaouna fi j^b^ filk a ftt^Mffter la Tie, 
Apri»qa'in»«i*aiBN|iHkit wie tdk iaftiniet 
80AN ARELLE. 
Comneoi? 

ISABSLLB. 
Oii, olU, j>al fl^ qoeei mSm d'AmiBt 
1httie4tiiMHetiir parim eattiremeii^ 
Etfigaoie {w«r noi ies^ prnttqae^fecvetttsr 
Qu revtlBftrttkiMtt^ftdaftiafievcMkfiAei 
Dt aedoMMrlaaiiaiftdaDs Ihiic JMn avplnsCMi^. 
Vuifqve ee a'ei qpt d^jiiir ^ae voaa inVti ^Mt iwru. 
Mm^ Tvut pfevmir, ^«n, eetieiMim^. 
Qui dok k vou« ibrt aair ma dcHiaidb. 

SGANARBt LB* 
Voili qai ne vaut rie». 

I 9 A 9 E L L^ 1. 

O que ptrdennefrflnot ^ 
Ceft un fort honn^te-homme, 8e qui ne ftai fmrmbt^^ 

SGANARELLE, 
J}a tert^ 4^ ceci pafie la raiSerie. 

ISA- 
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SG JN AR E L. 

What d!yt &y I 

JSJBSLLJ. 
That, k'f jaokind to m% to pity « Man fo much whom 
I hate to Deathj and that if yon lovtd mt^ aa you &V 
you do, you'd be fcnfihU how rmaftonted by hlsAd- 
drefles. 

8GJINAREL. 
Bat hrdid n't know yomr Mind i and lor the Hondty 
c{^ Intendfsi, hit Lo^ doisnot deferve ' ' ■ ' ■ ■ ■ ■ 

ISABELLA. 
Is it a good Intombn, pray now> to think to nm a^^ 
way with People? Is it like a Man of Henoor to form. 
Dcfigns of taking me from yoii» iMd marrying me by 
Forces asif I was aCrcatforetfaatcaaldbtiairlifiaftBt 
foffiering fiicfa Di%raGC i 

S G A N AR E L. 

How? 

. JSABStLA. 

Yes, xcaBy, thi$ bafeLover, I undeHfamd, talks o£ 
sunning away with me ; but I can*! imagine, f6r 
my party by what fecrei Means he leam*d fo foon, 
that you defi^'d to nmrry me at fajth^ iii eight Days, 
finceitwas but VefttNhiy yoa told me fbi-^bu^ it's im- 
parted, he'lfwevint that Day whkh ftoaU imke yom 
Fate and mine. 

SGANARELs • 
That fignifiesnothmg. 

ISABELLA. 
Of paadeajne; — he'sarery honeftMai^ anddods^ 
tet retain for me -*— 

SGAKAREL. 
He's m the wrong, and this is carrying the JeAtoo far; 

IS A^ 
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ISABELLE. 
Allea, TOCre douceur entredent (a fblle f 
S*ii voua cut y^ taiitot ltd parler vertementy 
n craindrok tos tnoSpons, U xnon refientiflient s 
, Car c'eft enoor depuis ik lettre meprifee, 
Qg'il a dit ce de^Bda qui m'a fcaodsdifee ; 
£t fon amour conferve, ainfi que je Fai iKiy 
La croyance qu*il eH dadslfton cbeur bren rt^tt. 
Que je fuis votre himeA, quotque le monde encroyie* 
^t me venois tirer de vos mains avec joye. , 

SGANARELLE. 
II eft fini. 

ISABELLE. 
Devant vous il &it fe deguifer, 
£t (on intention eft de vous amuier. 
Croyez, par ces beaux mots que le ti;aitre vous jone ^ 
Je fuis bien mal-heureufe, il faut que je Tavoue, 
Qu^avecque tous mes foins, pour vivre dans rkonnear^ 
Et rebutcr Ics voeux d'onlichcfubomeur^ 
II faille etre expofee aux facheufes furpriiesr 
De voir faire fur.moi d*inf2mes entfeprifes* 

SGANARELLE. 
Va, nc redoute lien. 

ISABELLE. 
Pour moi je vous le di. 
Si vous n'edatez fort contre un trait fi hardi^ 
Et ne trouvez bioi-tot moyen de me defiure 
Des perfecution^ d*un pareil temeraire, 
Jabandonnerai tout, St ren'once a Tennui 
De fouf&ir les affronts que je regoisr de* lui^ 
/ SGANARELLE. 

Ne f afflige point tant ; va, ma petite femme, 
Je m-en vais le trouver, & lui chanter fa gammc;. 

ISABELLE. 
Dites-lui bien au moins, qu^il le nieroit en vaih^ 
Que c'eft de bonne part qu^on m^a dit fon defteina 
ft sp'apres cet avis, quoi qu'il puillib entreprendre, 
- - Jofe 
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ISABELLJ. 

Comey your Good-nature encoorages Iiis Folly. If, 
juft now; he had found you talk roundly to him, he 
would have dreaded your Rage and my Refentment, far h 
is even fince his Letter was rgedlecC that he ^ke of 
this fcandalotts Deiign; and, as far as I perceive, his 
Pajffion makes him ftill imagine, that my Heart approves 
of him, that I avoid marrying you, whatever the World 
may think of it, and that I ihonld rejoice to get away 
from you, f 

SGJNAREL. 

He's a Fool. 

ISABELLA, 

Before you he knows how to diiguife himfel^ and 
Kis Intention is to amufeyou : But be certain the Traitor 
impofes upon you with his fair Speeches. ^— lam very na* 
happy, I^m fure, that notwithfianding all my Endea- 
vours to live. with Honour, and repulfe the Addreflea 
of a vile Seducer, I muft be expof^ni to the Vexatioa 
of his ii&amous Attempts up<ni me. 

SGANAREL. 

Well, dotft fear any thing. 

ISABELLA. 

For my part, I aflwreyou, that unlefe you fliew yourfelf 
exceeding angry at fb impudent an Attempt, and quick* 
\y find out fome way to free me from the Perfecutions 
of fuch a raih Creature, Til give up every thing, and 
HOC endure the Affironts he puts uj^on me. 

SOAITAREL. " 
Corner don't aiHid thy felf fo much, my D^aree;: 
m go find him out and iing him fuch a Tune. 
ISABELLA. 
However, teU him, that denying it is to no pur- 
ipofe, for I was inforihed of his Defign by a good 
Hand » and that after this Notice, I dare defy 

him. 
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Jofe le dcfier de me pdiivbit furprendre; 
Eflfin que fiutt plus perdre te foupirs & moihem» 
n doit fiivoir p6ur Vous ^ueb fox|t mes fentimens ; 
Bt qae fi d^on malheur il ne veat etre caufe, 
11 ne fe h^ pas dfeux ifbis dire une cHofe. 

SGANARELLE- 
|e ditai ee qu'fl faut. 

I S A B E L L IJ. ^ 
Mais toat cela d'Cin ton 
Q^ marque que mon ocsur lui parle toot de boiii 

SGANARELLfe. 
Va^ je n'oublierai ricn, je t*en donae aflj^rano^ 
I S AfiE LL£. 

£1^61^ votre retoaravecimpadence^.- 
itei-le, s^il vous plajt, de tout votre pouvoir, 
Jd lahgoisy qiiand ' je fuls tm moment fam vous voir. 

SGANARELLE. 
Vai, ][$ouponne, mon coeur,. je reviens tout>a*riitiae... 
£ft-il uhe perfeiline, 8c plus iage, k meilleure ? 
Ah I que je fius heureux, & que j'ai de plaifir, 
De troiirer one femme an- gre de mon defir I 
Oiii^ voili oomme il fait que les femmes fiuent &itei^^ 
Et non oomme j*en ias, de ces franfihes coquettes, 
Qgi 8*en laiiiene conter, ic font dans tout Paris 
Jtfoniner atl bout du doigt leun honnetes mads*,. 
IMigtxXte Galant aux belles enterprifes I. 






»*V 
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lam to farprife me, whatever h« may attempt. In ihoit, 
that wUi0iit£vtl»rlo6 of Tine «ad TmuMp, Jic mrf 
it^ i^aOde what aay Seatkaeafa jve Jmmtd» jma^ and 
that, if hewould avoid making Mifchief^ lie mufi n't need 
be told the fame* tkiqg twke. 

m tell hxm vhat*s proper. 

ISJBMLZJ. 
Batdo it in a Tone that may (hew him it really comes 
frommyveiy Soul. 

^GJNJREL. 
Wdl, m forget nothii^ I warant ye. 

JSJBELLJ. 
Fm impatient for ywr Rctqnil Ptey make all the 
kafte yoo can — I languifli if yoaVe fixMn. mf9if^^o» 

^GJNdJtSt. 
Go,wf Haaft'0 IMight^ Pfl ke teok Maniif , -^ 
Is tho-e a betrar « dtforadter Peclbii ^ ~ Ah 4 kov iHp. 
pjr I am, aotfl »hat a Joy k » t^And « Wi6 accor* 
ding tO:ai^ mm. WAl-^Afs Am Wkrei ^agjkc to 
he, and not like (me I taioy» dwrig^ C oip a l i, th>t 
kt thaafiAmke ffyi^fd^ aad flufee tkdr kMieftiiaf^ 
bands be^oialadat (teo* alli'irmi «~ SoJ)%d^ew 
where** this £nc oriaifiifing Spark of nut ! 
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SCENE vni. 

VALERE, SGANAR EL L E, 
ERGASTE. 

VALERE. 

MOofieur, qai vous ramene en ce lieu ? 
SGANARELLE* 

Voifottirci. 
VALERE. 
Comment ? 

SGANARELLE. 
Vous fiiTez bien ide quoi je veax parldv 
Je vow croyois phisikge, a ne vous rien oelerf 
Vous venez m'amufer de tos belles poroks, 
£t confervex (bus-maui des efperaoces folks. 
Voyt2rnmj j*^ vooki doocemeot voos tnut^r ; 
Mais vott^ m\>bligere9B a la fin d*edater. 
N^avez-voos point de honte, ecant oe que ▼out etea^ ' 
De faire en voire e^t les prqets que vous flutes ? 
£t pr^endre enlever une fille d*hoiinenr, . ' 

£t troubler un himen qui fait tout fonbonheurF 

VALERE. 
Qm vous a dit, Moniieiir, cette etrange nonvclk? 

SGANARELLE. 
Ne diifimulons point, je la tiens d^fahdle. 
Qui vous mande par moi pour la derniire fbis» 
Qu'eUe vous a felt voir aiTez quel eft Ton choix» 
Que fen (X£ur, tout a moi, d^un tel prqjet s*ofieni^ 
Qu*elle mourroit plutot, qu*en fouffirir Tinfolencei 
£t que vous cauferez de terribles edats, 
Si YQUS.QC piettez fin a tout cct embarras. 

VA. 
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SCENE VIII. 

VALERE, SGANAREL, 
E R G A S T E. 

FALERE. 

SI R, what hringr you here again ? 
SGJNJREL. 
Yonr Follies. 

' - X T'jL'EREr '^ ^ 

How? 

S GANAREL. 
Yoa very well know the Buiineg Fd talk about. — To 
tell yoa plainly, I took you to )iave more Senfe. Yqu. 
oometo amufe me with your fine Speeches, andieoretly it- 
tain your own foolifh Hopes. I v^s inclinable, d'yeiee^ 
to ofe you gently, but atjaft you^ll force me. into a 
Paffion. Are you not afham'dji cooiidering who you are^ 
to contrive in your Mind fuch Projedls as you do, to in- 
tend running away 'with a Womaij^of Honour, and \n< 
terrupdng a Marriage which her whole Happineis de- 
pends on ? ■ . 

FALERE. 
Who told you this wonderful News, Sir ? 

SGANAREL. 
No diiTembling: — • I have it from IfahelTa ; who, 
for the lafl time, fe^ds you Word by me, that fhe ha& 
plainly enough difcpver'd to you whom fhe choofes ; that 
her Heart, which is intirely mine, is enragM at fuch a 
Contrivance; that fhe*d rather die than fufTer fuch an^/ 
Infolti and that youll occafion terrible Doings, unleft 
you put an end to all this Uneafinefs. 

F A^ 
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V A L E R E. 
S'a €ft MM fQ*flfc«l dk (»t^je yianft ^%MeMaf8^. 
JTainaerai' qot nes feoK nVmt jim liai i fri^te&dfe » 
Par ces mots u&z dam, je vols tout terming 
Et je dob reveitr r4rret qa^e k dbtoS. 

SGANARELLE. 
Si ? Vom an ^ioitefeidotoc, 1^ preset pdar dm Mntes 
Tout ce que de fa part je vous ai £ut de plaintes f 
VoulesK^vooa qa'elle joBme elle cxplique fon ooeur f 
J'X confens Tolontiers» jma^ vcm ltnr d*errear. 
Suivez-mmy voas vcrrcz »^il«ft rm me j'avalke,. 
£t fi &B jeime ootwf.itmx€ iioas deox mlance. 

SCENE IK. 
IS ABELL £, S(U^Att£LL^ VAL£i&£: 

ISAiEtLft. 

QtTbtt t^MfHk tamtoiaii ^nel eft TotiedefiUnt 
te Ihxnesb-rom odbttc toxn fet ii^^rto en mamr 
Et vonlea^TODSy duum^ de ies rares ment^ 
KTobliger i Taimer, &: fooffirir fes vi&esr 

SGANARELLE. 
Non» mamie, &txm corar. poor cda m*eft trj»p cfidrt: 
]Mait il prei^ aes aV& pouiir des conces en Tair^ 
Craic qae c*cft moi qui pade,. & te iais par adreile 
Pleine poor loi dc hakie, U pour moi de lendrcflb k 
Et par ttu-m^me enfin j*ai veulu^ fimt retoor, 
Le tirer d^une erreor qui nourrit fon ^Uaoor. 

ISABBLLE. 
Ogoi, fflon ame a vos yeox ne fe montre pas toote^ 
Zt de mes voeiix e&cor vous pouvcz etre ea doute> 

VAr 

Digitized by Google 



If fke really f^d what yo\\ inform me, I omi mv 
Paflkxn can. pretend to nothing fiuther : Thedb Expre^ 
Hons are clear enoHgb' to let nie. iee all is 4xvtt, and I 
'mja& revere the Qiu^itgQce.ilie h^ palled. 
SGJNJ^REL, 

I^ fay you ? — IXyp make a Doubt on*t Aea, ami 
£inc7 all the CompUin^ Fve. bioag^t ^m her to yxm 
we mere Prei^ences ? WiU you hare^ Mcr tell you her 
own Mind ? To fe^ you right, I wiHing^y coafetir tot 
PoUow me, you ihall fee if I have^klded any thing^'aad 
if iier youthfiil' Heart. is in fuJ^nfe l:^etwv^ us. 



S C E N E IX, 

ISABELLA,,SaANAREL, VALERR 

How? lyychringhimtomef WhJsit ist fov mea»f 
D'yfe take his pdrt again* me ^ Ah*, d^mML 
^«ith his rare QsjaHties, will yon force me to krrhimy 
and endure liisVi&s? 

SGJNAREL. 
No, Honcf, I fet too.gteat a Value oxr yoarHearr 
Ar that ; but he imagines what I 'toM-hM»'» bean* ep- 
lamFiaion, he bdifcircs 'tis from myfeffl^waki anrfthat^ 
I cunningly reprefcnt you fulJof fUtctawardsMnij and- 
TendemeTs fer me; wherefore, from your owh M#aA^ 
I wooldcure him uiMibly of a.Miftak&ifHMk^eiiQ^i^ 
iflfages his Pstflijbn. 

ISABELLA 
What, does not my Soul fully dadans fe^mewingfl*^ 
joo, and can you l!ill be doubtful whom I k>ve ? 
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V A L.E R E. 

Oiii, tout cc que Monlicur dc votrc part m'a dit, 

Madame, a bien pouvoir de furprcndre un efprit, 

rii doiitc, je IVouc,' & cct Arret fuprcme 

Qui decide du fort de mon amour extreme. 

Doit m*etre afliez toachant pour ne pas s'ofienfer. 

Que moa coeur par deux fois le faiTe prononcer. 

^ ISABELLE. 

Non, non, un td Arret ne doit pas vous furprendre, 

Cc font mes fentimens qu'il vous a iait entendre, 

Et je* les tiens fondcs fur aflez d'equite. 

Pour en feire edater toutela verite : 

Qiii, je veux bien qu*on fache, &fen dois ctre crue, 

(^e le fort ofFre ici deux objets k ma vue, 

Qui'mWpirant pour eux different fentimens, 

De mon cceur agite font tous ks mouvemens ; 

L'un par un jufte choix, oii I'honneur m'intcrcfle, 

A toutcmon eftime, &:toute ma tendreffe ; 

fit Pautre, pour le prix de fou afiedlion, 

A toute ma colore, & mon averfion : 

La pxcfcnce de Tun m'cft agreable & chhre, 

Jen reyois dans mon ame une allegrefle entiere i 

Et Tautre par fa vue infpire dans mon cceur 

De fecrets mouvemens & de haine & d'horreur. 

Me voir femme de l'un eft toute mon envie, 

Et pl&tot qu'ctre a Tautre, on m'oteroit la vie: 

Mais c'eft afTez montrer mes juftes fentimens, 

Et trap longtems languir dans ces rudes tourmens : 

II faiit que ce que j'aime, ufant de diligence, 

IJaile a ce que je hais perdre toute efperance, 

£( qu*ttn heureux himen afFranchiire mon fort 

D'un fuppUce pour moi plus af&eux que la mort. 

SGANAREXLE. 
Oiii, mignonne, je fonge a rempHr ton attente. 

ISABELLE. 
Ce& runique moyen de me rendre contents. 

SGA. 
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VALE RE. 

Indeed, Madam, whatever the Gendemaniaid to me 
fiom you might well furprife me. I was in doubt, I 
own, aiid that final Sentence, which determines the Fate 
of my unbdimded Paffion, muft be fo fenfibly felt by me, 
that it can be no Offence if I defire the Repetition 
ofit. 

ISABELLJ. 
f' No, no; you moftnot wonder at fuch a Sentence; 
he told you my very Thoughts, arid I conceive them 
founded on Reafon fufiicient to prove how fihcere they 
are. Yes, indeed, Td have it known, and I ought to 
be credited, that Fate here prefents two Obje^ to my 
View, which infpiring me with different Sentiments, 
agitate all . the Paffions of my SouL . Om^ . by. a fea* 
fonable Choice, whereto Honour engages me, pofleHes 
all my Efleem and Love ; and, the oth^r^ in Return fat 
his Action, has all my Anger and my Averfion. The 
6ne*s Prefence is agreeable and dear to me, and fills 
my Soul with Joy ; but the fight of t'other infpires my 
Heart with Tecret Emotions both of Hatred and Horror. 
To fee myfelf die Wife of one is all my Defire; and I 
had rathec loCe my Life, than be marry'd to the 
other. But 'tis fufficient that I declare my real Senti* 
ments, and laagoifh too long under this feveie Aa< 
xicty J the Perfon I love muft now exert his Diligence 
to dcfboy intirely the Hopes of him I hate, and deliver 
me, by a happy Marriage, from a Puniihment I dread 
nmch inorc than Death* 

SGAKA-REL. 

Afy my Decree, I think to fatisfy thy Wifh. * 

* ISABELLA, 

It's the only Way to make me eaiy. 
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SGANARELLE. 

IS ABB LLE. 

Je Qti» qpi*fl eft bonteu 
Aax fili^ cTapliqpicr fi lifaranent lomrsvttiiab 

S.GAN ARELLE. 
Point, point. 

IS ABEL LB. 

Mai* dt r&at o^fiMtmc^JeflWop 
3>e telle3 libert&^lQivent m*etre donn^. 
£t je pais iaas roog^ fiure im avcn fi doux 
A cdui que deja je itg^de en epoax. 

9 G A N A R E L L E; 
On, ma pauvie fiunftn^ poupottiie de non wHtc, 

ISAB&LLB. 
Ql^ifiii^dntf^ dUtgdux^ a' me pn^aver&flllmei* 

SGAN A BELLE. 
Oiiif tkow bAfe ma. suun, 

ISABELLA 

Que fans pliisde foAfix^ 
JD condoe on liimeii qui £ut tons ntes defirs, 
Bt re^oiTe eace lieu la fei que je lui doime^ 
De n^eoooter jamais le^ vosvcx d*ai]tre perfenne. 

[Elkfah/mbkmt i^twAtAffer ^attmnaty 
t^ dontu fit > isMftiV a-FaUm*^ 
8^G^ N A.R EL^LE. 
-)id^ havaMvpedtnsEy fUttnepetielMNiohofir- 
Tii^^aelaag^iua» pa^ IsD^m*, je t'en r^pmi^ 
Va, diu& Voofrie vc^ez ; je ae l«t &i« pas dire^ 
Ce n*eft4|a* apves moi feul que foa ame rehire. 

VA LE R E. 
He bien, Madame^ he bicn, c'eft s^e^liqner aBbi^ 
Jevob par cediiboars d«f quoi voa3 me preflez, 
Et je iaarai dans peu voas'6tt'e h pi^ience 
I^t cdai qui vwis flit fi grande violence. 

ISABELLB. 
IkMiMMae fsmOb faire un plus charmaat plaiSr % 

Car 
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You ihallJbe fi> fliortly. 

XS 4»'£ 114. 
I know 'tis indecent for young Women Ao .dodare 
their Love fo fretilyr/ 

^ C 4 N J JIE L. 
No» no. 

IS J B £ LJs A. 
OBut^B tli^ jQoiHlitioQ F4|e:iia3 .placed me, thefe Libeiv 
6esmay.bejdlQivedi and lean, ivjthont ^a Uiqfh, jnake 
this tendpr ^Uknovdodg^xnoBt to hiiii whoqi I .Already 
coniider as my Husbaxid. 

:S:GJNARE,L. ' 
Ay, my poor dear .Child, jny Soul's Delight. 

I S JB E JL LA, 
Then pray let htm thiokof proving his£affiQB.fi»rjaei. 

SGANAREL, 
Ay, there, ki(s My Hand. 

ISABELLA. 
Without fiuther Qpu]tlbip> iethim conclude a Marriages 
yAkh I hMitily.dcsfire, and accept the AiTurance I now. 
give him, that TU never hearken to the Vows of any o 
ther Peribn. 

ker Hand to Valere* 

SGANAREL. 

Ha, ha, my 'i?feettyt&ce, my poordcar )Honey : Yoa 

fhall not pine very long, I promife you — Go, fay 

ao more. — You iee l^on't 4iiafce her fpeaki flie's 

fcnd of npae .tetme. 

J^A^L ERE. 
WeU, Madam, very well, your meaning is plain e- 
aough : I learn by this Difcourfe what it is lyou urge me 
to i and ere long I fluitt be able to remove firom your 
Preience him who gives you this great Difhirbance. 
ISABELLA, 
Yba can't oblige me more agreeably, ibi; in ihort^ 
£ the 
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Car enfin cette vue eft fScheofe k (buffrir^ 
EUe m*eft odieufe, ie Thorreur eft d £one — «« 
SGANARELLE. 
lE,hy eh? 

ISABELLLE. 
Yous Qfien9ai-je, en parlant de la forte ? 
Fais-jc ■ 

SGANARELLE. 
Mon Diciiy nenniy je ne dis pas oda; 
Mais je plaiBs, fans mentir, Tetat ou le voili, 
£t-c'eft trop hautement que ta haine fe montre. 

ISABELLE. 
Je n'en puis trop jnontrer en pareille renoontre. 

V A L E R E. 
Oiiiy voas ferez oontente, ic dans trois jours vos yeux 
Me venoDt plus Tobjet qui vous eft odieuz. 

ISABELLE. 
A la bonne heure; Adieu. 

SGANARELLE. 

Je plains votse ijofortune, 
Mais*' ' ■ 

VALE RE. 
^otty inoosJu'entendreK de moa ooeur plainte 
aucune. 
Madame, aflurement» rend joiftice a tous deux i 
£t je vais tcavaiUer 1 eontcnttries voeuxj 
Adieu. 

SGANARELLE. 
Pauvre gar^on ! ia douleur eft extr^mc^ 
VenesEy tmbn&L-vaoi, c'eftainc autre elle-mim* 



SCENE 
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the Sight of him is grievous to endure s *tis hateful to mc^ 

, and the Honor is fo great 

SGANJREL. 
'So fo. 

IS JB ELLA. 
3>oes my talking thus difpleafeyott? do I ■ 

SGANAREL. 
Lord, by no means, I don*t fay that: but, without 
J^ing, Tm fony for his Condition* and your Avecfioa 
ftews itielf too violendy. 

ISABELLA. 
I can^t ihew it too much on fitch an Occafioo. 

VALE RE. 
Well:— -You Ihall be fatisfyMi and after thred 
Days never more (hall your Eyes behold the hated Ob- 
jcd- 

ISABELLA. 
Heaven grant it ! —Adieu. 

SGANJREL. 
I pty your Misfortune: but ■ 

VALE RE. 
Nay, you fiiallhear no Complaint at all from me ; the 
lady certainly does juitice to us both, and Til endeavour to 
:fiui8fy her Wiihes. —^ Adieu. 



SGANAREL. 
Toot young FeQow f his Afflidion i^ exceffivc. ^ 
Com^ cmbxace sm^ fytVm i/our feopnd felf. 



E 1 SCENE 
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S C E N E X. 

1SAB£LI/^E, SGANARELLE. 

SGANARELLE. 

rie Uens fbxt a plaindre. 
JSABELLE. 

Alle2^ il ne Vdk point. 
'SGANARELLE. 
Au refte, ton amoux me touche aa dernier pointy 
^ignonnette, '& je vtnx qu'il ait fa rccompenfcs 
CTefltrop peu deliuit jours poyir ton impatience^ 
Des demain je t'q)oufe, & n!y veox appeller ■■ 

IS A BELLE. 
Des demain ! 

SGA^TARELLE, 
Par pudeur tu feins d^y recoler ; 
Mais je iais bien la joie ovi ce difcours te jette, 
£t tu voudn)i& deja que la chofe fut &ite. 

isabellle: 

^Mab^— — 

SGANARE'LLE. 
Pour ce mariage allons tout preparer. 
ISABELLE. 
O Ciel I inipirez-moi ce qui peut le parer. 

Pin du Setovde ABt. 




ACT 
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sgjnarel: 

I Think lic*is greatly to bcpigr^. 

PJio, not at alL 

SGAN'AKEL. 
Asfinrtk&Teft, ]]^ee« y<>pr X^oir^ tofK^^ me^o the- 
MDegi:ee,andi*mdefij:ouikitihQi)14bereijyar4ed. £iglitr 
Says are too long to ftay, conMeringy^i^ Impatiences* 
lii marry, you to morrow^ and woji-t invite -rr* 
LSJBEllA.^ 
To morrow I ■ 

. Y^ pr<tei^ Rcluaance out of Modc(lyi. Imt I k^ 
what Joy my faying to gives yoa« and you wiih 1( was a£ 
ready done.. 

ISABELLA; 
But ■ ■■■ 

SGANARE L. 
I>et'8 go getaU Things ready fprthis Wedding.. 

ISABELLA. 
Q^ Heaven affift me how to hinder it f 

Tie Eifd dftbe. Stcond A^. 
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ACTE IIL SCENE L 

IS ABEL LE. 

OUi» le trepas cent fois me femble moins a cram- 
drc, ■ 
Q^ cet hxmeB htzl, o^ Ton veut me coatraindn ; 
£t tout ce que je his pour ea fiiir les rigoeursy 
Dm trouver quelque grace aupres de mes cenfismv; 
Le terns prefTe, il fait nuk» allons £ms crainte aacaiie^ 
A la £bi d*un Amant commettre ma fortune. 



^ff«/ 



imii 



SCENE II. 
SQANARELLE^ ISABELLE. 

SGANARELLE. 

JE revicns, & Ton va pour demain de ma part— — 
ISABELLB. 
O Ciel ! 

SGANARELLE. 
C*eil toiy mignoncy ou vas-tu done fi tardh 
Ta difois qu*en ta chambre, etant un peu laflee. 
Til fallois renfermer, lorfque je t'ai laiflte ; 
£t tu m'avois prie meme que mon retour 
Ty fbuffi-it en repos jufques a demain jour.. 

ISA- 
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ACT III. SCENE L 

ISABELLA; 

YES, Cesuh, methiaks, is an hondred times kit 
dreadful than this fatal Marriage, whereto I'm 
forced; and whatibe'er I do to avoid the f errorar 
«f it, ought to find fome Favour with thofe that cen- 
forc me.-'— -Time preffes: It's Night: let mega 
with Courage^ and commit my Fortune to a Lover's 
Fidelity^ 



S CE N E II. 
^ SGANAREL, ISABELLA. 

SGANABEL. 
T'M retvmM, and to morrow I'll icnd » ■ i ' 
•■■ ISABELLA. 

O Heav'n ! 

SGANAREL. 
Is it you, Dearee ? Whither dHye go fo late ? Yoa 
told me when I left you, that being a litde weaiy you'd 
Ihut yourfelf in your Chamber ; nay, you defir'd that 
at my coming back I'd let you be at quiet till to 
aorsow morning. 

E 4 ISA^ 
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ISABELLE. 

llefivraiy maia— r » 

^GARARELtE. 

ISABELL*. 

Vous mc voycz confdev 
£t je^ ne kis -CMnmeni voos en dire Vcx^. 

SGAJ^ARELLE- 
Q^ done ! que poorroit-ce ^tre ? 

IS Abel LB. 

Un fecrct furprenant; 
Ceft ma foMt qui m'oblige a ibrdr itiaint^nant; 
St ^ui, pour uti defiein done je Vsti fort bllmee, 
M*a detoande ma chambre, 6^ je Tai renfennee. 

SGANARELLE. 
Cnnment? 

ISABELLE. 
L*eAt-on p& croire ? elle aime cet Anutttt 
Q^e nous avons banni. 

SOANARELLE. 

Vakre? ^ 

ISABELLE. 

Eiwddemfcnt i 

Ce& un tranfport fi grand quUl n*en eft point de m^nie^ 

£t vous pdtivtojugfct. dt (k puaflaiic6 extf eitie^ 

Puifque feule^ a cette heure, elle eft venue ici 

Me decouvrir a mei fbn amourtoX' fibud ; 

Mc dire^ttblttment qu^elle pctdm la vicj 

Si fon ame n*obtient rdlk defoti enVie ; 

Que depuis plus d'un an d'alTez vives ardeiiri* 

Dans un iecret commi^ce ^tretenolent leurs coeon; 

Et que m^me ils s'&oient, leur flame etaHfc notttellcy 

Bonne de s^epoofer une foi mutuelle. 

SGANARELLE. 
* Laviiainel - 

ISABELLE. ' 
Qt|*ayant a^rk le defefpoir 

o» 
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ISJBELLjf. 
It*s true ; but ■ 

8GJNJRE.L. 
But what f 

ISjtBELLJ. 
Vm in OooiufioA ypu fee^ nor know I Jiow to excuf^ 
ki to you. V . . 

SGJNJREL. 
How fo! What can this mca;i ? 

ISABELLJ. 
A wonderful Secret : 'Tis my Sifter now obliges m^ 
to. go abroad, who, \^th a P<qrigp» for which I have 
Jblain*d her very much, defir'd my Chamber of me i and 
I have lock'd her up in't. 

SOJNAREL. 
Fox what purpofe? 

ISABELLA. 
Could one believe it? She*s in Love with this Spa^k 
«rc have difcarde^, 

SGANAREL. 
With Valire f 

ISABELLA: 
]>c^pcra|ely: Nothing can equal the greatnefs of her 
Paffion. Ybu may judge how exceeding violent it is, 
by her coming hither alone at this liour to. diicovertji^ 
Anguifh of hor Love to me, and to te]i me that {i(e 
certainly Ihall die, unlefs flie may gbtain what her 
Soul fo much defires ; that for abpve a Year their Amour 
has iecietlybecn carryM on with Warmth and Spirit j 
and that, at the ytry banning of their Fondnds, they 
engaged themfelv^s to each other hy a mutual Pr^- 
iDjit of Marriage. ' * 

SGANARE L. 
A Villain ! 

ISABELLA. 
That being informed to w}^at Deipair I have driven 

/ '■■" ' E 5 • ■ ' the. 
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Oik j'ai predpite cdui qu'cllc aime a voir, . 
Elle vient me prier de foiiffiir que fit flame 
Paifle rompre on depart qui lai perceroic^ l!ame^ 
Entretenir ce loir cet amaat foos Bion nom. 
Par la petite me oii ma chambre repond ; 
Lui peindre d*une voix, qui contrefait la mienne, 
Qgelques doux fentimens, dont Tappas le retienne; 
£t menager enfin pour elle adroitement 
Ce que pour moi Ton (ait qu^il a d'affachrment^. 

SGANARELLE. 
Et tn trouves ccla ■ 

ISABELLE. 

Moi ? j'en fuis courroucc r 
Quoi r ma fbeur, ai-je dit, etes-vous infenfee ? 
Ne rougiilez-vous point d^avoir pris tant d*amour 
Pour ces fortes de gens qui changent chaque jour f 
S'oublier votre fexe, Sc tromper Tdperaace 
D^an homme dont le Ciel vous donnoit Talliance f 

SGANARELLE. 
11 le merite bien, & j'en fuis fort ravi. 
ISABELLE. 
Enfin de cent raifons mon depit s'eft ienri. 
Pour lui bien reprocher des bafleiles ft grandes, 
Et pouvou-cette nuit rqjetter fes demandes : 
Mais elle m'a £iit voir de fi preflans defirs^ 
A tant verfe de pleurs, tantpouffe de foupirs, 
Tant dit qu'au defefpoir je porterois fon ame. 
Si je lui rcfulbis ce qu'exig<; fa flame, 
Qy'^ ceder malgre moi, mon caur s*efl v& reduit ;: 
Et pour juftifier cctte intrigue de nuit, 
Ou me faifoit du (ang relacher la' tendrcflc^ 
J^allots faire avec moi vcnir coudier Lucrece, 
Dont vous me vantez tant les vertus chaque jour r 
Mais voos m'avez furpris avec ce prompt retour» . 

SGANARELLE. 
2<Ien, non, je ne veux point chess, moi tout ce mifter^ 
Jy pourrois confentir a f^^ard de mon irere i 

4 ^ Mai 
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the Man wbofe S^lit ihe dotes on, ihe came to beg 
Td ^imit her PaiioQ to prevent a S^aration which 
ivoold pierce her Soul» and give her leave to entertain 
the Spark this Evening in my Name at my Chamber- 
window that looks into the little Street, where, coon* 
terfeiting my Voice, ihe may talk a little kindly to 
him, and thereby tempt his Stay : in fhort, that ihe 
may dexteroufly manage to her own Advantage the 
Kegard he*8 known to have for me. 
SGJNAREL. 
And d'ye think that ? - — 

. ISJBELLJ. 
For my part, Tm provol^'d at it What, Siller, faid I, are 
yon oat of your Wits ? Are you not afliam*d to be thus 
in JLove with one of that fore of Gentry, who change 
cveiy Day ? To forget your Sex, and deceive the Hope 
of a Man whom Heaven has appointed for you ? 
SGANAREL. 
He well deferves it, and I am veiy glad on*t. 

J8JBELLJ. 
In fhort, my Vexation made ufe* of an hundred Rea- 
fens to reproach her for fo much Bafenefs, and enable 
me to reftfe what ihe this Night requeued ^ but I 
limnd her , Defires fo impoitunate> fhe fhed io many 
Tears, fetch'd fo many Sighs, and fo often told me. I 
fhould drive her to Defpair, if I dcny'd to gratify her 
Paffion, that, in fpite of my Teeth, my Heart was forced 
to yield; and to juflify this Night's Intrigue, which a 
Tendemefi for my own Blood made me give way to, 
I was going to get Lucretia to come and lie with me, 
whofe Virtues you daily praifefo much; —but you fur- 
priz*dme by this quick Betnm. 



6GJNJREL. 
No, no, I won't have all this juggling at my Houfc ; 
I could agree to'c fo &r as it ooncems my Brother, but 

they 
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IM$ en pei^ ^tre vt de ^uli^^iHi ^ MMi; 
Et celle que je dois honwer de tton cdrjM^ 
Non fetdemeiit dott^tt^ & pudiqiie & MeA laii^ 
II ne fact pas qae memc die ibit. ^oxxp^eaatt : 
AJIons chafler Finffimey ft de ia paffioa > ■ ■ >■ 

ISABELLE. 
Ha, voos Ini doniieriec trop de ccnafiifioi^ 
£t c^cft avec lailbn qQ*elk poiirMic ie phUsdi* 
Da peu de retenue, a^ ftd f^ me cMtnuiidre,. 
Fuifque de ion deflein je dais me d^pardr, 
Attendez que du moins je la'£tffi>ibrtir. 

sga:nar^lle. 

lut bien^ tats* 

ISABELLE. 
Mm fur tout, cacht&voQSy je voos-pde^ 
£c fiuss Itti dire rien daigneK Toir & iedie. 

SGANARELLE. 
Oiii, poor Tamoor de toi, :je redens mes tran^pQrts» 
Mais des le m^me iftftant qa'eUe fern dehors, y 
Je vcoXy ians diffe^er, aller trouver mon fiere : 
J*aarai joie k eourir lui diKe oetoeaiBure: 

ISABELLE. 
Je Yous conjure done de ne me pcMnt nofflaier; 
Son foir, car tout d*iin teins» je vais me ren^itMr, 

SGANARELLE. 
Jafqa^sl demain, ma mie. En quelle ijii|>atieBce 
Sois-je de voir mon ftere, & lui oMiter fa chance f 
n en tiettt le boti liomme, avec tout fim PhelHub 
Et je n-en voudrdis pas tenir Cent bons ton. 

ISABELLE ^Atiri> i»«i>. 
Oiiiy de vos deplaifirs Tatteinte m*eft fenfible, 
Mais ce que vous voiiless, ma four, m*eil impoffible, 
Mon honneur qui m'*eft cher, y court trop de hazard; 
;Adien, xettrez^voaa zvm q«*ilibi|plo»|ftiid. 

^S6A- 
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they may be fytahy iinebo^r ki die Street, and fhe' 
whom I hoMHT with my FesSaa, ihpuid ni^t only be 
modeft and w«lU»rod» fiie mull not jevepa be fui|ie6led^ . 
Let's go tura oat the ihameleis Creature, and for her 
Pafion 

ISJBEILjL^ 
Ah ! you'll pot J^er in too great CooBifion, and ihe 
nay jofUyoooEiitlaiB how IMe SecfeQr Thi Miifaefe g( 
Since I muft withdMtw my ^U&Aaac^. Itay here, at leaft : 
till liend her giatBg» 

BGJSJREL,^ 
Well then, do fo. 

ISjiBELLA. 
. But above all thi0gs» conceal your MF, I befeedh yo^ 
mi let her go without fpeaking one Word to her. 

Ay, for thy fike TU reflrain my Anger; but thct 
wfsf In&uit ihe*s got without the £>oor, m go £n^ 
xAy Brother, *twill delight me to run and tell him this 
Afiair. 

ISABELLA. 

I conjure you then not to mention my? Name. -^ 
Good Night t*ye, for I'm going to ihut my fdf up this 

Moment 

SGJNJREI^ 
Until to morrow, my Life. — How impatreat am I 
10 fee my Brother . and inform him of this Accident I 
The good Man is chous'd with all his Wifdom, and I 
would not be without this Difcovery fot an hundred 
Crowns. 

ISABEL LA in the Ibufef 
Yes, Sifter, I'm forry to Incur your Difplcaferc, bttt 
it's impoffible for me to gratify, you; my HonQi3», 
which is dear to me, runs too great a. Ri%ue by 't > " ' 
adieu ; •— — * be gone before i( is too late. 

^G4^ 
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8GANARELLE. 

La Yoila qui, je crois, pefic de bellcibite: 
De penr qu'eUe revint^ formons i def la poite; 

ISABELLE. 
O Cel ! dans mes defleiiis ne m'tfbandonnez p«s» 

SGANARELLE. 
Oti poom-t-dle aUer? fuiyons on pen ft pas. 

ISA«£LLE. 
Dans mxm troable da moins la unit me fiurori&. 

SGANARELLE. 
An logb dttgalantf quelle eft Ion enttrpriie I 



SCENE IIL- 
VAJLERE, SGANARELLE, ISABELLE. 

V A L E R E J&rtant brufquement. 

GUI, oiii, je veux tenter quelque ^rt cette noi^ 
Pour parler — qui va la? 

ISABELLA. 

^e feites point de brmt» 
Valere, on tous previent, & je fuis likbelle. 

SGANARELLE. 
Yous en avez menti, chiemie, ce n'eft pas ele: 
De rhonneur^ que tu fuis, elle fuit trop les loix^ 
£t tu prens £iuflement & ion nom Sc fa voix: 
< ISABELLE. _ 
Mai» a moins de vous voir par un faint himenffc — 

. VALE RE. 

.-Oiiijr c*eft I'unique but, o& tend ma deftinc. 
Et je vous donne ici ma foi que des demain 
•Je vais, oii vous voudrez, recevoir' vetre main. 

SGANARELLE- 
Pauvrc fot qui s'abufe I 

r I VA. 
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SGANJREL. 
There (he goes ; She's a pretty kind of a Plag;ae, I 
wairant ye :i-— Let's lode the Door, ibr fear (he (hould 
come back agam. 

TSjfBELLji. 
O H(»rexLl-&t&ke me not in my Defigns f 

SGJNJREL. 
"Whither can fhe be going? — Le^s foUonv her a little 

ISABELLA. 
Thefifight, howeirer, ^vours me in my Difirels. 
SGJNJREL. 
To the Spark*sLodgings f What can be the Meaning of it f 



SCENE IIL 
VALERE,.SGAN AREL, ISABELLA. 

FJ Lb re coming out haflify, 

YBS, yes, this very Night Fll attempt to %eak «—• 
Who's there ? 

rSABELLJ. 
Make no Noife^ Vaitre^ yoar Jpom^'s fbp'd, and 
I am IfabeUa, 

SGJNJREL. 
You lye, you Baggage 'tis not (he — She follows clofe- 
ly thofe Laws of Honour which you foriake^ and yoa 
afTume falfejy both her Name and Voice. 
- ISJBELLJ. 
But was it not that you by holy Matrimony ^^•*— 

VJLERE. 
Indeed, that is the onty parpofe of my Deftiny ;and 
here I mak^ you a folemn ^romife^ that to-morrow 1*11 
go where-e'er you pleai^ to perform the Ceremgon^. 
SGJNJREL. 
Poor cheated Fodr 

rj^ 
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VALEKK 

Ik yptTi? Argos 4»FP^ jf bi^ve la ptt^ce, 
£t devant qn'il vous pat oter a mon ardc^uy 
JMon bias de mille coups lui peccoroit le cceur. 

SGAN.ARELLE. 
Ha ! je te promets hien queje nV pas envie 
Pe te Totcr, riniame a fc» f&i^ zSkxyie, 
Qqc da doa de ta foi j<| i^ fuis point jaloux, 
£t qae £ j*ea fiiis cra» tu ieias W eppa^. 
Oiii, faifons-le furprendre avec qette ef&ont& : 
(a memoure da peire, a bon droit refpe^ee. 
Joint aa grand interet qae je prends a la fceur, 
Veut qae du moins.ron tache i loi rendre rhonneur ; 
Hola. 



S C E N E iv: 

6GANARELLE, Le COMMISSAIRE, 

U N OTA I RE, ^'fuiu. 

Li COMMISSAJRJL. 

Ql?cft-ce? 
SGAN^ARJLLLE 

Ssdttt: Moafaur leConjiniffairc^ 
Votre prefenoe en robe eft ici neceflaire ; 
Suiveaf^moiy s*ii vous plait, avec votre ctarte. 
Le C O M M I S S A I R E. 
Nous {ot6<ms ■ 

S G A N A R E L L E. 

II s'agit d*an iait afiez liM. 
Le COM MISS A I RE. 



5GA- 
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VALE RE. 
G*i»i59nifdy^: T now defy tlit Power of ywir deluded 
GtiaidisEir ; and befbne he fhaJI fiake yoa from tfaefe AnB»# 
rU flab his Bofenfin a thooiaiid pjaces. 

S^GAMAREL. 
O ! I have no Inclination I aiTure you to takr ii«fi» 
yoa a fhamelefr Credinre, devoted to her Paffion > I'm 
not jcalow of yoar Proanfe to her, and believe me, yon 
(hall be her Husband — Ay, let's catch him with this 
brazen Face : The Memoty of her Father, well wor- 
thy of Re^cft, together with the great Intereft I have 
m her SHler, require my Endeavottn at leaft to preferve 
her Honour — Soho. 



S CE N E IV. 

SGANAREL, f)&^ COMMISSARY, tbi 
NOTARY, Attendants. 

Tht COMMISSART. 

WHO'S there? 
S^GANARE L. 
Your Servant, Mr* Commifary $ we waul a Caft at 
your Office ; pleafe to follow me with your Light. • 

The CO MM IBS ART. 
We're going to ■■' ^ 

SGANAREt. 
The Af&ir's in gr^ hafte. ^ 

The COMMiSSART. 



d by Google 



pd* L*EcaLB i>u^$ Marit. 

SGANARELLE. 
D^alkr la dedans ; & d^y fiuprendie enfen^e - 
Deuxr perfomesy qu*i] fimt qa'un boa himen aiRmblr^^ 
Ceft one fille a noos^ que (dm un don de fou 
l^n Valere a feduite, Se fait entrer chez ibi ; 
£lle fort de famille Sc noble & vertneofe, 

Aiais 

L^COMMISSA'^IRE. 
Si c*eft pour cela la rencontre eft lieureufi^ , 
Paiiqu*ici nous avoni un Notaire. 

SGANARELLE. 

Monfieur I 
Lc NOTAIRE. 
Oiii> Nbtalre Royal. 

Le COMMISSAIRE. 

De plus homme d^bonneur; 
S43-A N AR E L L E. 
Cela s*en va fans dire i entrez dans cette port^ 
Et fans bruit ayez Tcsil que peribnne n*en forte ) 
Vous ferez pleinement contente de vos ibias ; 
Mais ne vous laiHez pas graifler lil pate au moms. 

Le COMMISSAIRE. 
Comment ? vous^ croyez done qu*un honune de juiUce — -• 

SGANARELLE. 
Ce que j*en di^ n*eft pas pour taxer votre office. 
Je vais faire venir mon frcre promptement i 
Faites que le flambeau m'edaire feulement. 
Jc vaas io rejooir eet homme £uis colere. 
Holi. 




SCENE 
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SGJNJREL. 
To go in there, and forprize two People together, 
ndio muft be honefUj married : *Tis a Girl of oun, whoa 
one Valtre has deceived, and got into hb Houie by pro- 
mi£ng her Marriage; —^ She copies; of a noUe and vir- 
tnons Family, bat ■ ■ 

The COMMISSJRr 
If it's for that, our Meeting is very luckyi for here's & 
Notary with us. 

SGJNJREL^ 
Sir? 

NQTJRn 
Yes» Sir, aPuUick Notary. 

Tht COMMISSJRr. 
And alio a Man of Honour. 

SGJNJREL, 
That's foppos'd without your faying fo» Go in at that 
Door, make no Noiie, but mind that no-'body get's out : 
Yon ihall be fully iatisfy'd for your Pains ; but don't Jet 
yourfdves be bribed. 

ThcCOMMISSJRr. 
How ? D'ye then believe that an Officer of Jufiice. *— 

SGJNJRE L. 
I don't fay it as a RefledUon upon your Office. ■ ■ 
ni fetch my Brother hither immedktely. — — let the 
Flambeau l4;ht me. Til go Congratulate this Man of Pa* 
tieoce. •— «» Sobo* 
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SCENE V. 
ARISTE, SGANARELLE. 

ARISTB. 
lUi.frappc? ah» ah» que yoaiabxonsj, OMia. 
frcfcF 
SGANARELLE; 
Venez beaa diredcur, fai'aBne Damoifeaa, 
On veut vous fyife voir quel^oe choTe de beanie . 
A R I ST E. 

Comnent ? "^ 

SGANARELLE. 
Je vous appoite ttue bonne ncnffShi. 
ARISTE. 

SGANARELLEv 
VoircLeonor, (A^ je voiu prie, eft-elle fi 
ARISTE. 
Pourquoicettedemaade? eUeefty coaunejecroj». 
Aa bal chez fon amie. 

SGANARELLE. ! 

J^ aiiH oui, fuiveob^mots; 
Vous verrez a quel Bal la donzelle eft attoe. 

A R*I S T E. 
Que voulez-vou8 corner ? 

SGANARELLE. 

Vous ravez4>ien ftilee i ; 
fl n'ell pas bon de vivre en fevere cenfeur. 
On gagne les efprits par b(iaucoup de douceur i 
Et Jes fo^ns dcfians, les verroux & les ^llles, 
fi9 fpfil' p^* la vertu des femmes, ni des filles. 
}^Qu$ les portons aumal par tant d^auilerite, , 
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S C E N E V. 
A^IISTE, SGANAREL. 

Ji^R IS TE. 

WH&'knodcs> -oagh! Bmher, what d*fe 
want? 

SGJNJREL. 
Osme dong, fwect Mr. Dircdlor ,• III Oawjmi ^feme* 
thing that's pretty, you old Fop. 

A R I S T E^ 
How? 

SGANA'REL. 
I bring you good News. 

J R I S T E. 
What is it ? 

SGANAREL. 
Where's year Le9mrapny} 

A'R IS T E. 

Wherefore that Qu^ftion ? She's at a Friend^ 

Houfe at a Ball, as I believe. 

SO AN ARE L. 
Eh ? ay, ay, Mtow me : YtirfflKdl-fee-i^iatkind 6t 
Ball the Gendewoman'^ gone to. 

A R I S T S. 
What d'ye mean? 

SGAItAREL. 

You have brought her npini^y Well. |t»s not 

righe to be aways findiiig Fadlt i muck Gfentlenefs wi»s 
the Mind ; and dillruflful Ckres, Bolts, m^ C5b<cs «aie 
neither Wives nor Maidens^viktnons. The Sex requires a 
IMe-iabeity, aadbyftdtHBcrerity wtoccafion them to 

do 
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Et leor face dcmande on pea dc liberie. 
Vraimcnt elleena pris tout fim foa, la niCe^ 
£t h verta chez elle eft Ibrt hiunaniiee. 

A R I S T E. 
XA vent done abontir un partil entrtden ? 

SGANARELLE. 
Allei, mon ftcre aine, cda tous ficd fort Wen, 
Etje nevoudrois pas pour vingt bonnes piftiJes, 
Que vous tf eufficz ce Imt dc vos inaximes foUes ; 
OnYQitcequ*eBdeaxlbttC8nMle9Ctisont prodnH» 
L'une fttit Tes Galans, & I'autre les pourfuit. 

A R I 8 T E. 
Si Jtoas mc ait icndez cette enigme plus d^re — ^ 

SGANARELLE. 
L^enigme eft que ion Bal eft chez Moniieur Valere^ 
Que de nuit je Tai vue y oonduire fes pasy 
£t QVi'k rheure pr^fente die eft entie fes bras. 
A R I S T E. 
Quii 

SOANARELLB. 
Leonor. 

A R I S T E, 
Ccifons de ndlkr, je vous pric 
SGANARELLE. 
Je laille : il eft fort bon avec ia raillede ; 
Pauvre efprit f je vous dis, ^ vous redisencor, 
' Que Valerechez.lui tient votre Leonor, 
£t qu*ils 8*etoient promis uae fbi mutudl^ 
Avam qu*il e^t ^ge de pourfuivxe liabelle. 

A R I S T E. 
CedifixHirs d^appavence eft fi fort depourvu -^ 

. » , 8 G A N A R E L L E. 
H ncle aoiia pas encore en Tayant vii ■ ■ 

J^enrage, par ma foi ; Page ne £brt de guere 
<^]and <m n*a pas cela. 

A R I S T E. 
Qgoil vouka-yougfliop&eit ' 

SGA- 
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.^o amifs. — She has rcaUy taken her fill of it, a cunning 
Baggage, and Viitwc with her is grwn exce^ii^ gentle, 

li R I S T E, 
What*5 the Drift c^his Difcourfe f 
SQJNARE L, 
Come, Mr. Elder Brother of mine, it's what you wdl 
dcferve i and I would not for twenty Pifloles, bat that 
yott flioiild have this Friiit of yom- filly Maxims. It's plain 
what Efta oar Inflra6Uons hare produc'don two Sifters;: 
4uit flies from Gallants, and the other runs after them. 
A R I S r E. 
Unlefs you make this "Ridiik clearer to me — — 

SGJNJRE L. 
The Riddle is, that her Ball is at Mr. Fa/ere\ that 
I iaw her go thither by Night, and that at this prefent 
time ihe*s in his Arms. 

A R 1 8 r E. 
Who? 

SGANAREL. 
LiOKOfa* 

A R I S r E. 
Leave off your bantering, I1)ereecfa yoa. 

SGANAREL. 
Bantering ! —'tis very good to hear him talk of ban- 
tering : — poor Soul f I tell you again and again, that 
Faltre has got your Leonora at his Houfe, and that they 
«vere engaged by a mutual Promife before he thought oi 
following Ifabeiia, 

A R I S T E. 
This Story is fi> highly improbable — ^ 

SGANAREL. 
He won't believe it, tho' he fees it — ^— Faith, it 
jnakes me mad. — Yean fignify nothing when Fdkt 
^fvant Brains. 

A R I S r E. 
What i firothcTi woul4 you have— 
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SGANA:R£LL£. 
lion Dieujcne veiuc tieni {mvtgrvm-Mgma^ i 
Votrc efprit tout-a-rhcure aora contcntement, 
Voos vcrrcz fi j'impofc, & ii Icvr^oi donnee 
N*avoit pas joint kwrs coenrsd^uisplvs ^^uneaoi^De. 

ARISTEf 
iL^appaseaoeytqa^amfi ians m*en &ire areitir, 
«A cet epgs^aipnt.QUe «ut pu conf«ntir f 
Mta qui dans toute chpfe ai, d^qpuisibn .enfiince» 
iJontK toi^ours pour elle entiei-e complaUanc^ 
£t qui, cent foisy ai ^t des proteflations 
De ne jamais gener fes inclinations. 

SGANARELXE. 
Enfin vos propres yeux jugeront de Ta&ire ; 
J'ai fait venir deja Commi^ure 8c Notaire, 
'Nous a^ons inteiet que rhinien .pretfuida 
Repare fur le champ Thonneur qu'ellca pe):du : 
Car je ne penfe pas -que voos (oytSL fi lache, 
De vouloir Pepoofer avecque cette tache ; 
Si vous n^avez encor qpeitqaes-raiAo^i^^ensy 
Pour vous mettre au-deilus de tons les bememens. 

ARI«TE. 
Moi je B*aiu»i jamais cette foibleife ext3eni^ 
De vouloir pofleder un cceiir malgre iui-meme— 
Mais je iie;£»wois croire enfin -» 

SGANARELLE. 

Q{ed9difi9QPXs? 
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SGJNJREL. 

Lord! rd ha* nothiog : ^aniy follow me, your Mind 
^Qiafi.prefently he made ea^. Yea 4hall fee if I mpofc 
x>n Yoa, a^d if they have not be^ contra^ed for motte ^ 
than a Year pafl. ^ 

J R lis T &. 

fa it likdy fhe fhonld oonfent -to this Ei^gemett 
without afyprizing me of it ? Me, who always from her 
Infancy upon every occaiion have pra^s*d towards her 
41 perfea Comipki&nce, and anhmidredttmes havepr«« 
4efted never 40 force her IndinattODs. 

SGJNJR^L. 
In ihort, your owh £yes fhall judge of the Mab- 
ler : Tvealready fisich*4a CommiflaQr aiida Notaiy, it> 
our Intcareft that<the Honour fhehas^loft fhould be re4>air*d 
upon the Spot by Marh^e ; for I don*t imagine you'll 
be (6 mean-ijpirited to make her your Wife with this 
Stain upon her» unlefs you have fome new. Arguments to 
jplaoe you above JUdicule. 

J R I S TO. 

I .tfudl never be ib exoeeding weakto defire the PoileA 

£on«of an Heart againfl its Will.— £ut after all I can^t , 

bcKcve 

. SGAVAREL. 
What a talking you make ! — come along, this I)if> 
pule would M for even ^ 




SCENE 
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SCENE VL 

"U COMMl^SUmE, he NOTAJRB, 
S G A.N A RE li LE, ARI«TE. 

* 

IL Be fimt mettit ki MMe tece miiA8% . 
MefBeors, & fi vos voeox ncvontqtt'aa manage 
Vo? tranfports encdUtaic peuToat ippaifcr, 

^t VWcic d^ fe ce qui viua MgaKit, 
A fljcnc que poor fbttme fl tieat cettr^p^flM^ 
ARISTE. 

tafiBe— — 

Eft renfcrmcc, & nc vc»frpotot'#tatlls 
<^ v^ deflrs aux leurs ne vciiillent confentir. 



S C E N E VIL 

Lc COMMISSAIRE, VAI>S»«, 

LcNOTAIRE, SGANARELLE, 

ARISTE. 

VALE RE a lafhi^rt 

NOn, Mefficurs, & perfonne id a'aura rcntr^e. 
Que cettc volontc ne m'ait etc montrce, 
yws ikvoz qii je fuis, & fai foit mon devoir. 
En vow fignant I'avca qu'on peat vous feire voir. 



d by Google 



SU $^uw:>ikf4ffUy^m3iws^$. 49 



S C E N E. VL 

Tie coHUissjAY^ "the Nornkv. 

SGANAREL, ARISXa . . 

COMMISSAUr 

HEre's no occafion Ar -CompidfioK, Gentlemen ;h2 
if 70a only wlih to have *em marfyM^ joa neoiiie 
BO more uncafy, lor x3Sfy both we equally inclin'd to* it* 
Andy as to wliat concerns yoa» F^Jert iias given it un* 
derhis Hand afrotft^ th|C Jle dcfips/oc his Wife^hes 
who now is with him* 

AKl^filk 



t^hiii*i vtp, and won't comd ou^ unkfi joiroonteQl 
to gratily their Defires, . 

ftCBN* VIL 

9i* COMMISSARY, VJLhMKJf, ^ 
7i# NOTARY^ S GANAR E Ly 
ARIsrOt 

rif £ EKE ^0 «ir JPMSwi 

N(X <3aK6aMn« Mr OmU Wf Body eaaet ioe . 
tin xenr ^IcBlur: he fawi^a m^ me. Yow 
lift foiflbl* «rto. t Ml, atti I km doM a^ put iw 
igungMlkLMMtliMMVklrikidi llaf-auqr An»|in:. If ftt 

digitized by CjOOQIC 



woo L*Eeci«B DBS Mak^s^ 

81 c*«ft votre^dafleiB d'approover faUiatieey 
Tocrc main pent auffi ta*ta iigtter raffiurasoer 
^inaOf £utM etat de^m^arracher k yxar, 
yidltot que de mooter Tobjet de mon amour» 

• SGANARBLLB. 
Noi^ noiu ne fongeons ras ii Yoas ieparer d*eyc«. 
tt nt s*dl point encor de&ompc d'iuibdle» 
Profitonsdcr^rreor. 

ARISTE. 
Mais, eft-ce L6aoorh 
SGANARELLE.. 
' Taiftx-Toofi. 

ARISTE; 
Mais--— 
SGANARELLE; 
Paix done. 
ARIS.TE- 

Je VCBX-filVO&ii I i 

S^GA N ARE L LB. 

Edoorl 
Tottf taircK-TOiii ? voos dis-je. 

VALE RE. 

Enfin, qqoi qii*il amn^ 
I&bdie ama foil j*ai de m^me la fienne^ 
Bt ne fuii point un choix, i toat examiner, 
Qge Totu ioyea; rejiis i^fiiire condasmer^ 

ARISTE. 
Ce qu'il dit 11 n^cft pas ■ 

SGANARELLE, 

Taifez-vovs, & poor canfi^ 
Voos fanrez le fecret. Oiiiy fans dire autre choice 
Nous conientons tous deux que voos foycsa I'epoux. 
Be oelle qu*a preient on trouvera chez vous. 

Le COMMISSAIRE. 
Ceft dans oes termes-U que la chofe eft oon(6e9 
Bt le QDin eft eA.blaiac pour oerayoir point v^ 

Sijpcv 
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fct your Hand to a.Ci>qfiriBati0a of it j buti if not, d©^ 
pcnd apon't, you fhail fcffl Utt toouer thaa. take &qp» 
me the C%je£l of my I^ove. 

Nay, W!i ddi-l i^ffeii to ftparate you from hen. 

Advantage of the Miftake. 

lWdyo«tf!Kngi*. 



Be quiet:. 






£moMkiMl9«3£ 

What, apini hold your Toagpc; . l^^teS^jlto- 

Ia ffint^. whatever bS th^ Cdtteqimce»^^^^ Ba»^ 
ny fi>lemn Piomife> as I Ka^ fiePs/ aifa I ani lidr'ai 
Match, confideniig aUthini^ whidi ypn ihali. be ad« 
aaitted to dUap^pro^d'. 

What h^iays & m)t-^^ 

SGJNAREt * 

Hold your Tonjpe; I tavc i keafi&rforY: aadyoiri 
ffiall know the Sfedrc^— i.* tV^, itithout any moie Wor^i,. 
both of US confent that you fliatt- many. hef^. w£o^ Ur* 
at prefent, with you. 

*Tis in thoTe Term& tkr Xhing is drawn*; aadtiikte*»:i 
ft Blank lor the Nftoie^.fince we did not feelier.— • 
£ 3^f Comer* 
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VALERE. 
Vy confeos de b forte. 

S6ANARELLE. 

Et moi.jc le venz ftrt 
. ^oos riioiis bicn taptot: la figpes^jdoiic^ monfier^ 
L^lwimeiir vow appsmieiit. 

AR.ISTE: 

Mais quoi tool 06. 
SQANARELLE. 
]}ttil«re qae 4^ %oo^ figpez paivrrp 1^^ 

^AR«TE. 

SOANARELLE. 
I^etes-voos pas d'aocpfd^ laoiv &ere» fi c*cft eUc^ 
ijk Ics Uflb: toos deux i lear foi miitsellpt 
ARIS^XR 

Svnsdoitt^ 

SGANARELLEr 
Sknez done, Pen iais de mEme anlEk 
ARISTE. 
S^ je.n^ CQmprens xienu. 

S^aANARELLE; 

Vousferezedaiid^ . 
LeCOMMISSAIRB. 
Nda-alloiis rerenir, 

aOANARELLE. 
Or 9a, je Yais vom dire^ 
Xa.fedecctte intrigue. 
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CdmC) &t your Haiub;. the Lady will snake 700 iOL 
fFiioxbafierwanb* ^ 

FJLSRJSi. 
I'l^g/etc tQ*t in that manner. 

SGjCNJR'ILx 
And, for my part, I like it mightily s— we flnll havik: 
me laiig^Aig l^.«d4>y.-~Thct^^figiutfiift,.Blot>ftrj^, 
that Hcmoor belong^ to yop. ' 

JRISTC^, 
Bat. why aU.this S^qreoy F^^— *• 

^ SGJNJREL. 
F«x 0* your. Impertiiieiicef ^Coin^ £^ yofr.SimpIt;- 

JJtISSO. 
He talkii of JfihtOa, znd yoa 6( iMmroi 

SGJNJRBL. 
Don't yon cxmfent. Brother, if 'tiftlh^ to let *emmafc4^ 
food their, mntnalfhimifes^ 

WithoBt doubt 

SGJNJRBL: 
Set your Hand then, and I will do the frnie;- 

JRJSTO. 
Sctlet it b(^ I.cosipxchend nothing of the mattetiE.. 

S-GJNJREl., 
%m ftaU be lnfbnn?<L 

Well be back again prefently. 

SGJtrjREL. 
WelV iww^rU tfiU yen the SabtilQ^'<tf thitlntivae^ 
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^•:f*tr 



ARI5TE. 



Oi 



Qae torn oes jeones fbux me paroiflent facheuxl:- 
Jc me fuis dorobee sn Bal pottr ^amour d*eux. 

LlStTTB. 
ChadB d'euz prd»ide vtm^ vieutii i^adreagrwhbs. 

St moi je nJai rien^iA de ]^«ii MipportaUe^ 

Bt je prefererois le plus iimple entretie% 

A tous les contes bttoft fe' c«i diteiftB de rien;^ 

Bs crojiBfll qM ioai «di0 iiikur ^ 

Et penitent avok die M' itimUmr mot da monde, 

fffitfprili iliifciim (tm in jiwiiiii g^oirtrt 

Vous raillerrottcment fur ramour.d^unviciUaidf: 

Et moi d'On tel.vicdblid|p pitsf ptear le zele. 

Que toua les beaux, tranfpoits dTtl 

Mais rfapperg^jgpjte w » * » 

SGAN.ARBLL& 
Qlij^ FtfUrtf «ft.auQ£. 

ARISTfe.. 
£eonory fanscourroax, j^ai fujet de me plaindre*;^* 
Vous favezii jamais^j'ai voulu vous contraindr^^ 
Et.fi plus de cent fois.je t^iA^^ protefltt. 
Pe laifler a vos voeux leur pleine liberty r 
Gesendaot yotve €oenr».m^niant moa inffivge^. 



d by Google 



SSr^ScRooL/^HtrsBAKDS* tof 



SCENE VIII. 

JLEONORA, LISETTA, SGAKAEEL^ 
,ARISTO^ 

LEONORA. 
^^ I Wluu a deal of Torment have I eodor'Al Hovi^ 
^^ inpettiiiait aU theie young Foob appear lo mc!r« 
I flipM awa^f from the Ball npoa their Account. 

LISB7TJ. 
Theywere all defirous to make themftfares agreeaUf 
io yoiL 

LEONORA. 
For my part, I never met with any thing more nn- 
fidEerable^ and. ihould prefer th>e meaneft ConverlatioQ 
a3 all thf fiafliy Speeches of thefe Peo]^ that iaynothingi 
dicy believe aQ Amft give place Ito their pbwder'd Wigs, 
and fancy themfdves the wittieft Folks in theWorld, whm> 
with a wretched bantering Tone, they rally one ia. a 
' ftapid manner, aboac the Love of an old Man: whereas 
I value the Afiedion of fbch an old Man, beyond alL 
the giddy Raploifs of a youthful Bjiain'— But donV 
I perceive— 

SGJNJREL.^ 
Welt tl»9 ^nds the Affiur:— O,! I fee her com- 
ing, and her Maid widi her.. 

JRISTO. 
Without being angry, Leonorat I have Reaibn to com*^ 
^ain:— You know, I have never defirfd. to lay any 
Conftraint upon you, and that I have promised more 
than an hundred times, to allow you a full Liberty of 
patiQrin^ y«wf own Wifl^. Your Heart, notwith^and'- 
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Be foi oomme d'amcxir a mon M^a s^engage i 
|e ae ne rapeM pas fie aMn/doiuc traUfniiaf^ 
M w «o«re pMoed^ Wtoodie afibcMoi^ 
£t c*eft one adion que n*a pas meritce 
Cecte tendre aindi qae je vkmsfti pMi^ 
LEONOIL 

Mais croyeK que je Ibh lam^e que toftjoun f. • 
Que rien ne peut pour vous altcrer mon eftim^. 
Que toute autre 9mmt «ic pMxiiMit un oioie^j 
Kt quie fi i^iSw ve^% 4MUre fnosHMUl, 

ARISTR 

Deifiis qod fondement venez^vous doac^ mon frer c - ^ 

SGANARELLE. 
V^i^ voQs ve ibitest pas dn l0|^ A Yilcic? 
Voos n^avez peint conte voe amours aujouid^hd^ 
Et yousne tjfcUes^tttsdbpdistmait poor loil ^ 

LBOWDK. 
vgl vous a' stt tte mot de S otEfes pciulol^ 



,/^^?'^.5>,: 



SCE N R IX-^ 

ISABELLE, VALBRE, LeOOMMISSAIRE, 
Le NOTAtRE, ERtJASTE, I/ISETTE^ 
LEONOR, SGAHARELLE, ARISTB*. ^ 

ISABELLl. 

MA fceor; je vous deiDSOide oft gAiAmxpftrft%. 
Si it me$ libfcrflfe j*^aS tiicW i^fett* 4j6m i 
life prefent ftmbamis d'tme ftjfiifet^ttrStte 
Ifa. tantdt Iflij^iri ce licmtettr ftmu^g^ l ^ 
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ing this, dflw g fc i i fa t my Affiabmiism, hm ok^k"^^ 
^felf by I^i]ilfe^4ttwdl4i>Loiw, witlMttt «Bqiiaiii«iag«m. 
l-tMft Ml 4Bny lev taf l!ii| > i%qmii tomnt^ fma, iMt 
yoax Behkvkiatwmimmtt^wgry^iibiiyi k^^^W^^ 
stamg^f^Mt^my ft^heft of yon «d iM^eftmwt 

-mm-^mAd 4f jnMr ttdkkig ^tlMit I 49 mot katma 
hut be afiMt^ l^Mi^fitt (^me I «l(Vi^f» «nu4 t^flridiing 
can alter my Efteem fir yoo j a J^iegard for any other, 
W011I4 WiH^ ^istti-^pMiui], m4 if y(xr!tf<co«ipkait«iy 



Upon whititoMhciiL4Jitt,, BacAtiv jeMtt:)qpi>.nii 

Have you not this vm^ (Day dcclaK^d your Pafiion ? and 
iar a Yeifrpaft ]to«iii*t yoa bent in ibw wkhinti* 

Who ha$ given yon ihk &ie> Account of me» and 
«>ok the.pains io4»wit ^JuhLymf 






SCENE IX^ 

ISABELLAyVAifitE, S%tfHCOMMia&/\&Y; 

Ti^ NOTARY, »R©ASTE, WSETTA, 

L£QRC» A, 56 AN'^RBL» ARISTOt 

Sifter, I %eg;^«u,-f;iMieKnifly to posdoft bm^ if ilrKvrt 
l>ttmghtany 8 < » i rf rtlMipwi>yottr Napno, :by thfijUbdO- 
ties I have taken. Tilo jreat Be^plodty a ykkm^y^ 
jpiiie OQica&MA, prH3M'iipo»iha(>ihaflBfiid]QBaifiviin6^ 

Your 
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Votre ezcfflple condainiie vox-id «mporteiiMnt» . 

Mais le (att nous traiu ^us debx diverfemeot 

Pour voos, je ne ve«X4ponit» Afoniieiu^ voiu faire ezcofiv: 

Jevous fees J)eaHcoap plus fuejenevoatabufe; . 

Le Cid pour etre. joints ne nous fit fxas tousdem; 

Je me fuis reconnue indigo ^devos ieur; ^ 

Bt fai bien»jmeax aime me voir aux mains d*an:anucv 

Que ne pas aeriter un cceur conune ie votre. 

VALERE, 
Poor moi je metsona g^e & mon bien rouverain, 
A la pouyoir^ Monfieur, ^tenir de yotr^ main« 

ARISTE. 
Aion frere doucement il &ut boire la chofi^ 
jynne tcUe ^tdion vos proc&ies font caal^ 
Et je vols votre fort jnalheureux a ce ipoint» 
Qge voos fiickuit dappe Pon^ne vo^s plaindra points; 

LISETTE. 
Parana foi je lui &is bon gre de cette af&ire^ 
Et ce prix de fes foins eft un trait eKemplaire* 

LEO NOR. 
Je ne &i £ ce trait fe doit faire eftimeiv 
Mais je iais bien qu^an moins je ne k puis Uamcr* 

ERGASTE. 
Au fort d*toe cocu fon afccndant Pexpofe, 
£t ne Tetre qa*en herbe eft pour iui donee chofe. - - *' 

£aAl!rA:R]^LE:j 
Kon^ je ne puis fortir de mon etoanement^ 
Cetce rufe d*eaier tonfond mon. jugemen^ 
Et^e ne penfe pas que Satan en perfonne 
Pttiiie etre fi mecji^nt ^qu'une teHe fiiponne. 
J*aurois pour elle au feu mis la main que volll* 
Malheureux qui fe ile i ftmme aprds cela ; 
La meillenreeft'toiijoars en malice, fe^(mde ; . 
Oeft un fexe engen^re peur damner tout le vaaade f. < 
5e renonce a jamais a ce iexe trompenr, 
£t je le donne tout au diablede bon asur, 

ER- 
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TJfe School /or Husbands. lOp 

Your Example condemns fiich a Pa&n, but Fate deals , 
differently with you and me. As ^r you. Sir, TU make 
no Excufe, fince I do you Service, rather than ufe you 
ill. Heaven did not dehgn ns for one another. I found 
Iny felf unworthy of your Loye, and choTe much rather 
to be in another's Arms than prove undeferving fuch 
aa Heart as yours. 

VALE RE. 
For my part. Sir, I efteem it my Gloiy and Hap- 
pineG to receive her from your Hands. 

ARisro. 

Brother, y<kl muft put up this'niatter quiedy; your 
ewn Behaviour is the Occaiion of it, and I perceive it's 
your unhappy Lot, that no body will be forry for yoy, 
tho* they luiow youVe cheated. 

LIS Erf J. 

By my Faith I*nf mighty glad of it, and this Re* 
ward of hi« Mifltufl is a notable Contrivance^ 
LEONORA. 

I ca&*t tell if this Contrivance ought to be commended^ 
fait for my part, I am fure I can't blame it. 
ERGASTE. 

His Stars expos'd him ta the Danger of being a 
Cuckold, and to efcape upon the Brink of being one is 
a lucky thing for him. 

SGANARE L.. 

No, I can't get rid of my Aftoniflimcnt f This hel- 
liih Trick perplexes my Underflanding, and I believe 
the Devil in Perfbn could not be fo wicked as this Jilt. 

I could have engag'd my Life^it was not in her. After 

this, wretched is be that puts his Trufl in Woman ; the 
beft of 'em are conftandy hatching mifchief ; they were 
made to damn the whole Worid ; — I renounce the 
treacherous Sex for ever, and, by my Good-will, let the 
Devil take 'cm aU. 

d MR- 
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ERGASTE. 

ARISTE. 
AlioQs tons ckez-mol. Venezy Seignear Valere i 
Noof tacherons demain d'appaifer (a cderc 

LISETTE. 
Vous, fi vous connoiflez des maris loup-garoiu^ 
Envoyez-lei aa moiiu a i*ecole ches ikmis* 

FIN, 
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ERGJSTE. 
WeU fai<L 

A R IS TO. 
Let us all go to my Houfc. Comc^ Mr. Fa/ere, to 
morrow well endeavour to appeafe )us Fury. 
LISETTJ. 
If any of you are acquainted with brudlh Husbands^ 
fend them hither to our SchooL ' 



THE END. 
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C O M E D I E. 
'^ar Monfiem De Moliere^ 
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THE 

School for Wivesv 

A 

COMEDY, 
Frifmthi French. ^Mqliere^ 



Fsiotedfor Jo btm Wa t t s at the PrintingrOfico 
iafnU-Comrt near LimeolHU-lnm Ftcidt^ 

MDCC XXXII. 
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To the Right Honourable 

j/r William Yonge, 

Knight of the Bath, 

SIR, 

HE high Charaaer youl)ear 
amongft all People of Genius, 
Wit, and Learning, is known 
fo univcrfally, that who- 
ever fliall here behold the Name of 
Sir Wi L L I AM Young, will inftant- 
ly recolledt the delightful Idea of orie» 
in whom the flrongeft Judgment ac- 
companies the moft lively Fancy, one > 
A 3 whom 
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^ E7) ICjiTJOM. , 

wlK)m xhfi ^/^Jt mi #e il*^ facile 

more px^ite, ^ ia vrlioni bc^ Ai't 
and NadV'e joia t^ fucnifli imc idic 
complete Gentleman. 

pardon the Miftakes of Others j this Rc- 
flcftiGn, cogedicr iwri^fc your vi^H, }/inamn, 
Propcnfity to encourage every Attempt, 
chat may prove t>f Pi^blkk Servk^ em- 
boldens me to lay before you this little 
Tranjlation. 

Amongft the modern Comedies there 
are none that come fo near the Beauty, 

%lrit, aad Sbaplicky of ^tl^ ^i^^'^^ a» 
chofe ofMoLifRE: H^ Chara^ers, 
like theks, ar^ taljeii cool^ntfy from 
Nature ; his Manacn ace eudly fuited 
tohkOnaraAers; anditRJiocia«ittdk 
hk£adbaiFoiir lo OMbe kis Feo^ talk 
wibly as fii^y: a PnMftice diMftly 
cootntry v^ tihat ^ jfame ktsr W»- 
/m, ia 9i4am>a4w:t»roga»€ Affba«ik)» 

of 
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^ E'D ICATtON. 
<jf Wt proyes Imh too <aftBD ^ Be-' 
ib-uaikB of minm* jS'«>^. 

Upon this Account fcvcral Gentle- 
niea of ReputMion liave luujertajcaa «o 
tranllate this Autbor^ in hopes thereby 
of amemiii^ thcprefciit Tafle, by (ceach^ 
log our i]brtf«M<M: Wrkerj what iwne 
Nature is, and (hewing ,the FublickvAtax 
fortofPerfonnaneadeibrtv ies Appro- 
bation. 

It vkt -with the iaioe View, ^ukIaUq 
have been induc'd to make this Tcial, 
which I prefume to beg your Accep- 
tance of, from one amongft the great 
Number of your Admirers, who ii more 
particularly, 

/ Twrun^ Obtikia 

Humik Servant, 



The Tiiaoflacor, 
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LE15 PER SO'NNAGE S. 

A-R NO L P H E, Aotrcmcnt Moaofieur dc la Soache« 

A'GNES, ^une >Fine itfioccttfie, Mtxcc ^: Ar- 

nolphcu ^ '. 

H p R A C E, A^Hant 4'ig?io«. . _. 

ALAIN, Paifan^ valet d'Amolphe. 

G E O R G E T T E, Paifannc, fefvante d^Arnglpkc- 

CH R I S A* r DE, Ami d*Am<flplie; 'J * * 

ENRIQUE, Boau-frere dc Chrifalde. 

OR O N T E, Pcre d'Horac^ ^ grand ami d'Ar- 
' nolphe. ■ - 

La Seine cfi dans une fUce ddFiJk. 
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DRAMATIS PERSONM. 



A R N O L P H, otherwife Mr. de laSoucbe. 

A G N £ S» an ignorant young Girl brought «p bf 
Arn^lph, 

H O R A C £» Lover to Jgnes. 

A L L E N, a Country-Fellow, Arndph^% Man- 

G E O R G E T TA, ■ a Country-Wcnch, Amolph\ Maid. 

C H R I S A L D U S, Jmolpb's Friend. 

HENRIQUE S, Brdther-in-law to Chrt/aUui. 

ORONTES, HoratsVsF^idier, and a great Friend 
^ to Arnolph, *\ 

SCE NEy Part vf the C Ifr* 



As 
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L'EcoLE UEs Femmes. 



ACTE I. SCEN E I. 



CHSLlSAcLDE. 

OUS venez, dites-vous, pour Id donner 

la main ? 
I ARNOLFHE. 

I Oai, je veux terminer la chofe dans de- 
main. 
CHRISALDE. 
Nous fommcs id ^vls, & Ton pent* ce jbc ftpMPi 
Sanscraindre d'etre ouis, y difcourir enfemble. 
Voulez-vous qu'en ami je vous ouvre mon coeur ? 
Votre delTein, pour vous mc fait trembler de peur ; 
£t de quelque fa^on que vous toorniez TafBure, 
Prendre femme, eft a vous un coup bien temeralre. 

ARNOLPHE. 
Heft vrai, notre Ami. Peut-etre que chez vous 

Vous 
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THE 
S C H O O L J^ Wl VES. 

A C T L S C E N E L 

CHfRISALDUS, ARNOL«>H. 

C MR ISA L pus. 

come, fijr you, to raafty iiert 

JRNOLPS. 

es, ril make an end o* the Af&ir to 

CHRIS ALDUS. 

We*reherealoifc, a«a may ccJliVeffe, I believe, wlthditt 
fear ofbeing dVerhcard. — Woiild you have nie^pcn my 
Heart to you as a Friend ? — Yout Iittention makes md 
tremble wiA Fear f6r yott, and wliat way foe\^ yoU 
confiderthe Msftter, to marry, is in y6u a vefy gteat 
Piece of lUfhnefs. 

ARNOLPff. 
VLy Eriend, that's true. Perhaps you find Reafon «fc 

liomlb 
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Vous trouvez dcs fujcts de craindre pour chez nous j 
Et votrc front, jc cnois, veut que du Manage, 
Lcs comes foicnt par tout rinfaillible appanage. 

CHRISALDE. 
Ce font coups du hazard, dont on n'ell point garand; 
Et bien fot, ce me femble, eft le foin qu'on en prend. 
Mais quand je crains pottr vous, c'cft cette raillerie, 
Dont cent pauvres maris ont fouffcrt la furie : 
Car enfin vous favez, qu'il n'eft grands, ni petits. 
Que de votre critique on ait vu garantis ; 
Que vos plus grands plaJfin font par tout ou vous etes, 
De fairc cent eclats des intrigues fecretes — 

ARNOLPHE. 
Fort bien. Eft-il au monde une autre ville aufli, 
Ou Ton ait des maris fi patiens qu'ici ? 
Eft-ce qu'on n'en vpit pas de toutcs les e.fpeces. 
Qui font accommodes chez eux de toutes pieces ? 
L'uQ amafie du bien, dont fa femme fait- part . 
A ccux qui prennent foin de le fairc cornard. 
L*autre jun peu plus heureux, mais non pas moins in£une^ 
Voit faire tous les jours des pri^fens a fa fenune, ^ 
Et d'aucun foin jaloux n'a Tefprit combattu, 
Parce qu*elle lui,dit que c'eft pour £sl vertu. 
L'un fsdt beaucoup de bruit qui ne lui fert de gueres^ 
L'autre, en toute douceur, laljQe aller les afiaires, 
Et voyant arriver chez lui le Damoifeau, 
Prend fort honnetement fes gands & fon manteau. 
L'une de fbn galant, en adroite femdle. 
Fait faufle confidence i fon cpoux fidelle/ 
Qui dort,en (urete fur un pareil appas, 
Et Is plaint ce galant, des ibins qu'^ii ne perd pas. 
L'autre pour fe purger de fa magnificence, 
Dit qu'elle gagne au jeu Targent qu'elle dcpenfe j 
Et le mari bcnet, fans fonger a quel jeu, 
Sur les gains qu^elle fait rend des graces a Dieo. 
Enfin ce font par tout des fujets de fatire, 
Et comme fpedlateur, ne puis-je pas en rixc ? 
J'uis-je pas de nos fots — CHRI- 
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S^e ScHoott/br Wives. f 

iomc to be sipprchcnfivc for me : Your, own Brows make 
you im^ine, I fappofe, tliat Horns are every where 
-Che infallible Appurtenances of Matrimony. 
CHRJSALDUS. 
Thofe are Accidcnts.no body is fecure againd; and 
the Care People take on that Account, ktms to xne 
exceeding fooliih. But when Tm afraid for you» it*s 
becaufe o^ that RaiUery, which an hundred Husbands . 
have endur'd the Stmg of. For in fhort, you're fen- 
£ble that neither high nor low have been exempted 
from your RefledUonsy that your chief Delight in every 
Place you come, is^to make a mighty Outcry of feaet 
Intrigues '" < ■ 

ARNOLPH. 
Very good. Is there any other City in the whole 
World where Husbands are (b tame as here ? Does not 
one fee ail Kinds of *em that are rarely fitted in 
^cvcry re(ped wiih Wives ? One heaps up Wadth, which 
Jiis Spoufe diftributes to thofe who take the Pains to 
make a Cuckold of him. Another, a litde' more hap- 
py but not lefs icandalousy beholds Prefeots made to 

' his Wiife every Day, and yet no Jealoufy difturbs his 
Mind, becauie fhe tells him 'tis out of rc^gaid to her 
Virtue. One makes a mighty BuiUe, which ferveg 
but to little purpoTe : Another, in perfodl tranquillity, 
lets Matters take their Courfe, and feeing the Spark 
come to his Houfe, very civilly takes up his Gloves and 
Cloke. One Wife, with female Artifice, pretends .to 
make a Confident of her faithful Husband, whoileeps 
fecurely under fuch Delufion, and pities the poor Gal- 
lant for taking Pains — which he does not lofe. Ano- 
ther, to clear herfelf of being extravagant, fays, that fhe ' 
gets at Play the Money (he lays out, and the filly Hus^ 

' band, without dreaming at what Game, thanks God 
for what jQie wins. In a word, there are every where 
thefe Objefls of Satyr; and mayn't I laugh at 'em as a 
Looker-on? Mayn't I for our Fools — 

CHRl- 
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CHRT6ALD%. 

-Oiiiy imB»qifi'rit d^aotmi^ 
Doit cmuDottf '^/B^9A ttvwuAiCy 'Oii tit ftiiffi*<lc 4tBi 
Jentens parkr k inoode» & clc8 gens fe dSa&nt 
A Tcnir dttntcr rh gdoks ^u* fepftnoiit : 
9fnui'<iooi^iic FoA'-dtviilgae aoK cnoroits <m je ibi^ 
5«nBn ^n ne m^a tA triompher de ces bndCBs. 
]*y fiiis iflez modefte^ fr Men qaViiix oconrrenctii 
Te pQine cxniclsiiBicrccrtsuncs uderaiiccs i 
Que tskOii dcnbin vcioit'de 'loiifiRr nttflcnMiit 

^C QQCftldftCS ID9!P1S lOUllnSllt 'pMllb t C BlCtlt j^ 

F o oitaiil je liHu jtasms a(fieA6 dele-dire: 
Ckr enfin il faut craindre an reven dfc'fialRv 
Et Ton ne doit jamais jsrer hr de^tds cas. 
Be ce qu^on poorra fkire, ou bien ne &irefbiSk 
Ainfi, quand k men "front, par tm ^Mt qui tout mtSal^ 
II ferait anrive quel^ue di%race fattnudne? 
Aipicft hmmi precede *je itns prefque cettanr* 
"Qu^on fe c o H t e n ter a de s*^ rite ibasnnain : 
gtp ep »to e ^ii>eiicorj*«iinu cet «va]!tage» 
C^e qtielqMfr boftim gens diioui que i^tSt oontx^Kp* 
Mai»^ vmsf cher oontpere, tl ea eft^antrellieMI^ 
}e VMS kdla «bor^ ^roiis ri^i^z^dialAemeBt. 
^^Bine 4ar4e»iiiaftt ^Kcules de ^MSxtxufs^, 
Deteot^teais vetie htague « ^dtdbe d^hnpcramoe, 
Qttte vocis ft 1^ KXfi m'^ t a c iifi DinUe dikha^ii^y 
Veur defez marcher droit, pbtir A*etre fmm^bemii 
fit «H1 ftntqaeibr voosoti ait la moindi^prife, 
€«fe qaVUEMc HWrdbiire^a ee V0a9t^iii|NUiife. . 

Bt 

ARNOLFHR 
MonlDJettyiKMreaini, ne votfs tott in ie ii te i ' pulat . 
Sten ruft qtiipoami mVtttappcr fkr 'cepoiut? 
}e^9 kstouis rnfes, fries fuMks tratncs. 
Dent, poor nous «n plaster, ftvent ufsr les femmes; 
EttxMRfneoii eft duppe par lettn dexterites^ 
Cootrccctacddcntfai pmioesiftrct^. 
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Yes-y intt^iHioewlaisgltt at anodwr, lliodld brifhad 

tliat in ictum odiers wiH dfo bogh at lum. I licar 

whait the World fayi^ and how People divert themfiAves 

ivkh tattling duqgB that hgfppeiv but whatererTs tciiXim 

placfsa vshtBB I. caisif , m bodf ever knew m triumph 

at fuch like StoriaiJ' m leftry'dtrnMighin • that ae^ctfl s «ul 

aotwithflandiBg that en thefe OoGafiont I might bhuna 

certain Liberties, that my Befign^would not be to Met 

by any meao^ what fotne Husbands endoreqoietly, yet. 

Ihavenever atfcsaed to &y this; for after all» ^tis to jba 

feu^d the SaQrr wiQ come Homeland one ihoold neverpo* 

iitively fwe»: Mdiata ho^ would^or woald not dq, in iiich 

or fc«h^a Cafi^ Thus ihoiiU Fate, that diieat aU thtpg^ 

maiiieifomchumaiie Diignceibefid my Braws. I^iahnoft 

fiire4imt» afoer mgf bebavii^ in tfais marnier, Peo]4a 

wouhiibc fttiify*dwkh4aa|^ing«t'ttttBderhaiid, and it 

may be I ^ied*d haw thefaniier Advantage that fome 

£ood FoHcs woold ciy, it's pity! Bat as -fer^, dear 

Friend, the Cafe is quite otherwife, and again I teU 

you chat ypull ruo a devHidx Hazard ; for as ygnr 

Tongue has been always ready to banter patient Huf^ 

bands, 2g»dyoiVebeei4 amereDeyillflrc^leofejagiuiift 

*em, you muft walk updgbt indeed Jiot to be made a 

Laughing-flobk; And If fo be they get «ht4eailBank 

upon you, beware they don't publiih your Shame at the 

very Matlcet-Cnifi. And 

JRNO^PH. 
Lord, Fnend, don't tmuble your felf. He mnfk he mighty 
cunning that catches me as to that Point. Fm ac- 
quaint^ with the artful Tricks, the iubde Contrivances 
which W(Mnen make ufe of to ingraft the Horns upon 
us; and iince we're fooPd by their Dexterity, Fve fc. 
Ctti^d my felf againft that Accident, ior ihe I marry 

hat 
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H L*EqpLE DES Femmes. 

£t celle que j'epoa&, « toate TkuioceBce 

Qiii peut iauver mon front de maligne influence. 

CHRISALDE. 
Et que prctendcz-vous qu'une fotte, en un mot ■ • 

ARNOLPHE. 
Epoufer une fotte, eft pour ii*etce point fot. 
Je croisy en bon Chretien^ votre moitie fort iage; 
Mais une femme habile eft un manvais preiage^ 
£t je fai ce .qu'il coute a de certaines gens. 
Pour avoir pris les leurs avec trop de talens. 
Moi j'irois me charger d*une (pirituelle. 
Qui ne parleroil rien ^^e Cerde & que Ruelle ? 
Qui de Profe & de Vers fcroit de doux ecrits, 
£t que vifiteroient Marquis, & beaux efpritsi 
Tandis que fous le nom du mari de Madame, 
Je, ferois comme un Saint que pas un ne reclame } 
Non, non, je ne veux point d*un efprit qui foit haul^ . 
£t femme qui compofe, en iait plus qu*il ne^ut. 
Je pretens que la -mienne en dartez peu fuUime, 
Meme ne fache pas ce que c eft qu*une rime > 
£t ^11 faut qu*avec elle on jeue au corbiUon, 
Et qu'on vienne a lui dire, a (on tour, Qu'y met-on ? 
Je veux qu^elle reponde, Une tarte a la creme. 
En un mot qu'elle foit d' une ignoraiice extreme:,-- 
£t c'eft aiiez pour elle, a vous en bien parler, 
De iavoir prier Dieu, ln*aimer, coudre, & filer« ' 

CHRI5ALDE. 
Une femme ftupide eft d<mc votre Marotte ? 

ARNOLPHE. 
Tant, que j^aimerois mieux une laide bien fotte^ 
Qu'une femme fort belle, avec beaucoup d^efprit, 

CHRISALDE.. 
L'efprit & la beaute 

ARNOLPHE. 

L'honnetete fuiEt, 

CHRISALDE. 
Mais comment voulez-vous, apres tout, qu'une bete 

Puiffe 
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fbe Scmoohfar Wives; ^ 

has Innocence fi^cient to prefenre my Forehead Ifom 
any unlucky Influence. 

CHR rSJLDUS. 
And dV^ fuppofe that a Fool, in one Word- — — 

JRNOLP H. 
To marry a Fool, is to be no Fool. •— I believe ai 
a good Chrifiian, that your Counterpart is exceeding 
wife ; buta cunning Wife is a very ill Prefage, and I know 
what the taking, thofe with too great Abilities has c<»il 
certain People Shall I charge my felfwith the Care 
of a witty Wifi^ who talks of nothing but. the Ring, 
and the Drawing-room? who writes ibft things both in 
Pro(e and Verfe, and whom the Marqaifs and the 
Wits vifit, whilft undet the l^fame of Madam's Huf-. 
band, I fhould be iike a Saint that no body calls up- 
on ? No, no, I'm not for an high flown Genius j a Wo- 
man that writes, .underilands more than ihe fhould. I 
intend that udne fhall have in hei ib little of the 
Sublime, that (he (hall not know <wn lyhata Rhime 
is ; and Aould one play with her at the Basket, and 
ask her. in one's Turn, What's put into*t f I'd haVe 
her Answer be> A Cream Tart. In a word, I'd have 
her extremely ignorant; it's fuiKcient, to tell you plain- 
ly, if (he knows but how to fay her Prayers, to love 
me, to few, and fpin. 

CHRIS ALDUS. 
A ftupid Wife then is your Fancyi 
ARNOLP HQ. 
So much, that I fhould like an ugly Fool better than 
a very handfome Woman with a great deal of Senfe. 
CHJIISJLDUS. 
Good Senfe and Beauty — 

ARNO LP H, 
Virtue )s fiifficient. 

CHRISALDUS, 
Buthow^rfter.allj.wou'dyouhavc.aFool ever know 

wha( 
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Outre qu*il eil ailez ennuyeux, goe je^ioroiy 
D'avoir toate & vie nme fcte^iwrc ^fai^ 
PoDiex^vtKM k Uen |>i«iidie» 5r«f«e4ir imti»iAs^ 
La Arete d*un fionlpmilb ^tit bjen fondee ? 
Une 'finme ^e^A pout tindiir .-ibiucfevBii^ 
J^fok il JautipOBr ikmaw ^piMle mi& lemBiil«icj 
£t ia ftopideau ikn pent nasqHer d^HitinDn^ 
Sans fi& svoir fcnvk* Ipiua {Kn&r^ Sum* 

A corbel AtgHmonty ja ce di&oMs yrafbni* 
Ce qoe Ptatagrtid i Itewqp sopBBii 
Pr«flfaE-m«dejBejo]adreiitieBiii» autre qoe^tetc^ 
Praohez^ patrociaez jtiii^p!i ia BeDtPCOte» 
Vous feoBz ebahiy qoatid fow feroEatt ix»ir, 
•Que vout -ne m'atixoz nen perfuade da tout. 

CH&ISALDJL 
Je ne vooB^ii jdns mot. 

ARNOLPHB. 

Chacua a fii mddiode.' 
Enlcmniey oonaie«Q toot, jevcnx fusmmainMis, 
Je me veis ndie^fllay poor poMroir, fue je wav' 
C]u>ifr«iie'raokfe» qai tiemie tout de noi^ 
Et de qui kt MmA Sc pktne dependanoe 
N*ait a me reprocher aucun bien, ai aaiffioKt* 
Un air doux & pde, parmi d'autres enfans, 
Kfinfpira de ramour pour aUe, db quatre ans: 
Sa mere fe trouvaiit de pa^Mtt^ pntBse^ 
Dela lui demander tt me mt ea peafee^ 
St la bonae Fayiaaae, appnaaac moa dURr, 
A s*6ter tstte charge e&t beaueaop de -fM&r, 
JDaas ua petit Cooveat, kna de toate "pimtiqae^ 
Je la fis elever, ieloa aia jK^Utiqae; 
Ceft-a-dire, ordoaaoat quels 'foiasoa emploiroi^ 
Pour la readre idiotte autaat qu^il fe poarmit 
Dieu merd le fuccds a fiaifi moa alteate, 
£t jpaadc^ > nai ^¥M^ 4 ^ pekit ianiCMtt^ 
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what it i^ifQ be V^iHiiM'? ft«Mca> I hj&en/f^jtitfihm 

time. DVe th» ii h,- trt fti igithc -w»tterj%ltt,ttto Bar». 
head cm ho weU &cii^ nqwQ ^«iir SfiheHiiK^ A Wok 
man o(St»kftmy^'omiaay to >bar Stt(|i:, tet diem 
ihe io^ dotfetonvingliis, ?wiieipm a i^odi vm^iiulvOi 
the common QdDcfe of herl^ aridboill tevmf a mafoA. 
uTu « a«ea <tlinkiig of jt 

To this fia^ Argmnent, thi» profband Di&oiirie> 1 
fliall anfwer as Tantaff;uel did to Panurgus : Perfuad^' 
me to marry a Woman that is not a Foot, preach tP' 
me, plead from J^m to J.aKu^fy^ you'll be afto- 
iii(h*d when youVe done, to find that yoa*ve jprevail*d 
not at all upon me. 

ril (ay not aiPTQrd more t*yt. 

JRNOLPff. 

Every one to his own way. In a Wife as in -evefy^ ibiBg- 
43£e,VU. Mow my owoJIaraoar. I'm rioh enough, I thinks 
to take a Wife with aothing, whofe kyw^tation and intire 
Dependence on jro» mayn^t aliow her t^ raproaeh me 
cither with her Birth or Forcnne. A loft and IMed 
Look, when amongft ocher Children, inlptr'd me with 
a Love for faw, from the time (he wiv ftur Years^d. 
Her Mother being very poor, it came isto my Mead 
to beg her, and the good OouRtiy-womoii ander AancK 
ing my Defire, was mi^^ gkd so sid herfelf of the 
Charge. I caosM her to fee draught «p in « litrie Cte^ 
vent remote from 4dil Company, aocording to my own 
Poliqr, /that's to fay, injoining them to em]jloy all 
their Pains to «udK her as iXtH^A a 3aol a^ paftbfo.' 
The Saccefi, thank HeMml, uiTwarM my Expedation s 
aod wbadifta gMw:iip, 1 fouoit'herfflly to fiiph a !>»-'• 

grec^ 
\ 
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itf L*Eg0l'e des Femmesv 

Que j*ai beni le Cid 4{^voir troove mon finty 

Poor me hxrt one feninie an gre de non foahait : 

Je Tai done retir^; Sc emime ma demeare 

A cent foites del 'gens eft -oaverte i.tonte heure,- • 

Je Tai miie i I'eduty commeil &ut tout preroir, 

B>ns eette autre niaiibny oiknul ne me vient r<nrn 

Bt poor^ne point gater fit bonte naturelle; 

JenV tiens que des gens tout auffi iimi^le8-c|tt*c]le. . '' 

Vous me direz pourquoi cette narration ? 

Oelk pour vous rendre inftruit de ma precaution. 

Le r^ulut de tout^ eft qu'en ami fidelle, 

Ce Coir, je vous invite a ibuper avec elle : 

Je veux que vouspuifliez unpeu rexaminer, 

£t voir ft de mon choix on doit me condamner. 

CHJIISALDE. 
J*y confens. 

ARNOLPHE. 
Vous pourrez • dans cette conference^ 
Juger de ia perfonne 8c de Ton innocence. 

CHRISALDE. 
Pour cet article-la> ce que vous m'avez dit, 
Nc j)eut 

ARNOLPHE. 
La rerite pa& encor mon recit. 
Dans fes ftmpUcites k tous coups je Tadmire, 
£t par fois elle en dit, .dont je pame de rire. 
L*autre jpur» (pourroiton fe le perfuader?) 
Elle etoit fort en peine^ 8c me vint4emander, 
Avec nine innocence i nuile autre pareille. 
Si les enfans qu^on Bdt, fe faifoient par Toreille. 

CHRISALDE. 
j£ me r^ouis .fbrt» Seigneur Amolphe — — 
. ' ARNOLPHE. 

Bob. 
Me vottlez-voos toiijoun appeller de ce nom ? 

CHRISALDE. 
Ah I mal^ que jVn aje, il mc vient Ala booche^ . 
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^0 S cb oot. for W f V E s. bj 

gree, tbat I blds'd Heaven for having done my Bnfi- 
acfi» in gii^ me. a Wife exa^y to my Wiih. I 
bitmght her hom^ and as my Houie is continually 
open to an Hnndred forts of People, (precaution being 
always needful,) I have plac'd her oat o* the way, in 
this other Houfe, where no body comes to viiit me ; 
and that her good Difpofition mayn't be fpoilt, Ikeep 
nof^ about her but People every whit as fooliih as her 
felf. You'll ask me, wherefore this long Story? Why 
itfs to let >»u fee the Care I have taken..-*- The refuk 
of all is, that thif Evening, as a faithful Friend, I 
invite yoo to fupper^with her : Pd have you examine 
lier a Lttle, and fee whether Pm to be condfmngd for 
my Choioe; 
^ . CKRiSJLDUS. 

JRUOLPH.. , 

You may judge by this Converfiuipn with her, both 
rflier Perfim and her Innocence, 

CHRISALDXJS. 
What you have told me upon that Head> can't «-^ 

jfRNOLJ^B. 
My JM^iiption comet evenihort of t)ie Troth. I 
admire ker Simplicity on all occafions, and ibmetimea flie 
ib expref&s it, that P-m ready to drop down with khgh- 
ing. T'other day, (ooold erne imagine fuch 41 thing.?.) 
file was uncaQr, and came to ask me with an Igno- 
lance nothing can.be equal to, whether Children when . 
^qr'jre bom^ come into, the World by the Eac. 
CH.RIS ALDUS: 
It x^cc at it very much, Mr. Arnotph. 

ARNQLPH. 
HowJ. WiUyon always call me by that N^une?: 

. CHRISAIDUS: 
Why, do all lean it comes into my Mootlib and I 
^. •; never.. 
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It jami»jr ne ii^ i Mmftiilr dir WAudMb: 
Qai tfft6knn«ta Mr aiifii ve«is aiMr, ^ 

:Br d*ttb tdfaar troar ptunidv ikMiw iMJiijiiii 

lr«»iuitdtes^ It Mbite m — T "lig iIi r 

ABNOI.PHE. 

CMmSJILJ^E. 

Xfj^Ct miSjt, OP ^lUUtl iP VTor IMBr OP MB piKI^ 

Pmr OTTdttMf (rCDdlt m^ Mit for As lilaiArtM^ 
S^lt fHfpan d» ge«5 c^ 2* dcii il igai b ii» 

jSf IXny TtRV CUIVfmKt CHuV IB CViUpWHfinjpr 

Je fai8 on Paifkn, qu*on appelloit gros PiMli^ 

Qui n'aya^it pettr tout Httti ^-W ML quanier de tCR^ 

Y £c tout a>4>Btoar faire un fofle bourbAfall 

Et de Moufieur de fl^ elr f^t ^nom pompeux^ 

imwoi/PHi;. 

Tons poorries voos pdA^ tf %M|jiH f lej Jl^ fii IBIMi^si ^ 
MaJ8 enfio de la S^die eft Ic^nMl^'qiAe je portef. 
^pjr tort w fe' ntiibiry jy* titMye* cfes HfpKSjf • . 
£c in*appeller de l!4atsev eft ne m'obliger pas. 

ClHKlSMtt>E. 
Cepittaafit k i^ttpttft oftt |fefi»^ ^ -s* j^ f9UM6^» 
Kt je vois nleliig (gftdif ^ aA-efet dfe- liCWt m "^ 

Tt fe fdulii^ ^<^ait dt^ (Jtti v^ psikMmtr 
iijdsvous— * 

Et je prendrai k (bin d^^ftimieir ^ft bouche. 

A ne plus xim noaiiiier dil6 MoMhsaarAt bt '{NWtMi*. 

.. ARJfCLPrirE. . . 

Adieu. ' Je fiappc* ici pdaf^dbntifef " fe-fcdJi jbur; ■ 
£t dive feuiemeataa^jf ibisde.jetDi^. 

^ C-HJlfSALUA./^« ^/^/. 
Ma foi, je le ^m foa de teutes I^ tsAtHttS:- 

AlU 
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larer remember Mt, de Ut Simetie^ Wliat the Deace-^ 
lias pat it in four MstA ta nudiriflett: )rour ibifr at tw6 
and forty Ymm oS Ag^ md take wTitk xBpon yak. 
torn an old rdttm Stamp betegim to fm lIsBini^ 

JRNQLPH. 
BefidKrdot d»iiaiifeifkM»m fa^^ dut tbme, £« 

CHRTSALDU S. 
WhaA a Shamer it h^tor f uirthrvroBi Name of oneV 
Anceflorsy ibr to take up another founded upon Chime 
m\ Yci thbifrthe-Wiuarof moft People, Md withoat 
indaduig yod in the Compari&n, I luiov^ a Country- 
FeQovir called F^ PMpt^ whofe whole Eflate being on>r 
hf one fingle Quarter of an Acre, he made a Ditch full 
«f Mad all round it, and aflinfdde {(OiBpoas Nameir 
of Mr. de VJfo. 

Yott n^ Itriflibmea of diia VaAvhmth^ tkmir 
la Sutcbi is the Natfi^ I i^eaa; IVe a Reafon for it, L 
find -a Fleafni« in il;, and to call me by UfiriimJk 
not obliging^ 

CHRISALDUS. 
Moft Folks hovtrevit kaldl)r can fubmit to it, and I 
faeren fiill theDireaionsitf yw» letters ^— 
, jfKVaLLBib 
I bear It eafi%i£Mauthofe who are not inform*df. ' 
hot yoa ■■ 

, nHRlSALDUS^. 
Beit lb. We*llhftvtt no Qula^ idbat that: Til take* 
care to ufe my Moath to call you nothing 4ift feat 
Mt. diiaSttcJbi^ . ' ' 

AR NO LP Hi : 
Good bVe* I IbAck hke ottlf^io bid Good-moF;- 
r0w> and tell that Fm eotto batk; . 

C HRl SJ'l D U S, going mva;. 
Faith I thi&k h^'9 a Fool iA every 1^1%% 
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16 L'E COLE vns Fe m u^$* 

ARNOLPHE. 
II eft un pea blefle de oertaines mati^r^. 
Chofe etiange de voir, comme avec paffioiij» 
Un tbacvm eft'Chaofie de &m opinionf 
Holi 



*^\y^muH^\r 



SCENE II. . 

ALAIN, GEORGETTE, ARNdLPk?: 

ALAIN. 

^Ji heartei: .: 

ARNOLPHE.. 

Ouvrez. Ozkfaura^qaeje penf^. 
GfiCpdeijoie: i^mtrdr^ zpris dbc. joiuB 'dVtb&nce;^ ' 

. ALA I Nl ...<: \ 

Qjji vaU? ; . ! . : 

ARNOLPHE. 
Moi. 

A LAI N::,-.- : ' - - 
;Gcoigctte? j-.' rt * 'ii: '• i/. 

GBO^RGETT.E.. 
. Miihbati, . 

ALAIN. 

' ' Oant la-rbM* . 
. 6:£'0&0£iT;T:E.. 

ALAIN. .V. ,: ;.• 
Va»-y-toi.- , ' . < 

rGRQRGEf Tl. 

M^foi jen'ifiufaK: I ';• ; ^ .. - 
AiAIN.'^ • »^ \. 
Xe alcai pas, anffi. . ■■-•;'!•:' 



AB& 
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the School /(?r -Wives, 17 

JRNOLP H, 
He*s a little touched as to fome certain things., It*8 
iKTonderful to fee with how much Paffion every Man is 
mredded to his own Opinion i .—.....« So ho. 
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SCENE 11. 

ALLEN, GEORGETTA, ARNOLPH. 

ALLEN. 

WHO knocks ? 
ARNOLPH. 
Open the Door— they'll be very glad, I fuppofej 
to fee me after ten Days Abfence. 
ALLEN. 
Who's there? 

ARNOLPH. 
I. 

ALLEN. 
Gecrgetta. 

GEORGETTA. 
W«U. 

ALLEN. 
Open the Door below there. 

GEORGETTA. 
Go do it yoor felf. 

ALLEN. 
You go do't, 

GEORGETTA. 
I W(m*t go, faith. 

ALLEN. 
And I won't go. 

B AR^ 
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ARNOLfHE. 1 

Belle ceremonie, 
^ ^our hit laifrer dehors .! Hola ho ; je \?^$ prie. < 

GEORGETTE. ' 

Qgi frappe? 

ARNOLPHB. 
Votre Maitre. 

GEORGETTE,- 
• AJaia? 
AlAlK. 

Qioil 
GfiORGETTfi. 

Ceft Moafieor. 
' Ouwcvite. 

ALAIN- 
Ouvre, tor. , • 

GEORGETTE, 
Je feufls Botre fsa 
ALAIN. 
Jempeche, peuriu chat, que mon MoiaAu nefixte. 

ARNOLPHE. 
Quiconque dt vobs d^ux n^ouYnra pas la porte» 
N'aura point a manger de plus de quatr«. joius» 
Hal 

GEORGETTE. 
Par dkielle raiftn J v%mi, vpsmd 'fy coun? 
ALAIN. 
Pourquoi plutot '^ Bid ? le piiifiutt ftratageme f 

GEORGETTE. 
Otc-toi done de U. 

ALAIN. 
Noa, ote^toi, toi-memc. 
GEORGETTE, 
le Vcux owrrir la port*. 

ALAIN. 

Bt je veux Touvrir^ moi. 

GEOIU 
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ARNOLFK 
A pretty kiod of Ceremony, whilll J am left witb- 
oat ! — Soho^ foho ; there, I befeech you. 
GEORQETrj. 
Who knocks at Door? 

ARffOLPH. 
Your Mafler. 

GEORQETTA. 
Alien? 

ALIEN. 
WliatcPyeiay? 

GE ORG ETTA. 
ICa my Mailer. Open the Door quickly, 

ALLEN. 
Do you open it. 

GSORGETfA. 
Pm blowing the Fire. 

ALLEN. 
1 can't ftir, for fear of the Cat» left my Sparra^ 
Ihou'd get ou^^ 

ARNOLPH. 
Which ever of you two woht open the Door, fhan'fc 
lave a bitof V^ftuals lea: above thefe four Dayi. 

t^BHitGETrA. 
Whatoccafion have you to come, wh«ui I am running? 

A L L E N.^ 
Why you more than I? — a filit Contrivance truly ! 

GEORGETTA. 
Get you gone then. 

ALIEN. 
I wottt, get yo» gone your felf. 

GEORGETTA. 
ril«!fmt]lf Doer. 

ALLEN. 
I i^^willopenit 

Ba GEOk^ 
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GEORGETTE. 
Tu ne romrriras pas. 

ALAIN. 
, Ni toi non plas. 
GEORGETTE. 

NItoi. 
ARNOLPHE. 
n &ttt qae j*aye ici Tame bien paticnte. 

,A L A I N. 
An moiasy c*eft moi» Monfieur. 

GEORGETTE. 

Jefttis votre (ervante^ 
CefimoL 

ALAIN. 
Sans le re^iedi de Monfieur que voila, 
Jctc— -- 

AKl^OLPHE re€iV£Mi un c»uf £ Alain. 
Pcftc. 

ALAIN. 
Pardon. 
ARNOLPHE. 

VoycB oe lottrdautJa. 
ALAIN. 
Ccft-clk aufliy Monfieur ' ' ■ 

ARNOLPHE. 

Qi? toos dmx on fe taife. 
Songez i me repondre, & laiiibns la iadaife: 
He bien« Alain, comment fe porte-t'on id? 

ALAIN. 
Monfieur, nous nous — Monfieur, nont nous per n » 

Dieu merci. 
Nous nous — ^ [AfHolpbi oti far trots fits It cbapeau 

diJeffus la tit 9 JTJUmn. 
ARNOLPHE. 
Qui vous apprendy impertiaente bete, 
A parler devant moi le chapeau (or la tete ? 

ALAIN. 
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GEORGE TTJ. 
Yoa (han't t^ti it 

ALLEN. 
jNo more Ihall you. 

GEORGETTJ. 
Nor you. 

JRNOLPH. 
I had need have abundance of Patknoe here. 

ALLEN. 
iJfmevcr, 'tb my Bufinefs, Sir. 

GEORGETTE. 
fm your Servant for that ; 'tis miQe- 

J I I E N. 
Was not it out of Refpeft to my Mafter here^ f d •— 

JRNOLPB receiving aBbwfrm AUciU 
Fbeuef 

ALLEN. 
I ask pardon. 

ARNOLPIL 
See chat Loggerhead there;. 

ALLEN. 
8hc'» fo too, Sir ~ 

ARNOLP H. 
Hold yottir Tongues both of you. Ha* done with 
your fooling, and mind what I aak ye. Well, Allen, 
Jiow do all here do ? 

ALLEN 
Why, Sfr, we we— Sir, we wc are — thank God 
•— wewc— — 

[Amolph/«/& iffAVLtsCsHat ibree timer. 

ARNOLPH. 
Impertinent Fool, whotsught yoa to talktomewiith 
your Hat upon your Head i 

Bs ' ALIEN 
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ALAIN. 

Vous faitcs bicn, j*ai tort. 

ARNQLPHE4^/^/«. 

Faites dcfcendre Agnes. 

[fl Geergetti* 
Lori^ue je mVn aHai, fut*elle trifie apres • 

GEORGETTE. 
Tnlle? Non. ^ 

ARNOLPHE. 
Non? 
GEORGETTE, 

ARNOLPHE. 
Pou]:qaoi d<mc?-^ 
GEORGETTE. 

Oai, je menreti 
Elle ynm croyqit voir de rctoiir i toute lieurti 
£t ndos i^oyom jamais pafler devaut chez nop^ 
Qieval, Anc^ ou Makt^^u^clk oe prit poor vook 

SCENE m. 

AGN£$» ALAIN, GEORGETTE, 
A&HOLPHE. 

ARNOLPHE. 

LA Mogne a la vain eft un bon lemoignag^. 
He bien, Agnes, je fuis de retoiir da voyage,, 
£o tie^voQs bi«n aife ' 

AGNES, 
Oui, Monfieur, Dieu merci. 
ARNOLPHE. 
£t Qioi de vous revoir je fuit bicA aiie aulE. 
Ywft VQV9 itcs toujoorsy oonune on voitt bien poitee ? 

AG- 
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J L L E N. 
You do well. Sir, I was in the wrong. 

ARNOlPHfaAntn. ^ 

Fetch 4gfr0S down. [To Georgetta.] Was flic me- 
lancholy after I went away ? 

GEORGETTJ. 
Melancholy? No. 

^RNOI^PH. 
Nor 

GEORGETTJ. 
Yes, ye?, 

, JRNOIPH^ 
Why then — — --^ 

GSORGSTTJ 
Yet» bit me die: She continually ^xpcQed yoarcom- 
mg hmk, tad w^ ftw oeithor Har&, Afia nor Mule' 
pd by thf Hottfei which flie did not talce Bu you. 



'r<^^^^^-:m^'ii^m 



SCENE m. 

AeN£S» ALI'EN, GSORGETTA, 
ARNOLPH. 

ARKOLTH. ' 
TtEr W«riciii ji«r {itqii » a gpocl Sign. -r* WdJ, 
■L3. .^M, I'm come back from my Jouni^. ' An 
you glad of it? 

Y«% Sir, MauikX3o4- 

JRNOLfH. 
And I«».aK(Mt» fc^ yoatCHiu Yw'v* Iwn 
Kdl all the time it ftemsf 

»♦ 40- 
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AGNES. 

Hors 1^8 puces qui m'ont la nuit inqui&ee* 

ARNOLPHE. 
Ah ! vous aurcz dans pea quelqu'un pour les chaflcr, 

.AGNES. 
Voos me ferez plaiiir. 

ARNOLPHE. 

Je le puis bien penfer. 
Que^tes-vous done la? 

AGNES. 

Je me iais des cornetfes. • 
Vos fchemifes de nuit, & vx)s coeffes font ^tes. 

ARNOLPHE. 
Ha, voila qui va bien; allcz, montez la-hauC: 
Ncvous ennuyez point, jc rcviendrai tantot : 
Etjevousparleraid'aflSiircs impoitantes. , * ' 

[T(/us etani rintrh\ 
HeroTi^es du tems, Mefdames les Sarantes, 
Pouffeufes dc tendreffe & de beaux fentimens, .^ ^ 

Je defie a la fois tous vos Vers, vos Romans, . 
Vos Lettrc8> Billets doux, tonte votre Scicncejr " ' 
De valoir cette honnete & pudique ignorance. 

SCENE IV. 
HORACE, ARNOLPHE. 

ARNOLPHK 

CE n'eft pmnt parlelMenqu'il fiiat hn&^gm. 
Et ponrT& que rhonneur fi>it -— Qne voi>-je ? 

Eft-ce? Oui. 

Je ine ftompe. Ncnni. Sifiut. Non, c'eft liu-mjiae. 

Hot 

HO- 
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AG N B S, 
Except fi>r the Fkaa that difhirbM me jn the Night. 

jiRNOLPH. 
^9 IB a little time yoa fiiaU have fomebody to catcH 
"^em for yoa. 

AG NFS. 
YfiKS^ do me 8 kindneis. 

ARNOLPH. 
I may think of it. -—What are yoa about there 2 

AC KE S. 

Vm making my felf fome Head-€k)thes. Your Night^ 
ihirti«iid .Caps- are done. 

ARNOLPff. 

So, that's weU, •— go up fiair^— > don^t tire yoar Ui£, 
I fliall be back again prefently, and will talk to yoa 
about Ai&irs. of Confequence. \^jn bwig gom in,]. You 
Heroines of the A^^. yoa learned Ladies, that utter 
tender, ^a«d fine Sentiments, I defy at once all your 
Verfes, your Romances, your Letters, your Love-Let* 
sers, an4.»U your Knowledge, to hp as valiiiaUe as this 
modeft and vinuous Ignorance. 

S C E N E I V. 
JIORACE, ARNOJIiPH. 

ARITOLPm 

IT's.^not by Ridies one ihouVlbe tempted; and pro- 
vided that Honour, be. -^- Whom do I fee? — Is 
it Jke I — — Ay. — I'm miftaken. No,, no. — But it 
iSi. Nay,, it's he hinrfelf. Hor.^-"--^ 

B5; HO* 
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HOItACE. 

Stigjaeai Ar — 

ARNOLPHE. 

HcHaoe. 

HORACE. 

Amolphe. 

ARNOLPHE- 

Eh! joic extreme! 
£t depws qnand ici ? 

HORACE. 
Depuk neuf jours. 
ARNOLPHE. 

Viaimeiit*--^ 
HORACE. 
Je fbs iSb^vA ekes voui, mais inatileincm* 

ARNOLPHE. 
J<tois a h campagne. 

HORACE. 
Otti, depuis 4cux joumte. 
ARNOLPHE. 
O comma les en&na croifTent en pen d'ann^ I 
J'admire de le voir aa poiAt oi^ le VQila, 
Apres qttc je Tai vu pas plus grand que cela. 

HORACE. 
Voos vqycL 

ARNOLPHE. 
Mais, de grace^ Oro^tt voire pere 
Mon ^yan 8c dier ami, que j*eflime & revere, 
<^e fatc-il ^ prefeot ? eft il to%utt gaiUard ? 
A tout ce qui le touche il fait que je prens pait^ 
Kous ne nous fommes vus depoisi^uatre aas enfembk, 
JKi, qui pltt9 «ft^ ^orit 2*un a I'astrr, mekvMc 

HORACE. 
II eft» Sei^enr Amolplie, enoor plus gai que nom^ 
£t j'avois de fa part hoc Lettit pour yous i 
^ais depuis par une autre il m*apprend fa ve&ue, 
£tia ^Eaifoa wiqqxm. A'efli eft j^ omm* 

Digitized by Google 



HORACE. 

41iNQLPH. 
S&race. 

HQRJCS, 



ARNOLPH. 
O, Joy e3ctreme ! Wbtm cmuf jou hither ? 

HORACJS. 
Nine day« ago. 

j/RNOlPH. 
RcaHy-— 

HORACE. 
I went diiedly to ycnr Houfe, bm |Q no purpoTe. 

ARfiOLPH. 
I was in the County. 

HQRACE, 
Ay, you*ad been g^nc two Days. 
ARNOLPH. 
How Children ihoot up in a. few Vear^! Tm furpriz*d 
40 find him gromi fi>» ^^fter having known him nobig- 
%et than this. 

HQR4CE. 
You fee ho)V it is. 

ARNQl^PH. 
But, pray now» Ormtt^ your Fadier, my good and 
dear Friend, whom I eftetm and i^^^^^^ bow does he 
do ? Is he hearty ilili ? He knows I bear a p^ ! in 
every thing which concerns hi«i | we have n*t feen one > 
another for thefe four Years, nor wxit ta jpne another, 
which is ilill more, jnefhtnlfs* 

HORACE. 

He's even hearftcr fhan I a^uAIr. Amolph: — IVa 

got a Letter for you from him : But by another iince * 

he (ends me word of bis own coming, ^o* I don't 

yet know the.]UaiiNi(»rit-<-}>p yw know who of 

your 
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Savez-vous qui pcut-ctrc un dc vos dtoyensyi 
<^i retourne en ces Ijeax avec beatfcoup de biens^ 
<ju^il s^c& en quatonseans acquis dans rAmerique?. 

ARNOLPHO. 
Non : mais vous a-t-on dit commeon-le nomme I 
HORACE. 

Enriqoe*. 

ARNQLPHE. 

HORACE. 

Mon pcre m'cn parle, & qu'il eft rtvenoj. 
Comme s^U^deroit m^&tre enderement conna, 
£t m'ecrit qa*en chemin enfemble ils fe vont metCiey., 
Pour un &it important que ne dit pas fa LeCtre*. 

ARNOLPffF. 
Jaurai certainement grandejoie a le voir^ 
£t pour le regaler je ferai mon pouvoir. 

J^ris avoir tm ha, Ltttre. 
II faot pour les amis des Lettres n^oin^ ciriles>. 
£t tQUs ces complimens font chofes inutiles ;. 
Sans qa*it prrt le (buci de m^en ecrire rien-, 
Votts pourez Hfaremeat difpoier de mon biea; 

HORACE. 
Je fias homme aiaifir les gens par4eiirs paroleSj^ 
£t j'ai prefentemeot befoin de cent pifteles. 

ARNOtPHB. 
VbihU c^eft nrbbliger^ que d*ett uier ainfi^ 
Et je me r^oui«. de. let avoir m. 
Crardiez auffila bourfe. 

HO R A<;E^. 

JHfiut ' 

ARNOLPHE. 

. Laiftont ce ftnbv. 
He hicn, comment cncor trowe^-vous cette viDe f 

HORACE. 
Nojjxiliireide en dtoycns, jiipcrbe en batimens,, 
£ti*encioisniervenieux1e8 diVertil&inens^ 
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your Citizens it can be, that's tipon his Return hither 

with abundance of Wealth, which he has been foorteea 

Years acquiring in the Weft Indies, 

ARNOLPH. 

No»' "Wag you told his Name ? 

HORACE. 



Henri^a. 

Na 



ARNOLPm 



HORACE. 

My Father (jpeaks to me of him and his Return, as iff 
was perfcdly acquainted widi him J and writes me Word 
they are fetting out together upon an Af&ir of Confix 
^iience» which his Letter does not mention. 
ARNOLPH 

lihall certainly be extremdty ^Jad to tee film, and 
will do all in my JF^nver to entertain him. [After having 
'tiodthe Letter^ Letters amongft Friends fhould be le& 
xeremonious-; all th^ele Compliments are needlefs things ^ 
you might freely have usM my Fortune, without hi» ta^ 
king the Pains to write lo me on tfaat-Score.. 

HORACE. 
Ym one that takes People at their Word : and Fve 
pift now occafion for an hundred Fiftoles.. 
' ARNOLPH. 
7Voth» to nakeiife of me in this manner^ is to oblige 

me, and Fmcglad fve got ^B^t jpcady for you. tak« 

PUrie and all^ 

HORACE. 
It mdL ■ ■■ > ■ t 

ARNOLPH. 
Let alone that Uxstio/E Language* — -«WeU» wliat. 
d\t think of thie Chy •l^ 

HORACE. 
Its fk^t^ittnts «re numerous^ lb Biiildingsiamp-^ 
Cuotts. an4 J bcliow^it^ Piveiikms admirabfetf 

ARi' 
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ARNOLPHE, 

Chacon a ies plaifirs, ^'il {cfmib guife : 

Mais poor ceux que dii joom de Galans pu JbaptUe, 

lis ont en ce pays de quoi b oontenier. 

Car les femmes y font &kes a ooqaetter» 

On trouve d'humeur douce. Si h brune & la blonde, 

£t les maris aufli les plus benins du jnonde :. 

Ceft unplaifirde Princcb Sei^i toan qoeje voi, 

Je medonnefbttvent la Comedie a moi. 

Peut^etre en avez-vous dejt feni qudqu*une : 

Yoiii eft-il point encor arnve de fortune ? ~^ 

I^e^ gens &its comme vout, font plus que les ecnv 

Et vous cte« de uillc i iaire des cocus. 

HORACE, 
A ne vous rien cachcr de la verite pure, 
Jai d^ameur en ces licux eu cqtaine avamui:c$ 
£t ramiuc inV)blige k vous en faire pan* 

A R NO LP Hit 
Bod* void die JiQuveau quelque conte gaillardi. 
£t ce fera de quoi mettre fur mm tabled. 

HORACE. 
Mais, de^ce, qu'au moins ces chofes foient fecrettes*. 

ARNOtPHE. 
Oh, 

HORACE. 
Vous ri'ignorezpaf qa>n caoicafions, 
UA (ecm ^onte jrompi; Mm pmnitions. 
Jcvousavouerai done avecpleine/ranqhiie^ 
Qu'ici d'une Beaute mon ame s'eft eprife. 
Mes petits foins d'abord 9^ ^ Um^de fucces. 
Que je me fni3 chez elle ouvert un doux.a«ccai| 
£t fans trop me vanto^ ni Iv^t fium «|ie injure, 
Mc^^Qkirvi y ibat en fert botinepfftiirv, 

ARNOLPHS H0f$f. 
Hec'eft! 

HORACE hi mmtntn^kl^ifJ^nh.^ 
Un jieunf ^^ts^ ^ kc« ^ oe Jipcii^ 

Dont 
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ARNOIPH. 
£very Body finds Plcafttre fuitafalc to kis own Tafle ^ 
l>ut fu Sot tbofe who are called Gallants, th^Ve here 
enough to fatisfy 'em ; for the Women are made up of 
Coquetry, you'll find^em of a genteel Temper, both the 
Fair and the Brown, and the Husbands ar^ wkkal die 
civileft Oeatures in the World. It's an Entertainment 
for aPrJBoc^ it'aa meer Con^dy to me to fee the Planks 
1 do. -^ May he yoaVaakeady fmitten ibmebody : _ 
liave not you had that luck yet ? Peofp^ form'd like you, 
Are more worth than GoUi --^yon'xe of * Shape to be 
A CuckoldrMakec 

HORACE. ^ 
To eonceal Qothi]^ from yoa of riie naked Truth, 
I've had here a certain Love Adventure, and Pm o]y 
iig^ in Fricndflup to acquaint yon with it. 
JiRNOLFH. 
Good. — Here's fomenew waggifli St^ to mmale 
^wn in my Podiel*Book. 

HORJCE. 
But I beg, however, this Matter may be a Secret 

JRNOLPK. 
Oh! 

-» • »ORj4CE. 
You're net ignorant riiat en thefe OccaJions, if a Se- 
cret gets Ak it breaks all our Meafees. — IH freely 
conf<^ fye then, that a certain Fair one in this Place has 
made my Heart her Conqueft. My fmall Endeavours 
have immediately had io mnck Sticceis, that I've ob- 
^tainM a fret Adtnhtance to her ; and it^diout boafling of 
my ielf too meeh*, or doing her an In|u>y, my Affiurs 
with her sre in a mighty good Pofture. 
JRNOLPH Lmghinz. 
Ha, ha^ whois't? 

HORJCE Jktwing him 'white Agnes loign, 
Ji young Crentore that lodges in the Houfe with red 

Walls 
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£ont vQUs voyez d*ici, que les murs font rougis i 
Simple a la yerite par reryeor fans feconde 
D*un homnte qui la cache au conunerce da mondei; 
\Mais qui dam Fignorance ou I'oii veut raflervir^ 
Fait briller des attiaits capables ^c nvir, 
Un air tout cngageant, je ne iais quoi de teadrev 
Dont il n^eft poiBt de c<vur qui fe paiffit dcfendre. 
Mais, peut^tre, il nVft pas que tous n*ayez bicn v& 
£^ jeune Aftre d^amour d^ taiit d!atdcMt8 pourvft. ;. 
Ceil Agnw qu*bn I'appelle. 

AKNOLFHE ^farf. 

Ah ! jc creve; 
HORACE. 

Four rhomme,. 
|C*eft, je croi^ de*Ia Zoufle, ^mL Souice qn^oak Bomise^ 
Je ae me Tuis pas fort arrete for lesomi; 
Riche, a ce qu*on m'a dit» mai» des plus fonfes,. noiv. 
£t Ton m'en a parM comme d'Un ridicule. 
Xc cQDivriifcz-vons poinr I 

ARNOLPHE i fart 

Lai ficheufe pilule!: 
JHOJRACE. 
Hil V0U5 ne dites mot? 

ARNOLPHE. 

He oui ~— je Ic connoiiL 
HORACE, r 

X*eft utt f<av.n!cft-cc pas ? 

A R N Q LP H B. 

He 
HORACE. 

Qg'enditts-vou&? qjioi^.^ 
He I <^ idire «ui. JaloQX a&ire rire ? 
Sot ? je vois qu*il en eft ce que Ton m^apCi dire*. . 
Enfin Taimable Agnes a m'affiijettir, 
<rett un joli bijou, pour ne vous point mentir;, 
Et ce foroit peche> qu^iine beante fi rare 
« Fjut laiilfie au pottvoir de oet hoouoe bizarre*. 
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Walls you fee yonder : — She^s filly, 'tis truCj thro* the 
peculiar Whim of a Man that conceals her fit>in 
the Company of erery Body ; but amidft that Ignorance, 
whereby he intends to manage her^ there are Charms 
fhine forth able to enrapture one, an Air perfedly en- 
dearing ; and I Icnow not what of 1* endemefs, which no 

Heart is proof againft. But, perhaps you've often 

fccn tins, young Star of Love, adom'd with thcfc 
Pcrfcdions. — They call her Jgnes. 

JRNOLPH afide. 
Oh? Iburft. 

HORJCE. 
As for the Man, 'tis, I think, /a Zouje, or ^Mrrr/» 
that they call him ; I don't much concern myfelf about 
his Name. ^ He's rich, by whzt they told me, but not 
«ver-wife. They talk'd to me of him as a ridicakms 
Fellow. — — i D'ye know him, 

ARNOLPH afidf. 
AbitterPiU? 

HORJCB. 
What! don't yoa aniwer ? _ 

ARUOLPH. 
O, ay— —I know him. 

HORACE. 
He is a Pool, is not he? 

JRNOLPH. 

Heh 

HORJCB. 
How BOW? what d'ye fay to't ? —Heh f that meant 
Yes. Ridiculoufly jealous : — Fool ? I find he's juft as 1 vn» 
told. — In fliort, the lovely jfgms has enthrall'd mei t9 
•tell you thetruth, flie's a Charming Cre^re, and 'twould 
be a fin to let aBeaoty fo extraordinary remain in the Pow- 
er of this whimfical PeUow. — For my part, all my En- 

deavoufi;,' 
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Poor wwp toot mes cftut^, tou^ncs rwax les pks din^ 
Yoata m'oi rcndre maidre, en depit desjal<Hlx^ 
Et Tftrgciit que de vous j'empnmte avec fiaiichiie» 
N'eft que pour mittre i bout cette jnHe Qttreprife, 
Vous ftvexmieuxque moi» quelques foieDt nos efiprts^ 
Qst Taig^t eH la clef de tous les grands relToit^ 
£t que cedoux metal qui feippe taat de tetes. 
En amouTy comme en guerce, avance les cooquetei^ 
Vous me femblez chagrin, feroit*ce qtt*ea efiet 
Vour deiaprouveriez le deflcin que j'ai fait ? 

ARNOLPHE*, 
Non« c^eft que je fongeois ■ 

HORACE^ 

Cet entretien Tooc bfit 
Adieu, jlrai che» vous tantdt tou^ reodre 0a«e. 

ARNQLPHE- 
Abi£uit^ 

HORACE r€V€M^M*i' 
I)ereche£ veiiilles etre difcret^^^ 
St n'allex.pas, de jjracc,; imner mon k^xeu 

ARNOLPHE. 
Qge je fens dans mon amc ■ .. i ■ 

HOR A CE r^%f4immii 

it fur tcmt a mon FM 
Qui 8*en ftfoit pcut-etre un fujet de colcrc. 

A R N O L P H E enyoMt ^'Hre^ient encore. 

Oh Oh, que j'ai fouffert durant oet cntrntie» I 

Jamais trouble d'efpot m fat egal au mien. 
Avec quelle imprudence, & quelle hate GXHimS^ 
n m'eft venu conter cecte a&irc a moi-meme \ 
Vkxi que moQ a9tre nom le tieime dans reireaff ^ 
Etouidi, moatra-t-il jwnaii tant de ftwwf 
Maii ayant xm, feuffert. jo devois nte cowmkt^ 
Jiaq«e$i m'ccUirdr do c^qwejc doisc?ajnd^ 
A pouffer jufqu'nOTMwt fcn o^aet indifcre^ 
Et favoif pleiaement leur comi»erccfei»^ 
%9Sikm de Ic rejoindrc^ il n'eft pas loin, je penfe, 

Tirons^tt 
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deavoors, aPmymoftpaiBonate Wiihqaw» tonnkeber 
mine, in fpite of this jalaas Wrdch ; audi the Money I 
was fb fret to borrow ^ yoa^ is ior no other purpofis hut 
to bring about this kudable Enterprife. You know bet- 
ter than I, that whatever we undertake. Gold is the Ma- 
fter-Key ; and that iweet Metal which dklrads fo many 
Heads, procures the Vidory in Love aa well as War. — 
But methinks you don't feem pkas'd : is it that you di& 
approve my ProjeA f 

jiRNOLPH. 
No,*— — I was ooD&dering • 



-HOR>ACEz' 
Tliis Cdliyertktion tii'es foai — Faitwer. -^^-lll 
wait on yoa by and by to thank you. 
JRNOLPH. 

What I srnft it 

BO R JC E cming hack. 
Once tMttf I befeech you to be wary« tnd ttot {» 
tad dtml|e my Secret. 

JRNOLPH. 
What my Soul ftowrfeek ■■ ' 

HORACE emif^ UcL 
Efpedalty to my Father, who would make it perhape 
A fttbjedt of Anger. 

JR NO L PH thinking biil cwni hack again. 
Oh I -— ^ Oh t what have I fufFercd during this Dif- 
courfe 1 never Vexation was equal fure to mine ! With 
what' Imprudence and what extreme haHe he came ta 
give an Account of this Bufmefsto me f — Tho* my other 
Name occafions his Mldake, a Blunderbuls ! will he aU 
ways fhew fo much Raflinefs ? — But after enduring what 
I did, I (hould have checked my fidf, till I had difcover'd 
what I have reafon to apprehend, I ihould have en- 
couraged his foolilh Babbling to inform myfelf perfeftly 
thereby, of what is carrying on privately between 'em. 
Letfs tiy to jpin him again, he^s not got £»*, I believe $ 

IctV 

Digitized by Google 



^tf L'ECOLE DBS FeMMBS. 

Tirons-en de ce fait Tentiere confidence. 

Je tremble da malheur qui m*en peut arriver, 

£t Ton cherche fonvent plus ^u'iofi ne veot troaver* 

Ffm dm fremitr ASw^ 




ACTE IL SCENE L 

ARNOLPHE. 

IL m^efty lorfcjuej^ypeniey avantageox (ans doate, 
jy^you perdu mes pas, & p^ mauquer ia roqt^ v 
Car enfin, de mon cceur le trouble imperieux 
K'eut p& fc renfermer tout enticr a fes yeux, 
Jl eut fait edater Tennui qui me devore, 
£t je ne voudroi$ pas qu'il (ut ce qu'il ignore. 
Mais je ne fui& ^as homrae a gober le morcean, 
£t laiiler un champ libre aux yeux d'un Damoifeau % 
J*en veux rompre le cooes, Jk, fans tarder, apprendrq 
Juiqu'ovi rintelligenceenti*eux 9 p« 8*etcndre : 
'^ J'y prens^ pour mon honneur un notable interet » 
*' Je la regarde en femme, aux termes qu*elle en eft* 
*\ Elfe n'a pu faillir, fans me cottvrir de honte, 
■«' £t tout ce qu'ellefaity enfin eftfur moncompte. 
Sloignement fatal I voyage malheureux ! 
Frafpant a iaportt. 



SCENE 
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lefs worm oat of him the whole Secret of this Matter ^-^ 
I tremble fat fear of the Misfbrtane that xazy heBd me 
by ib doing ; one often feeks after what oac would not 
find. 

7%e End of the Firft AS. 




ACT 11. SC ENE I. 

A R N O L P H. 

J^pIS luck forme, I really think, that I lofi my 
^ Walk, and mifi^d of the way he went ; for in fhort 
that I^€doTi which poiTeiles my Heart, could not have 
entirely conceal'd itfelf j&om him ; 'twould have difcover'd 
the Grief that preys upon me^ and I would not have him 
know what he is ignorant of at prefent — -« But I'm 
not a Man that can put up this Matter, and leave the 
Spark at Liberty to purfue his Defign. I am refolved to 
break the Neck on*t ; and learn mimediately how far 
Af&irs have been carry'd on between them. I take It, 
that my Honour is deeply concern'd therein ; as the cafe 
fiands, I confider her as a Wife already. She can't be 
tardy, but 'twill redound to my Shame, and what-e*er 
ihe does will be imputed to me. ^— - O fatal Abfence! 
onhappy Journey f [Knocking ai tbt Doorl 
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, S C,E N E IL 

ALAIN, GEOKGETTE, ARNOLPHE. 

ALAIN. 

AHf Monfieorcctte fob — 
ARNOLPHE. 

Paix. yenez-9^ toas deiuc : 
Paifin-la, jpalTeK-U. VcnesM, venes, dis-je. 

GEORGETTE. 
Ak ! yous me bites peur, & toat mon £mg fe fige. 

ARNOLPHE. 
Oeft done ainfi, qu'abfent vous m*avez ob^T, 
Et toas deux, de concert, vous m'ave2 done trahi ? 

GEORGETTE, 
Eh ? ne me mangez pas, Monfieur, je vous conjuit. 
ALAIN a fart. 
i^oelque chien enrag^ Ta mordu, je in*aflt^re» 
ARNOLPHE. 
Ouf. Jenepaispafler, tant je fuis prevenu^ 
Je luflbque, & Voudrois me pouvoir mettre iw. 
Vous avess done foufiert, 6 canaille maudlte^ 
<^\m homme foit venu — Tu veux prendre la foiteJ 
H Ant que fur le champ — Si tu bouges — Je veux 
•Qge vous me dificz — Euh ! Oui, je veux que toas deox -*• 
Quiconque retoftra, par la mort, je Fafibrnme* 
0>mise eH-ce qae chez moi s^efl introduit cet honme ? 
fihl paries, dep&:he^ vite, promptement, tot. 
Sans rcver, veut-on dire ? 

ALAIN & GEORGETTE. 
Ah, ahf 
GEORGETTE. 
^ Le oonir me fiuL 

ALAIN. 
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S C E N E II. 

ALLEN, GEORGETTA, ARNOLPH. 

A L L S tk 

AH! Sir, thiidttic 
ARnOLPH. 
Be quiet -*^ Cbtne hidier Ulil of y^'.-x^ dkst w^y, 
■that wa}r. Come akmg, coine dbfig, I fa)r, 
GBOROBTTA. 
Ah! youfrighMiilMNaitMi)r6to«dtiatt<!iMf 

ARNOLPH, 
Is this the way youVe obeyed me in my Abfeace ? and 
Ittve yoa both bftray*d me by Agreement ? 
GEORGETTA. 
Ohf don't eat me. Sir, I befeechyoa. 

ALIEN afide. 
Vm certain feme mad I>og has bit him. 

ARNOLPH. 
Ugh! Ican*tfpeak, rmforoffi'd: Tm choak'd with 
deiire tofind out tile TilRb-^Vectlftd Scoundrels, youVe 
permitted a Man to come then, hsve ye— -What, 
would yoki mo $MBf } -^ Yob i&«ft tlUs Iniiant -^ if you 
ftir — I*U have yea tell tBe.——Heh{ Ay 111 have yoti 
both ^^ — s*Diiifchp yfhoffm Hirs I'll woudm him «-*^ 
How came that Man ineo my Houfe ? Heh ! — ipeak, 
make Jiafte^ qwdc* di^pAfitky in H Mofftrnt^ widmut 
confideriog : Will yt tuSXtntt^ 

ALLEN and GEORGETTA. 
0!0I 

lb Heart fails me. 
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. ALAIN. 
Jemcun* 

ARNOLPHE. 
Je iiiis en eaa : prenons an pea d^haleine: 
n firat qae je m'evente^ & que je me promene. 
Auroj9-je detine, quand jeTal vd pedt^ 
Qu*il croicroit pour celaf Ciel qae mon ccsur patkl 
Je penfe qa*il vaut mieux que de &l propre bouche 
Jedre avec doaoear Tafiairequi me touche. 
T&chons i moderer notre reflentiment i 
Pftdenoe^ monooeor, doooemeot, doncement. 
Leveft-Toas» &jiemrant» fiutes qu'Agne» deftesde. 
Arretez. Sa iiirprife en deviendroit moins grande. 
Da chagrin qui me trouble, lis irdent Tavertir, 
£t moi-meme je veuz rajler fidre^fatir. 
Que Ton m'attende ici. 



SCENE. III. 

ALAIN, GEORGETTE. 

GEORGETTE. 



M< 



lOn Dicu, qu'il eft temblef 
9e8 reg^s m'ont fait pear» mab one peur horriblef 
£t jamais je ne vis un plos hideax Chretien. 

ALAIN. 
Ce Monfienr Ta ftche, je te le difois bien. 
G.EORGETTE. 
Mais quediantre eft-ce>la, qu*avec tant de rudefle 
II nous &it au logis garder notre Maitrefle ? 
D*oa vient qu*a tout le monde il veut tant la cadber, 
£t qu*il ne &uroit?«ir perfonne en approcher ? 

ALAIN 
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Vm d/ing. 

AKUOLPH. 

rnallover in a Sweat ;. let me take a Gtt}e Breath— > 
I moft walk and cool myfelf— Could I have ixnaglnM, 
when I iaw him ^ tittle one, that he would grow up for 
this! Heavens! what mjr Heart endures!— M'wou'd be 
better, I think, to draw Irosi her own Mouth by kind 
Uiage an Aocoont of what concerns me. Let me try to 
moderate my Pafllon — Patience, my Heart, gently, 
g^tly — Rife, get ye in, zfiii bid Agnes come down — 
Stay— they'll go tcU her the Uneafmcfg I'm under, and 
(he'll be the lefs forpris'd— I'll fetch her out xxiyQilf. 
Wait here for me. 



SCENE III. 
ALLEN, GEORGETTE. 

GEORGETTA. 
T Ord, how terrible he is! his Looks frighten mehor- 
^ ribly : and I never iaw a more hideoiu Chriflian. 

ALLEN. 
That Gentleman has angerM him I tell ye. 

GEORGETTA, 
Bat what the Deuce is the matter, that he makes us 
keep in our MiftveTs with fo much Striflnefs? Why/ 
woU'd he hide her thus from all the World, and cannot 
bear to fee any body come near her? 

C. ALLEN. 
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ALAIN:.., 
Ceft que cette a^on le met en jaloufiel . 

G E O R G E T T E. 
Mais d'c^ vient qu'il eft pris de cette fantaifief 

A L A I N. 
Cda vient-** Cda vient, de ce qu'il eft jaloox. 

GEORGETTE. 
Oui s mats pourquoi Teft-il? ftpoarquoi oe conrrotuc? 

ALAIN. 
Ceft que la jaloufie — Entens-tu bien, Gcocgetfti^ 

Eft une chofe— la qui fait qu'on s!ipqui <t ft e ■ ' 

£t qui chafl^ les gens d^autour d'une naaifon. 

Jem*en.vais tebailler unecomparaifon, 

Aiin de concevoir la dbofe davantage. 

Di-moi, n*eft-il pas vrai, quand tu tiehs ton potag^ 

Que fi quelque ai&me venoit pour en manger, 

Tu ferois en colere, & voudrois le charger ? 

GEORGETTE, 
Oui, je comprens cela. 

ALAIN. 
Ceft juftement tout oonune. 
La femme eft en ^t le potage de ThomiHe ; 
£t quand un homme voit d'autres honunei par. fois. 
Qui veulent dana ia loupe allertreihper leurs doits* 
II en montreauffi-tot une colere extreme. 
GEORGETTE. 
Ooi : mais pbuiquoi chacuii a^^ fait-il pas de mime ? 
Et que nofos en vojions qd parolitot joyeur, 
Lorfque leurs femmes font avec les beaux Monfieux ? 

ALAIN. 
C^eft que chacun a^a pas cette arakie gouloe. 
Qui n*en veut que pour foi. 

GEORGETTE. 

Sijen'ai laberiue* 
. Jc le vois qui revient. 

ALAIN. 

Tes yeux font bons^ c'eft lui/ 

GEOR- 
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ALLEN. 
Tisbecaofe thisAifidrmakMMmjidotts^ • 

GBOR^^ErrA. 

Bathiivr4fttti«itliisP«icy imo his Head? 

ALLEN. 

• U eMixe»«-— ' k comss, becsiiife h£% jealooi, 

GEORGETTA. 

Ayi bat wherefore is he fo? and why this Pafficm? 

ALL-EN 
It's bccaufc J^ofify-^ d'yeunderftand me right. Gear* 
^tttM, -i* a thing-"- whidi**- makes People ucta^H- aftd 
drives 'em all roosd the Houft. 1*11 give you a Compa- 
rifcm, that you may conceive it better. Now tell me the 
Trndi, when you've goft a Mefs of Porridge, if fome 
greedy ,Out Aeoiild come to eat it from you, vmi'dnt 
you fill! in a Paffion and be ready to beat hia? 

GEOR GETTA. 
Ay, I underilaad that. 

ALLEN 
It's juil in the faqie maimer. Woman really is Maa'i 
Porridge : and when a Man fees other Folks endeavour- 
ing to dip their Fingers in hie Porri^ge^ he &es imn^ 
diately into a videat Fury. 

GEORGETTA. 

Ay I but why doesn't every Body 4p fo alike? Wby^tst 
we fome that appear plea&'d whm their Wives are with 
fine Gentlemen ? 

ALLEN 
Becaufe every Bodjr hasn't this gluttonous Love^ that 
would keep all to idUf. 

G.EORGETTA. 
If Pm not dim-fjghted, I fee him coming. 

ALLEN 
Y4)tir fi/es are goods 'tis he. 

C2 GEOR- 
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-GEQKGETTE. 
Voi commc il cft'chigriiu 

ALAIN. , 
Ceft qu?a a 4e Vt 
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SCENE IV. 

AR NO LP HE, AGNES, ALAIN, 
GEORGETTE- 

A R N O L P H E. 
T T N certain Grec difoit a rEmpereur Aagufte, 
^^ Conune une infbui^ion utile, autant que jn^* 
Qae lors qu'ane avantore en colere nous met» 
Nous devons, avant tout, d^re notre Alphabet; 
Afin que dans ce terns la bile fe tempered 
£t qu'on ne fafle rien que Ton ne doive faire* 
j*ai foivi (a le9Qn fur le fujet d*Agnes, 
£t je la fais yenir dans ce lieu tout expres. 
Sous pretexte d*)r faire un tour de promenade, 
Aiin que les {bup9ons de mon eiprit makde 
Puiflbnt fur le difcoors la mettre adroitement; 
Et lui fondant le caur 8*eclaircir doooement, 
Vcntz, Agnes. 

a Alain & Gnrgmt* 

Rentrez. 




SCENE 
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GEORGETTJ, 
Look hovrxnelaBcholy he is. 

JLLEN. ^ ^ 

That^s becaufe he*8 vex'd. 

S C EN E, IV* 

ARNOLPH, AGNES, ALLEN, 
GEORGETTA. • i 

jflkOLPH. 
A Certain Greei told jft^us the Emperor, as a 
^^ Maxim equally iifeful and reaibnable, that when 
iny Accident puts us in a Paffion» ^ fliould, firft of all, 
repeat tbeiJphabet; thAt in the mean while our Anger 
may abate^ and we may do notlimg which we ought'not to 
do — ^This Advice Fve followed in the Affiur ofjigneiisLnd 
I have fought her on pnrpo& hither, under Pretence of 
walking, to the Intent, that the Sufpidons of my di£> 
ordered Mind may artfully bring (this DifcouHe abont^ 
fo as to dive into her Heart, and dear up the Matter 
gently.-* Come^^^x. 

Get ye W * 
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S C fi N E V. 

: ARNpLPpE, AGNEjS. 

ARNOLPHE. 

LAp««««„cibdIe. 

AGNES. 
Fort beDe. 

ARNOLPHE. 
Le bcaia jour f 

AGNES. 
' Fort beau. 
ARNOLPHE. 

Qgelle fioiiy«Be f ' 
AGNE.a 
{je petit dhat eft mort. 

A R N O L P H E. 

Ccft dominate : aisiia qpoi ? 
Koiufoxnmes tons^ i«orteIs, . U chacun.dl pour &i- 
torfqijsMtoliauxchaipps, nVt-Upomt faitdcplnyel 

.AGNES. ^ 
Non. ' 

ARNOtPtti 
Voos ennnyoit-il? . • . o . i .,* 

AGNES. 
Janais' je ne m^amujre. ' 
ARNOLPHE. 
Oa'aYCK-YOUS &ie mcQr ces iieuf ou dix jours-d? 

AGTNES. 
Six chemi&s, je penfey & fix coeifo auffi.' 

r > AR- 
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SCENE V. 

ARNOLPH, AGNES. 

JRNOIPH. 
> HP I S &w walking. 

-AGNES. 
Very fine. . 

ARNOLPH. 
What a charmi^ Day ! 

JGNSS. 
Kfighty charming. 

ARNOLPH.^ 
WiiatNevitsliaveye? 

AGNES. 
The little Cat is dead. 

ARNOLPti. ' 
It's pity : Bat what? we*re all mortal, and eviSry one 
for hiinfelf— Dida*t k r^n ^ilft I was in the Country ? 

AGNES. 
No. 

ARNOLPH. • 
Was yon mdlaneholy ? 

AGNES. 
I oit«r am melancholy. 

ARNOLPH 
What have you been making here ikeb nine or ten 
Days? 

AGNEi. 
SixSUm^ IlUiiJc» and UkcwiiefixCai^. 

. C4. AR^ 
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ARNOLPHE ay ant mm fern rM. 
Le monde, chere Agn^s^ eft nne etrange chofe. 
Voyez la medi&ncey & conime chacun caoie. 
Queiiues voifins m'oiit dit qtfun jcune hommc 
Etoit en mon afafence a la maifon iwnn ; 
Qttc vous ayiczfbdfert (a* vue & fes harangues: 
Mais je n'aipoint-prkfoi forces mechantes lan^es^ 
Et j'ai vouiii gagcr que c'ctoit fauiTement — • 

AGNES. 
Mon Dicu ne gagez pas, vous perdriez vratinent. 

ARNOLPHE. 
Quoi! c'cft lavcritc qi^'ia honune— — 
AGNES. 

Chofe fSrt, 
11 n*a prefqne bouge de chez nons^ je vous joije. 

ARNOLPHE a ^»r/. 
Cet aveu qu^elle ^t avec iincerite. 
Me marque poor le AK>ics fan ingenuite. 
' Mais il sac femble» Agnes> fi ma memoire eft boone* 
Q^e j'avois defendu qo^ vous viffiez perfonne. 

AGNES. 
Oul: mais quand je Tai vu, vous l^icMriez ponrquo^ 
Et vei&en auriez ^it» ians doute» autant ^ue moL ' ' 

ARNOLPHE* 
Peat-etre: maifr^nfin, contc:&'moi cette hiftoirc. 

AGNES. 
Elle eii fort etonnaote & dilBdle i tgom, 
J*etois for le balcon i travailler au fraisy 
Lorique je vis pafTer fouslesariires d*aupr^ 
Un jeune homme bien fait» qui reAOOOtrant xaa yAe» 
D*une humble reverence auffi-tdt me ialue : 
Md; poor ne point manquer k la civilit^; ; 
Je fis la reverence auffi dc mon cot^. 
Soudain il me refoituae-autrer^erencer 
Moi, j'en re&is de m^meune autre ak4si3fjm»f - 
Bt Itti d'une troifieme auifi^t repartant. 
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. J R N O L PH, after confidiTsng a nttk, 
i'hcWerkl is a^ftraoge things my dear Ap^eu Obfervct 
tke Slandal, and how cnrery of» prattles^ Some a*the Neigh- 
bourl have been teUiiig me^ that a yoang Man^ a^Stran* 
ger, came tomyHoufeyindien.I waa gcme* aadthatyou 
permitted hkn to fee and talk with you. But I g^Te na> 
Credit tothefe ilandering Tongues^, and would have laid 

a Wager it wa& fiilfe 

JGNESr. 
Lordy don't lay, yoc'U cenainly lofe;. 

' JRNOLPK^ 
What f is it true that aMan--*— ^ 

AGNES^ 
Twas really fo. He ibarce ilirr'd oat of our. Hod% 
lafiiireyoa. 

JRNOLPKafile. 
This iincere Declaration ihews me her Ingj^nuity 
however — But, methinka, -<^w/j^. if I. remember right»> 
I fbffaad your feeing any body. 

jfGNES^. 
Yes:- Bttt tho*'^ T faw him, you don^t know the Reaibtt^ 
ttf it. You'd certainly have done To as wellas L j 
ARirOLPH, 
That* may/be : but,, in- fliort, tell me Kow this Mat- 
ter was. 

jTffNES: 
It's very fdrgrifihg and almoft incredible — Twas^work*' 
ing out iothe Balcony, when I. (aw a. wfdl-made youiig: 
Man:ptt& aibng^tHMierthe Trees» juft by, who perceiv- 
ing me- lode at* him, immediately bow'd to me very 
rc^pedlfuUy : I,, not to fair m Civility, retam^di him. 
a Cartfy.. He |^ienti]^J90w'd.ta me again^ I t^ok- 
care. to. make hioi another Curti*y; , and he bowing to mc 
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D'une traffi^n9 anfi j> repan i PiAfknt. 
li jMiflt, vient> reprffe, «p toftjoun de ptebefle 
M« ^t at chaqae fbit i^v^^iice noovdie : 
£t mat» qui toot ces 'tours-fixexnent regardois^ 
NooTcIle rcv«r€ftce auffi jc lixi rcndois: 
Tnati quefi fay ce point la nmt ne fiit ve!Hie> 
Todjoura oomme ccla jp mc fcrois teiwie, 
Ne voulaiit point ocder ni recevoir rcnnd» ^ ' 
Quil me put efkimer moins civile que luL 
ARNOLPHE- 

Fort Wen. 

AGNES. 

Lc Icndcmain ctant fur BOtre ported 
Vm iijeflie m'^borde en pariant de la forte: 
Mon enfant, lc bon Dicu puiffe-t-il vous beniry 
Et dans tous vos attraitt long-tems vous jnaintqur* 
II ne vous a pas faitc une bcUe perfemnfer 
A£n de mal-nfer des chrfes qu'il vous donnc ; 
Et vous dcvea fevdr que vous avez blefle 
Un cceur, qui de s'cn plaindr* eft aujourd'hui forces 

ARNOLPHE^ par^' 
Ah! fuppot de Satan, exiKrable damaeel 

AGNES* 
Moi, j*ai blefifi qudqu^in I fis-je toutc etoimfe 
Oui, dit-elle, bleffe, mais blcfli tout de bon^ 
Et c*eft l*homme ^'hier yogs vkcs du balcMi. 
Hdas f qui pourroit, di*-je, en avoir etc caufe ? 
Sur Id fans y peafer, fis^je choir qudquc chofe f 
Non, dft-elk^^os jrcux <«t fait cc coup fettl, 
Et c'cft de leurs reg^urds quVft va» tout An »aL 
He, mon IMeu f ma fiirprifc eft, fis-je,. ian* feconde^, 
Mes yeux ont-ils d« mal poor en donner fi mondc r 
Oui, fit-elle, vos yeux, pour caufer le trepas. 
Ma filk, out UB venin.que vous nc fiKfcz pjw* 
* En un moti illai^t le paSrere nrifcrable;^ 
Et s'il j&ut, pourfiiivit la vieillc charitable,. 
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A third time, I alfirinflan^ anlWei'd with a third Off^. 
He wadk^d to and l&o, nakkig jne every time the hand* 
fimeft 9oir that coft'd be, and I who look\l at him ear- 
neftly all the whil^ made him as many Curtiies : So that 
if Night had not come on» I (hoold fiill [have contkiued 
in that manner, bekg ohwiHing to give over, or to lie 
under the Diilatisfadlion of having him believe me lefi 

tomplaifant than he. 

-/ ! . 

JRNOLPHO. ; J 

Mighty weH. 

JGNSS. ' 

The Day aifier, being at oar Dooi^ an oti. Waam 
came and talked thus to me':*--' My Child, may good 
Heaven blefs tfaee, and long pi«fem tbae.in al tfi^ 
Beauty f ' it' has not made ch«e iadi alordly Crcatnn^ 
for thee to wifemploy us Gifts ; and tfeoa flioi^dfft kywy 
that thou haft wowidsd im Heait whichr naw is fiircddt* 
oompl^ofit. . '.' 

ARNOLPM. 
Ah r Agem «£ Ife Devil ! damned ci»ied Jjide^! 

If havcvIivanndfi^aByBodjB? a»Airer%il, quite afldF« 
nifh*d. Wottnddki' iby» dton haftwoundsd him indeed^ 
dies flbe ; ^acid it*s the Gewriaman dmu fiuweft: ffoim th^ 
^Balcoi^ ycAvday. Alas .' %s I, how. couid' I potflb^ 
do it ? Did I throw any thing down upon him cardefly I 
No,, jtepliet ihe, thiae Eyes have given the 3&tsd Stroke,** 
and it*s from: their Gfamces all his Hurt proceeds*/. Good 
Lord ? fays I, Fm fwpris^d the mod that ever was, can 
my Eye;^ <fi»'Peqsk^any harm? Ay, DaughUr, criei 
fhe, thine E|«s hare a deadly Poifoft in *em, wUcK 
thou doll not know of; In a word, the poor Wretch 
is langmihirkg away, and if ib be, oontinoes the chadr 
table old Womafi, t\af Cnie% refiiib him AMuice^* 

-. ^efll 
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Que TOMcnuuite lui nfufe on fecDiii«» 
CeSt an hommc i porter en teme dam dcax jouis; 
Mon Dieu f j^en aurols, db-je, une dguleur bien grinder 
Mais pour leiecourir, qu*efl-ce qu'il me demandel 
Mod enfiint, me ditHcUcy il.ne v^eut obteair 
Qge le bien de voas voir & vous entretenir.: 
Vo8 yeujc peuvent eux feub empechcr ia raloe, . 
£t du mal quails ont &it £tre la medecinc. . 
Hclaa f Tolontiers, diihje, & puiiqull dl ainfi». 
n pent taQtqu*il H^nArtk me venir: voir id. 
ARNOLPHE, ipart.. 
Ah! forci^ maudite empoifenneufe d'ames^ 
Pknie^rBdCer pa/er tea diaritaUes tramcB f 
! AGNES.. 

^12' Gomiiie>il me vit» 8c re9nt gaerifim. 
yoQs^fliGkne, ^ votre avis, n^ai-je pas eu ndfon ? 
ft^pourm^je^ api^is tovtj avoir la conidence 
Dele laificf.ttoifcii]: fmtte dTune affiflasce? 
Moi qui comp&tis tant aux gens qu*on fait£)tifi3r^ 
£t ne pais» ians pleurer, voir un poulet moorir. 

A km cxLvun. has. 

Tout ceta n'efEr paiti qae d^une ame innoeeBCe: 
Et j'en dots accufer mon abfence imprudente^ 
QqI fans guide z. haSe . cms boi^e' de mama, . 
Exp(^ mux iftgaetB des ntfea fikkabuh. . 
ft tmins que Je pendart» dans fes vonx tememirety 
Vn pea pbis fort que )eu nVkpoofieleB afiaires. 

AGNES: : 

Qa*iivez^vous f voas grondez, ce- m&iiemble, un petit:: 
lft.ce que c*eft nud fiut ce qae je voot ai dit ? 

ARNQLPHEi 
Kom • Mais de cette vd^ apprenez^moi les fvites, 
Ktcottime lejeune homme a pa£eieaTifites.. 

AGNES. 
Betas f' fi'voos &viez comme il ecoit ravi $ 
Comnie il pei-dit fonmal, . fi^toit quejele vik 
Le prefentqa*il m*a fait d*une belle caflettts^. 

R 
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kll be a dead Man in two Days time. Lord I I. 
fhou^d be rtry fociy fbr%*fiiyr I ;• bat wbat Affiftance- 
does he require of me ? My Child, cries (he» he only re^ 
quefts the HapptneTs of feeing thee and talking to thee : 
Thine Eyes alone are able to prevent his Ruin, and 
ren&edy the Mifchief they have produced. Lack a-day f 
with all my Heart, (ays I, and imce it is ib^ he may 
come to fee me as often as. he has a Mind.to*t. 

jiRNOLP^H afiii. 
O cuHedSorserefi! Poifoner of Sonla! mayHelii^* 
ward thy charitable Wile^' 

Sa he law me and received a Qiie-- DoA^t yon think 
yoorfelf, now, that I had Reaibn for what I did? and 
after aD, cou'd I have the CoBfeience to let him dk 
for want of Help i I who am fo full of Pity for thofe 
that fuffer, that I Gan!t fee a Chicken die without«wei^ 
ing. 

ARNOIiPH,fiflJf. 
All thia ia only the Efiba of an innocent Mind; 
and I moil blame my own indifcreet Abfence for it, 
which left this perfeft Goodnels exposed to the DefigOft 
of artful Sedueert, w«th6atan|$ Advifer. Ifear,the Ral^ 
cal by his impudent Pretences, has>cany*d: the Matter, 
ibmewfiat beyond a Jefl;.. 

AGNES^, 
What ails you ? methinks, you*kre a little out of Ha* 
aonr. Is it that I did aroiis in what I told you ? 
JRNDLPH^ 
No. Bttt t^ me what followed upon this Interview,,, 
and how the young Man behaved in hiai Viiits* 
JONES. 
Lack-a-day ! did you but know how he was tranfport- 
ed, how he- loft hir Illneis as foon, as .1 faw hiaa^ 
tkeficefent he has made meof aJxie Casket, and the 

' Money 
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£t I'argent tp^at put ea Mtre AUa & GotrgeteiL; 
Vons raunttk2fiuia4Q«i^- jr dirtoBi. bommc w^ 

ARNOLPHE. 
Qui, nuif qu^ fkifoit-il ^tant feol avec votts? 

AGNES. 
II dilbit ^ m*^oit d*une amour 6ms feconde, 
-£t me difbit des mots les ptas gentds da mondc ^ 
Des chofes que jamaia riea na peat egaler ; 
£t doat, toutes les fois que je Tencends parler» 
La doacenr me chajottill^v & li dedaos remue 
^ -Certatniene iais quoi» dont je fuit toaic emftr. 
ARNOLPH£ iparh 
O fachcux examen d*ua Buftete faul. 
Ok rcxamiMUeur fimffire. feui toot k mai f [ij^i$. 
OatM tons cesdifeoun, aoates ces g^llfflw, 
Ne voQs lufint^l point aa& qutlqaes carc&s ? 

AGNES. 
Qhtaaty il me preaoit It les matiit.& las iH^aa^ 
£t de me les haKir il n*etoit jamais las. 

ARNOLPHE. 
Kcvoua a-^al point piis^ Agaes, qacl(pi*aatse cbolrf 

{!« «igptf«/ inter Jim^ 
Oof. 

A QNES. 
Eli^ilm'a..-. 

ARNOLPHE^ 
Quoi? I 

AGNES. 
-Pris— : 

ARNOLPHE. 
Enlif 
A G N E S« 

Le — 
ARNOLPHE. 

Flait^a^ 

A& 
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Money our J/U/t and Gtwgetta have had of him, 
yott^d cettainly -be in Love with him, and Iky as we 
da. 

ARKOLPK. 

Well, but what did he do when he was alone with yM? 

JGNES. 
He faid he lovM me with a Faffion beyMd compari- 
fon, and told me in die fineft Language in the WorId> 
things that nothing ever can be equal to ; the Agreeable- 
neis whereof delighted me every time I heard him fpeak^ 
and laisM within me, a certain I know not what Emo- 
tion, which cotirdy charmed ttie. 

JRNOLPHaJUe. 
' O tormenting Enquiry into a fatal Secret^ where the 
Enquirer only rafiers aH the Pain ! [TV Agnes.] Befidea 
all this talk, all diefe pretty ways, did n*t he beftow 
fbme'Ki^es on you tQo ? 

JQNES: 
Oh^to that Degree! — he took my Hands am^Arms^ - 
and was never weaiy of kiifing ^em. 
jiRKOLPH, 
Did he take nothing ^ from you, Agnet P {Find^ 
birjaent.liiah} 

AGN£S. 
Why— he did — 

ARNOLPH. 
What? 

AGNES. 
Takc'i ■ ' ■ 

ARNOLPH. 

How? ^ 

AGNES. 

The — 

ARNOLPHi 

What d'ye mean ? 
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AGNES. 

JcnVc 
£t Tous V0U8 ficherez peut-etre oontre moL 
ARNOLPHE. 

, A G I^ E S-. 

ARNOLEHfi. 
Mon Dieui oon. 

AGNES.*. . 

Jurez done votre fi>L. 
ARNOLPHE, 

Ma fbU <biL. 

AGNES. 
II m'a pris — VQU& ferez en coterc, 
AR NO LP HE. 
Non. 

( AGNES. 

«•. 

ARNOLPHE 
Non, non, non, non ! diantre que de mBlere f. 
Qa*eft-ce qu*il<voua a pris? 

AGNES; 
II — 
ARNOBF'HE a>rf: 

Je (qoffiie en damn& 
A aNiB:&. 
II m^ pris It niban que vous m'aviez donne ; 
A YOttS dire le vrai, je n*ii pu- ni*en defendre. . 
ARNOLPHE nprenant baletne. 
PafTe pour le rubam Mais je veulois sqoLprendre^. 
S^il ne vou» a rien fait que voos baifer let' brat. . 

. A&NEI.S. 
Comment? eflyce qu*on fait d'antres chofes?. 
s^R'NaLBHE. 

Nonpfit. 
Mkj^pmr guoin da malqaX dit qui le^pofled^ 

Nar 
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jfGNSS. 
1 durft not tdl you. For, may be, yoa'll he zngj 
wi* me. 

JRNOLFH. 
No. 

JGNES. 
Yes bat yoa will. 

JRNOLPH. 
Lord! I won*t. 

jiGNES. 
Swear Faith then. 

JE NOLP H. 
Well, /WiV*. 

JGNES. 
He took ! i Yoall be in a Paffion. 

JRNOLPH. 
}to. 

JGNES. 

YC8* 

JRNOLPH. 
No, no, no» no : — What the Deace is this Secret t 
What did he take from you ? 

JGNES. 

He 

JRNOLPHafih. 
' I endure the pains of HeU. 

JGNES. 
He took away the Ribbon yoo gave me ; to tdl yoo: 
the Thith, I couM not help iL 

JRNO L P H recovering himfe^. 
No matter for the Ribbon. Bat I want tp know 
whether he <Md nothing bnt ki(s your Hands.. 
JGNES. 
Why ! do^Peopledo oilier Things \ 
JRNOLPH. 
No» nt, -^bot diU- n't he defire of yoa ibme other 

. ftt- 
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N'a-t-il pas exsgi de vout d*aQ« remede } 

AGNES. 
NoQ. Votts poavez juger s^il en eat dcmandey 
Qie poor le fecourir ]*aaroi8 tout iccorde. 

ARNOLPHE. 
Giaoe anx bontes da Cid, jjVn &u quitte ihaa compce* 
Si j*7 retombe plos, Je venx bien qu'oa m*.9&Kfau* 
Chut. De votre iiuiOGeiioe» Agnes, c'eft un effet, 
Je ne voos en dis mot : oe qui 8*eft ^ut, eH fait. 
Je iais qu*en vous flatant le Galant ne defire 
Que de voiu abufer, & puis apres s'en xjre. 

AGNES. 
Oh f point H me Ta dit plus de vingt iois i moi^ 

ARNOLPHE. 
Ail I vous qe &v^ pas oe que c'efi qye & foi,^ 
Mais enfin> apprenev qu'acoept^ des ca^fettes, 
Et de ces beaux blondins ecouter les ibrnettes ; 
Que fe laiiZer par eoz a fixc^ dc laogueur 
Baiier audi les mains, Sc diatouiller le ooeur, 
£il un peche mortel d« plus grps qu'il (t faflc. 

AGNES. 
Un peche, dites-vous ? & la raifon de ffzcti 

ARNOI^PHE. 
La rai(bn ? la raifon, eft Parrot pronence. 
Que par ces adioAs le Ciel etft courroiiQe. 

AGNES, 
Conrrouce? mais pouiqqoi faui-il qu'il s*en ooorrouce? 
peA one cbofe h&^l & pla^&fi0 ^ ii doK^ 
J'admire quelle joie on goute a tout cela^ \. 
Et je ne iavois point encor ces chofesrla. 
^ ARNOLPHE. 

Oui, c'eft un g^and plai^ que toutfas ces teadbvifiak 
Ces propos ii gentils, Sg ces d^ifoqs carefles ; 
Mais il &ut les g^iit^ €|i toi^ Mnumtfsufii . 
Et qu*en fe mariant le cfin^ %n r<Ht ote. 

^ . / AGN5S. 
J^j^&'ix plus uh peche, lorlque Ton & marie? 
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Remedy to core die Di£>rder be fiud had feizM Him. 
JGNES. 
No. Yoa may imagine had he defirM i^ I (hooM 
have ffzaisd any thipg to do him good. 
JRNOIPB. 
Heaven*8.Qoodne6 be p^aisM, Fm come che^y olR 
If I iall into the like Mifbdce again, rU confent to be 
21 os'd. — -^Stay, 'tis an ££k^ of your Innocence, 
Jgiiis : m lay no more of it : What^s done is done, 
I'm fenfible that by flattering yo« the Spark only wants 
to impofe upon yon, and afterwards to langh at you. 
JGNES. 
Oh, no ; he told me fi> above twenty times. 

JRIfOlFH. 

Akf y<^ don*t know what kind ofCovfeienQehehas. 

But in fli<Ht, I maft tcU you that to accept Caskets, and 

hearken to the idle Stories of theie flutieiing Fops, t> 

permit'em, becauft of their togpiflimg Airs, to kiis 

yo^ Hiinds and n^oice your Heart in ^ Manner, it 

a morul Sin, the greateft that can be^ 

JGNES. 

A Sin, d'ye fky ! What's the Reafon o' that, pray ? 

JRNOLPH. 
The Reafon? Why the lUafon is, becaufe it's de- 
chr'd Aat Heathen n offended at ftch Doings* 
JONES. 
Ofiended! But whetef^ ihon'd it be offended? 
Lack-aiji^r I 'tis fo %tet, fo pleafimt ! I admire at the 
Delight one finds in't, and did n't know thefe Things 
before. 

jfRNOLPH. 
Ay 9 there's a great deal of Pleafure in all thefi; Ten- 
demefles, theie complaiftnt Difcourfes, theie fond Em- 
braces ; but theyft^nU he taftod*in an honeft manner, 
and the Sin ihou'd be td^en aivay by^xnafrying. 
. JONES. 
Jtit no more a Sin when a Body's many'd f 

JR- 
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ARNOLPHE. 
N<m. 

AGNES. 
Mariez-moi done prbmprementy je vous prio. 
ARNOLPHE. 
^ voos Ic foohaitez, je Ic fouhaice auffi, . 
Et pour Voos marier on mc revolt ki. 

AGNES. 
Eftil poffibk? 

ARNOLPHE. 
• 0\u. 

AGNES. 
Q\}e vous me ferez aife! 
ARNOLPIiE. 
Only je ne donte point que rhimen ne yoot plaife. 

AGNES. 
Vovs nous vottlez, nou8 deax ? — 

ARNOLPHE. 

Rkn de pins ai!&re« 
AGNES. 
XJue fi cda Te fkit, je vohs cine&ni, 

ARNOLPHE.. . 
He, la choie fera de ma part redproqne. 

AGNES. 
Jene recoxmoia point, pour moi, qaandonfe moficw 
Parlez-you8 tout de boa? 

ARNOLPHE. 

Oni, voos le pourrez Toir. 
AGNES. 
Nous fetons manes ? 

ARNOLPHE. . 
Oui. 
AGNES. 
- Mais quand 2^ 
. ARNOLPHE. 

AC3h 
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.xdRNOLPH. 
No. ' 

JGNES. 
T^eii mMry mc oat of hand, I pray. 

^RNOLPH. 
IfyovL defire it, I defire it likewife, aod came back on 
purpoie to marry yon. 

AGNJES. 
Is that poflible? 

JRNOLP.H. 
Yes. 

JONES.. 
How glad you'll make me f 

ARNOhPja, 
Ay, I don't queftion but Matrimony will pleafe yoo. 

JGNES. 
Will you have, us two — - 

JRNOLPH. 
Nothing more certain. 

JGNES. 
If it be fo, I ihall embace you. 

• JRNOLPH. 

And I ihall do the fame by you. 

JGNES, 
For my part, I don't und^rfbmd when People are in 
jcft. Do you fpcak ferioufly-? 

JRNOLPH. 
Ay, you ihall find I do. ^ 

JGNES. 
We ihall be many 'd then f 

JRNOLPH. 
Yet. 

/ JGNES. 
But when? 

JRNOLPH. 
This rtry Evening. 

JO- 
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A.6NBSAito. 
Des oe fi>ir ? 

ARNOLPHE. 
]>etoeroir. Cek vow Ait dOK fire f 
AGNES. 

Otti: 

.ARNOLPHE. 
V<Htt voir bien contente x& ce'que jc dc£re. 
AGNES. 
H^tas! que je voui'ai gfeande oiblifatioiiy 
£t qjQ^avec loi j*aarai de fatisfadion f 

ARNOLPHE. 
Avec qui? 

AGNES. . 
Avee^ li, 

ARNOLPHE. 
La — lan'eiTpaftnieiiooiBite: 
A choifir un man, voua 6(es un pea^ prompte. 
Ceft un autre en un mot que je voius tieas to«t prat; - 
£t quant au Monfieur, la» je pretens^ s'll vous plait; 
Dtt le mettre au tombeau le mal done il vous heree^ 
Qu'avec lui deformais vous rompiez tout conunerc% 
Q^e venant au logu, four votre coqiip&nem; 
Vous lui fermiez au nez la porte honnetement; 
Et htt jettant, ^'A heuite, un gres piu* Ik hii£trt, 
L'obligiez tout de bon a ne plus y pttxoitre. 
M^emendez-vousy Agnis ^ Moi, cache dans ua coil^ 
De votre procede je ferai le t^mbin. 

AGNES.. 
Las! il eft fi bien ftk; r'eil^' - 
ARNOLPHE. 

- ' ita I ^ue de langage I 
AGNES.. 
Je n'aurai pas le coe^r -^ 

ARNOLPHE. 

Point de bruit d*avantage, 
Montez la-haut. ^ q. 
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JtRNOLPiffj 
Tkif v^ Eyening. Does it nuke you laughthcn t 
JGNES. 

YC8. 

ARNOLPH. 
JjC$ my Defire to fee you happy. 

AG^ES. 
Lack^*day ! how greatly I am obliged to ypa f and' 
what iatttfadion fhall I enjoy with him f 
ARNOLPH. 
With whom ? . 

AGNES. . 

Wi^— him thcTfe 

ARNOLPH. 
Him there — I make no Accouit of him diere : You*re 
a littfe tafwittdr, me^mks, to chobfe an Husband. — In a 
word, it's another Bddy Pve got ready for you ; and as 
for that Gentlemen there, I intend, by your Favour, 
(e'v'en tho* the Malady he amufes you ^ith, fhou'd be 
the Dttith of him,) that henceforward you fhall break 
off all Acquaintance with him : That wheii he comes 
to thit H^ie, your Compliment ihall be civilly to (hut 
the Door upon him, and if he knocks, throw a Stone 
at him out b* the Window, and oblige him in good 
carneft to appear there no more. — Dye underftand 
me, Agnes? Til lie concealM in a Comer, and be wit- 
ne& of your Behaviour. 

AGNES, 
Alack ! he's fb handfome, *tis — 
ARNOLPH, 
Heh f what i Speech f 

AGNES. 
I fhan^t ha* ihe Heart — 

ARNOLPH 
Ko more difputingi Go iip Stairs. 

-fa- 
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AGNES. 
Maisy quoi? voidez-vous'*-*^ * 
A&NOLPHE. 

Cdkitttx, 

Je fuis Maitre, je park, ftllesc, obelffia. 

JRfiv i& Second ASf. 




A C T E III. SCENE L 

ARNOLPHE, AGNES, ALAIN, 
GEORGETTE. 

ARNOLPHE. 

OtJI tout a bien ete, ma joie eft (am pareille, 
Vous avez li (aivi mes ordres a merveille, 
Confondu de teat point le blondin fedudeur; 
£t voila de qvoi fert un iage dire^leur. 
Votre innocence Agnes, ^voitete furpriie: 
Voye^ fans y penfer^ oil voos vpos eties mife. 
*' Vous enfiliez tout droit, fans mon inftrudtion, 
** Le grand chemin d^Enfer & de perdition. 
" De tous ces D^yniCHfeaux on fiut trop les coi^tomes, 
'' Us ont dp beaojc canons, force nibans 8c plumes, 
** Grands dieveux, belles dents, U des propos fort doux: 
'' Mais, comme je vous dis, la grife eft tt-^deffinis. 
** Et ce font vrais Satans, dont la goeule alteree 
** De rhonnear feminin cherche i fiure coree : 
Mais encore une foi^ graee an ibin apporce> 
Vous en etes ibrtie avec honnetete. 

L\ur 
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AGNES. 
Bat what ? Wfll you— 

ARNOLPH. 
'Tis enough Fm Mailer ; I command, ^o Ton and 
obey. 

tbi End of the Second AS. 




ACT IIL SCENE I. 

ARNOLPH, AGNES, ALLEN, 
GEORGETTE, 

ARNOLPH. 

INdeed every thing has fucceeded wdl, and Fm de- 
lighted extremely: YouVe followed my Diredions 
to a Wonder, and pot the infmuating Spark quite 
cut of Countenance. Tlua it is to have a difcreet Ad< 
vifer, — your Innocence, Agnesy had been infnafd; 
and fee what a Condition you*d ha* been in, before you 
was aware on't. You was running dire£Uy on in the 
high Road to Hell and Defbndion, had not I fet you 
right. One knows the Ways of all thefe Blades but 
too well ; they've fine Stockings, Ribbons and Feathers 
in abundance, vail Wigs, good Teeth, and a {inooch 
Tongues but I afTure you, there's a cloven Foot un-^ 
demeath, and they are Devils in reality, whofe vo- 
racious Appetite endeavours to make a Prey of Female 
Honour. However, this time, thanks to the Care has 
been taken, you^rc cfcap'd with your Virtue. The 
D Air 
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L'air dont je vous ai va loi jetter oette pierrc^ 
Qiii de tous >^res defleiiis a mis MptAx par teire^ 
Me confirme encor inieox i ne point difFerer 
Les nocesy on je dis qa*il vous fimt preparer. 
Mais avant toate chofe, il eft bon de vous faiie 
Quelque petit difcours, qui voas fpit ialotaire. 
Un iiege aufiais id. Voiifs ii jamais en xien—-* 

GEORGETTE. 
De toutes vos le9ons nous nous fouviendsons bien. 
Get autre Monfieur-la nous en &ifiiit accroire ; 
Mais*— - 

ALAIN. 
S*!! entre jamais, je veux jamais ne boire« 
Auffi-bien eft-ce un fot, il nous a Tautre fois 
DOnne deux ecus d'or qui n*etoient point de pddsw 

A R N O L P H E. 
Ayez done pour fouper tout ^e que je defire^ 
Et pour notre contrat, comme je Viens de <Ure^ 
Faites venir ici l*un ou Tautre an retour^ 
Le Notaire qui loge au coin de ce carfour. 
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SCENE IL 
ARNOLPHE, A G N E S. 

A Ones, pour m*eoouter« laifiez-la votre oaTragey 
Levez un peu la tSte, & toumez le viiage : 
Xa, regardf2^moi la, durant cet entretien i 
£t jufqu'au moindre mot, imprimez-le vous bien, 
Je vous epoufcy Agnes, & cent jTois la. joum^ 
Vous devez benir Theorde votre defUn^e, 
Contempler la baflefle oiH vous avez et^, 
£t dans le meme terns admirer ma bonte, 

4 Qui 
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Air wlTerewith I txw you fling that Scone athim,whicb 
has rendered all his Defigns hopeleis, makes me iUll 
more refolv'd not to delay the Ntqptials, for which I 
told you to prepare your fel£ fiut it*« proper, firil of 
ally to have a little tsdk with you, that may be to your 
Advantage. — — BriAg out a Chair hither* — If you 
ever* 

GEORGETTJ. 
We*ll remember all your Inftru£tions perfedly; 
T'other Gentleman there impos'd upon us : But -^ 
ALLEN. 
If ever he gets in any more, may I never drink 
again. Beiides he's a Blockhead, he gave us two 
Crown Pieces t*other Day that were not weight. 

ARNOLPH. 
Get what I ordei^d for Supper, and as for our Con- 
trad which I fpok^ 0f, let one of you fetch the No- 
tary hither, that lives at the Corner of the Market* 
place. 

SCENE II. 
ARNOLPH,AGNES- 

A R NO LP H fitting. 

PUT away yoor Work, Agnes, that you may hearken 
to me: Hold your Head up a little, and turn your 
pjice : -— There ; look at nre fo whilfl I*m fpe4king, and 
be fure remember every tittle of what I iay.— - Ag- 
mes^ I intend to marry you, and you ought an hundred 
times a day to blefs your Fate, to confider the humUt 
Condition you was in, and at the fame time admire my 
Goodne&y which from the low Station of a poor Country. 
J> z Girl 
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Qui de ce vil etac de pauvr^ villageoife, 

Vous fait monter au rang d'honorable Bourgeoifei 

£( joair de la couche & des embraflemens, 

P*un homme qui fufoit tous ces engagemens i 

*' Et dont a vingt partis> fort capables de plaire, 

•* Le coeur a rcfufc TiiQimeur qu'il vous veut fiiire^ 

•* Vous devez toujours, dis-je, avoir devanc les yeui 

** Le peu que vous etiex iam ce noeiid glorieux, 

** Afin que cet objet d'autant mkux vous inflniifey 

^* A rnenter Tetat oa je vous aurai mife; 

'* A toujours vous connoitre^ k faire qu*a jamais 

5* Je puiffe me louer de Tafte que je fais, 

Le mariage, Agnes, n*eil pas un liKidisiagey 

A d'aufteres devoirs le rang de femme engage, 

£t vous iCy montez pas, a ce que je pretens. 

Pour etre libertine & prendre du bon terns. 

Votre fexe n'eft la que pour la d^pendahce ; 

Bu cote de la barbe eft la toute-puiilance : 

£ien qu'on foit deux moicies de la fociete^ . 

Ces deux moities pourtant n*ont point d*egalite; 

L'une eft moitic fupreme, & rautrefubalteme: 

L'une en tout eft foumife a Tautre qui gouverne ; 

£t ce que le foldat dans fon devoir iiiftruit, 

Montre d'obeiilance au Chef qui le conduit, 

Le valet i fon Maitre, un enfant a fon Pere, 

A fon Supcrieur le moindrc petit Frere, 

N'approche point encor de la docilite, 

Et de Tobciflance, & de Phumilite, 

£t du profond refped, ou la fenune doit ^tre 

Pour fon mari, fon chef, fon Seigneur, & fon maitre. 

Lorfqu^il jette fur elle un reg^d fcrieux. 

Son devoir aufli-tot eft de baifler les yeux ; 

£t de n'ofcr jamais le regarder en face,. 

Que quand d*un doux regard il lui veut faire grace. 

C'eft ce qu'entendent mal les femmes d'aujourd'hui, 

Mais ne vous gatez pas fur I'exemple d'autrui. 

Gardez'vous d*imiter ces coquettes vilaines, 

Dont 
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Girl raifes you to the honourable R^nk of a Citizen's 
Wife, to enjoy both the Bed and the Embraces of 
a Man who has (hun'd all fuch Engagements, 
and whofc Heart has refusM the Honour 't will do 
you, to twenty People very capable of pleaiing. You 
onght, I fay, continually to have in mind, how in- 
£gnificant you wou'd be without this glorious Al- 
liance to the intent that coniideration may the better 
teach you to deferve the Station I (hall place you in; 
and make you always know your felf, fo that I may 
ne'er repent of what I do. patrimony, jfgnes, is not 
a difiing thing; fevere Duties are required of a Wife; 
and I don't defign to exalt you to that Condition, for 
you to be a Libertme and take your Pleafure. Your 
Sex is meerly dependent in that State, all the Power 
is on the Husband*8 die} tho' they're two Parts of tho 
£une Body, yet thoTe two Paits are by no means equal 1 
one is the fuperior Par^ and t'other is fiibordinate: ch« 
one is in all Cafes fubjed to the other that governs; 
and that Obedience which the weU-difciplin'd Soldier 
ihews to his General, the Servant to his Mailer, a 
Child to his Father, or the loweil Monk to his Supe- 
rior, comes even very fhort of the Tradableneis, the 
Submiflion, the HumiHty, and the profound Refpedi; 
which a Wife fhould have for her Husband, her Chie^« 
her Lord and Mafter. When he Jbeholds h^ in a fe- 
rious Maimer, ihe fhould turn her Eyes upon the 
Ground immediately, and, ne'er prefume to look him 
jn the Face, until he favours Ker with a gracious Glance. 
This is what our Wives now-a-days little underfland, but 
be not you corrupted by the Example of other People. 
feware of imitating thofe ^e Coquets, whofe Pranks 
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Done par toote la viUe cm dnnte les fiedaines : 

Et de voos laifler prendre anx afiutB da Malin^ 

Ceft-ardire, d'ouir aucnn jeune blondin. 

SongpK qu^en voos faifant moide de ma pedbmie: 

Ceft mon honneur, Ajgnes que je voot abandonne^ 

Que cec hoxmeur eft tendre, & fe bl^ de pea; 

Que fur un tel fi^ il ne fame point de jeo, 

Et qu*il eft aox enftrs des chaadieres .boaiIIantes» 

Oii Tonplonge 3i jamais les ftmmes mal vivante^ 

Ce qoe je voiis dis-ft, ne fimt pas des chaaibiu^ 

Et voas devez da carar devorcr ces ie^oas. 

Si Totre ame les foi^ & fiiit d'etre ooqnette, 

Elle fera toujoors conuie un Ita. blanche Sc nette; 

Mais, s'il fitot qa'a rhmmear eUe fafie on fiuiz-boncU 

Elle deviendia lors nwe comme an charbon. 

Voos paroitrcz ^ tous un ot:jet tSBmyMc, 

Et Yoos ircz on jour, vrai partage du diaU^ 

BoviBir dans les enfers a toute eternite. 

Done Teas TeaiQe garder la celefte bonte. 

Faitet la liverenoe. Ainfi qa^one Novice 

Far oceor dans le Cdovent doit &nnr fon oSccv 

Entrant au manage H en hxtt Sure antant: 

St void dans ma poche an ecrit impoitant 

Q^ voos enfeignera Toffice de la femme. 

Jen ignore Pauteur : mais c'eft quelque bonne ame» 

£t je veux que ce bit votre oniqae entretien. 

Tcnes: yoyens un pea fi vons le lirez bien. 
AGNES Ui. 
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Are tilk'd of all the City over, and don't let the Devil 

tempt you, that is to &y, hearken to no young Cox- 
comb. Confider, Jgna, that by making you Part 

4»f my fel^ I^ive yOM up my Honour, urhich Honour 
is tender, ai^d offended at a little matter; that there's 

no trifling on &ch an Occafion as this^ and that in 
Hell there are boiling Cauldsons wherein Wives that 
live wickedly areplung'd forever and ever. Pm not 
idling you a pack of Stories, and thefe Leflbns ihould 
be imprinted in your Heart. If you praflife 'em fm- 
cerely, and avoid being k Coquet, your Soul will be al- 
livays as white and fpotlefs as a Lily, but if you for* 
ieit'your Honour, 'twill become as black as a Cole, 
. you'll fecm an hideous Creature to every Body, and 
in time you*Il be the Devil's Property, and boil in 
Hell to all Eternity, fi'om which may Heaven's Good" 
Jiefs prefcrvc you. — Make a Curtfy. — As a Probatio- 
ner in a Convent muft know her Duty by Heart, fb 
ihe that marries Ihoold do the very iame : and Fve 
ja Writing of great imporunce in my Pocket, which 
vnll teach you the Duty of a Wife. I don't know the 
Anthor of it, but It's iiMne good Body, and I'd have 
jthis be your only fiiidy. [H# gits ii/.] Hold: Let's 
ice if you can read it ^ly. 

AGNES reads. 
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Les Maxim £s du Mariage, ou 
les devoirs de la Femmc mariee, avec 
fon Exercice journalier. 

I. M A Z I M K. 

CEIU qt^un Hen bonntte^ 
Fait entnr au lit iPautrutt 
Doit fe mittre dans la tete^ 
Mai^ri It train tPaigourd^bui, 
^i rbvmmi quilafrendy ne lafrend fuifourlm* 

ARNOLPHE. 
Je TOQs cxpliqaerai ce qoe cda veut dire; 
"MsM pour riieure prefente il ne £iut rien que lire. 
AGNES pourfuit, 

II. M A Z I M E. 

*• Mile ne fe doit farer, 

** ^autant qui pent difirer ^ 

•* Le mars pti ia pofi^de, 
ff^ Ceft lui que toucbe feul U Join de fa beauti i 

** Et pour rien doit itre compte^ 

** ^ue let autrei la trouvent laide. 
III. Mazime. 

** Loin tes itudes dCaeilladts, 

** Ces tauXf ces blancs, ces pommadte, 
** Et millt ingridiens qui font des teinsfteuris. 
** ATbonneur tons Its jourt ctfoni droguts mortellei^ 

" Et lu Joins de parottre belles 

*• Se prtnnent pen pour Its maris. 
IV« M A z I M E. 
** Sous fa^ toefft tnfortanty commt Pbonntur Pordonnt, 
** II font que defesyeux eUe etot^t Its coups i 

« Car pour hien plain a Jon epoux, 

** Mile nedoitplaire aperfonne. 

V. 
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The Maxims of WEDLocK,or the 
Duties of d Married Woman ; toge- 
ther with her daily Exercife. 

I. M A X I M. 

SHE tiat enters into the State of Matrimony, ought to 
remember, notiAiithJianding the Fa/hion nota^-a-days, 
that the Man who marries her, does net marty her 
J&r wvf Body hut himfelf. 

ARNOLPH. 

I fhall explain to ypa wluit d^t means; but for tht 
prefent let us only read. 

AGNESjp?«p/r^ 

II. Maxim* 

She onght not to drefs her felf, hut according to, her 
Husband's liking. Th^ ' Care of her Beauty is ivhat 
jtoncems him einfy, and fie Jbonld not regard tho* other 
feofUjhinh^ her ttonuly^ 



lit. Maxim. 
'' far he from her the Study of Ogling, Beauty"wa/hes, 
Paints, Pomatums, and a thoufand Ingredients thatfet 
jhe Comp/exion off. Thefe are always mortal Poi/ons to 
Honour, and the Pains hefirvf d to appear ha$djb/ne, arei 
/eldom for jthe Husbapd's f<^e. 

IV. Maxim. 
When fie goes eihroad,fie ought, as Honour requires, t» 
jpre^ent the Wounds her Eyes might give, hy concealing 
■them under her Hood : for in order to pleafe her Hus- 
band perfe^ly, fiefiould pleafe no body elfe, 
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V. M A Z I M E. 

Hiti €iux doMt am mart la n/i/ke ft rend^ 
1m hnau rtgli defend 
Di reetvmr aucmtt amei 
'Ceux pti, di galante bumeur^ 
IPomt affaire qu^a Madame, 
Ifaccmmmdeni fas 'Mamfkur, 

VI. M A X I M £. 
ilfaut des frefins dee iommes 
^'eUe fe defende hUn i 

Car dans U fecJe $i moae Jmmes^ 
t)n m Jhnne rkn pear rien. 
VII. M A z I M £« 
^ t>ans fes metAIes^ d^ut-tlUen a<uoir de tennui^ 
f // nefaut ecritoire, ancre, papier^ ni plumes ; 
^ Le mars dotty dans les hnnes coutnmes, 
** Ecfin tout te qni s*ecrit cke% luu 

VIII. M A Z i M E. 

«• Cesfociitis derig/ies, 
•• ^*on nc/nme belles affemiUesy 
^ J^esfkmmes tons les Jours corrompent les e^rUu 
f En bonne Politique on la doit interdirei 

« Car c^eft la que ton conjure , 

** Conire les panares mafis. 

IX. M A z I M £. 
Tontefemme qui 'ueut a rbonneur fe /vouer. 

Doit fe defendre dejouer, 
Comme d*une cbofe funefte : 

Car le jeu fort decevant, 

Poujffe une femme fiwvent 

\A jesoir de tout fon refie. 

X. M A Z I M E. 

^ Des promenades du temps, 

'* Ou repas qu*on donne aux cbamps^ 

** II ne faut point qu'elle effa^. 

*• Selon les prudens cenveaux, 

^* Le enari dans as cadeaux 

*•* £ft tottjours eelui qui paj^. XL 
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V. M A X I M. 

Mxcipt fucb FoUs as fof Vtpis f htr Husland^ De- 
tencffiMds her receiviftg atrf Friend ^vhativer ; tioft 
Feofk rfGalUattfj that have no Bufinefs but with tii 
9yk,,arinot at aliagretabU to tbt Husband. 



yi. Maxim. 
^bi muft refufe ail Prefents from Men^fir in tbi 
Afi nsnt Uvip Feo^i ginft notbing fir uotUng. 

VII. M A X I M. 

Jmohgfi her Moveables^ fiouU Jbe be dij^afed at it^ 
there mufi neither be Scrutoir^ Inky Paper^ nor Pens. 
ITbe Husband, 4Ucording to good Qufiom, fiwi d write all 
that is ^nrittin in his Famify. 

VIII. Maxim. 

n^e dijorderly Societies calPd JJfemUitSy nsAich afr 
njoojfs corrupt the ASnds of Women, ought in good Po^ 
ii(y to befirUdden them; fir there it is they contri've 
their Plots againJI poor Husbands. 



IX. M A X 1 M. 
E*uefy Woman that wpuld preferme her Honour, ot^bt 
to refrain fiom Gaming as a terrible thing; fir Plepf 
is very bewitching^ and ^en dri*ves a Woman to veuf 
ture ail fit has. 



X. M A X 1 M. 

PMck WdOts fit muft not comt into, nor accept ^ - 

Treats in the Country i fir the Wife are (fOpinioUy'^tit 
the Husband ah/uys payt fir fucb fiutertainmntt. 



XI. 
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XL M A z I M B. 

A R N O L P H E, 
Voat achevere? feuley & pas a pas tantot 
Jei^us expliquerai ces clrofes comme il faat. 
Je me fuis ibavenu tTune petite afiaire : 
Je n^ai qu'un mot a dire;, & ne tarderai guere ; 
Hentrez, Sc Gonfervez ce livre cherement. 
Si le Notaire vient, qu'il m*atteRde un moment. 



SCENE III. 
ARNOLPHE. 

J£ ne puis faire mieox que d*en fidre ma femme^ 
Ainii que je voudrai, je toumerai cette ame, 
Comme un morceaude drc'entiFe mes mains dk eft. 
£t je lui puis donner la forme qui me pkit. 
^ U s^en^eft pea ftk que durantmon aUenc^ 
^* On ne m*ait attrape par fon trop d!*innocence.} 
^ Mais il vaot beauooup mieux, a dire verite, 
*' Qs^ he femme qu'on a peche de ce cot^. 
** De ces fcrtes d^erreurs le remede eft facile, 
*• Toatc-perfenne fimplc atxx legons eft docile ; 
^ £t fi du bon chemm on i*a fait ecarter, 
-•* Deux mots incontinent Vy peuyent r«jetter. 
Mais mie &mme habile eft bien une autre bet^ ' 
Ko&e ibrt ne depend que de & feuletete : 
^* De ce qu^elle s'y met, rien ne la fait gauchir. 
" Et nos enfeignemensnefbnt la que blanchir^ 
^' ^Son bel efprit Im fert a railler nos maximes, 
^* A fe faire fouvent des vcrtus de fes crimes, 
*' Et treuver, pour venir k fes jcoupables fins. 
"** Des detours a dupper Tadrefte des plus fins, 
f < faai feparer du coup en vain on fe £itigae» 

. *'Ume 
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XI. Maxim. 

^RNOLPH. 
Yoti fhall make an end on't by yotir (Hf, and by 
isuid by ru explain thefe Matters to yoa z& they fhouM 
l>e Line by Line. I have a little Affair come into my 
I^ead, 'tia oriy to ipeak a Word, and I fhan^t flay at 
all .— Go in, and take a fpedal Care of that Book.— 
Z£ the Notary comes, let him wait for me a little. 



SCENE III. 

ARNOLPH. 

T Can't do better than to make her my Wife. I fhall 
^ be able to manage herjuil as Pve a mind. She'* 
in my Hands exadly like a piece of Wax, and I may 
£ive her what form I pleafe. In my abfence I very nar* 
sDwIy efcapM being choused, thro* her over Innocences 
but to fay the truth. One's ^ih^s Failings had much 
httttr be from that Canfe $ for fuch fort of Miftakes are 
eaiily amended. All filly People are atttentive to ad* 
vice, and if the/re led out o* the right Way, a Word or 
two will bring them into it again immediately. But a 
wtty Wife is quite another kind of Creature; our Fate 
depoids on her Judgment only ; nothing can prevent her 
^oing what fhe has a Fancy to, and our Advice is na 
other than wafhing the Blackamore white I Her Wit 
enables her to ridicule our Maxims, to make Virtues 
of her Fauks, and find out Ways of deceiving the moft 
dext'rous, in order to bring about her wicked Purpofcs. 
We labour in vain to turn afide the Blow i a Woman of 
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^ Une fenme d*€^prit eft an diaUe Qi imrjgae i 
Ztdes^efim caprice a pranonoe tout bas 
X*an€t de notre luMmear, il^t pafierle pas. 
BeancDup d'honnetes gens en pounoient bka qp% iir^i 
£nfin mon.etoordi d'aaxa pasjieu d*ai rire« 
Par Ton trop de caqoet 3 a ce giiTil lui fao^ 
Voila de oos Fraafois IVHrdinaire defaut 
Dans la poflfeflioa d'jone bonne fortune^ 
Le fecret eft toCjourt ce ^oi les importani^ 
£t la vanite fotte a pour eiuc tant d*appas, 
QQ*ilsie pendroientplC^tot que de ne cadbr pas. 
O que Ifs fexnmes rant du Diable bien tentees, 
Loriqa*elle8 vont choifir ces tetes evoitees f 

jSt que Mais le void : cachmis-nous toujours faiesu 

St decoavxoafi unpen quel chagrin eft le fien. 



S C E N E IV. 
HORACE, ARNOLPHE. 

HORACE. 

JE reviens de diez vous, & le deflin me monM 
Qj'il n'a pas refolu que je vous 7«ac(»trc. 
Mais j'irai tant defias, qu^enfin quelque moment "— «• 

ARNOLPHE. 
He men Dieu, A^entrons point dans ce vain complimeftC 
\Rien'ne me fache tant que ces ceremonies^ 
Et fi Ton m*en croyoit, elle feroient bannies. 
C'eft un maudit dage, & la plupart des gem 
Y perdent fotteraent les deux tien de leur tema. 
Mettons done, £ins fi^on. He bien vos amourettes, 
Puifr-je, Seigneur HoraoB, apprendre ot!^ vous en etes? 
J'Aois tantot diftrait par quelque vifion j 
Mais depuis lanleffiis Jai fiut xeflexion^ 

Ik 
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Wit is a Devil at Jntrigue, and after her Caprice 
Jias filently pafs'd Sentence cm oar Honour, it muft 
be fubmitted to. A gjreat many Konell People are 
aUe to declare as much. — — * But my Blunderbuis ihatf 
&id noCaufe to laugh ;; he has met with what, he de- 
&rves for tattling. — This vi the common Fault of our 
Frenchmen, in the Pofleffion of go^ Fortune they are 
never eafy, while \!^% a Secret, and iadear to 'em is 
this fenfeleTs Vanity, that they would rather iofe their 
Happinefs than not ^fealk iof k.*— &are the Devil mull 
be very ilrong in Women when th^ choofe fuch Rattle 
Pates! and But here he comes: let me be upon 

jny Guards and find out how much he's mortiiy'd* 



SCENE IV. 

HORACE, ARNOLPft 

HO R MCE, 
^*M juft come from your Houfe, where Fate ieem^ 
^ refiJvM I fhould never meet with you ; but I^ go 
io often, that fome Moment at laft fliall " ■ 
ARf^OLFH. 
Good Ltixd! don't let us enter upon thefe ufeleft 
CompHments; nothing is fo tireibme to me as Cere- 
ViWf^ and could I prevail, it fhou*d be intirely ba- 
niih*d* It's a wretched Cuftom, wherein moJl People 
wafte two parts in three of their time. Lei*s kare it 
off then without any more ado. — Well, as to your 
liOve-Aftair, Mr. Horace^ may I be infbrm'd how you 
gp on in't? I was taken off before by feme Bufinefi 
4hat came in my Head, but I've been confidering of it 
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De vol premiers progres j*admire la viteiT^ 
£t dans reyenement znon ame s*incerefle. 

HORACE, 
Ma foi, depuis qu*a vous s'cft decouvert men coeur, 
il eft a mon amour arriv^ du malheur. 
ARNOLPHE. 
Ho> ho! comment cela? 

HORACE. 

La fortune cnidlc^ 
A ramene des champs le patron de laj^elle. 
ARNOLPHE. 

Quel malheur 1 

HORACE. 
£jt de plus, a mon trc^and regret^ 
U a fctt de nous deux le commerce fecret. 

ARNOLPHE. 
jO'o^ dlantre a-^-il ii-tot ^ppris cette avantnre^ 

HORACE. 
Jc ne fek: mais enfin c'eft une dlofe fiirc. 
Jc pcnfoi? aller rendre, 4 mon licuft, a peu pres. 
Ma petite vifite a fes jeunes attraits, 
Lorique changeant pour moi de ton & de viiagr, 
£t fervante & valet m*ont bouche le pailage. 
Et d*un, Retirexr'vomt 'vou.s jwo importuneXy 
M'oxA aflex rudement ferme la parte au nex. 

ARNOLPHE. 
La porte au nez ! 

HORACE. 
Au aez. 
ARNOLPHE. 

La cho(e eft un peu foite» 
HORACE. 
J'ai voultt leur parler au travers de la porte ; 
Mais a tous mes propos $e qu^ls oat repondu^ 
Ceft, Vous n'entrerex foini» MonJUur ta defindm^ 

A R N O L P HE. 
ils Ji!ont done point ouverti 

HO 

Digitized by Google 



Sl&tf School /(7r Wives, 8i 

iince: I "admire the quick Progreft youVe made at the 
Beginnings and am falicltons for the Event. 
HORACE. 
Troth, fmce I laid open my Heart to you, myPaf- 
£on has been unfortunate. 

ARNOLPH. 
Ay I howfo? 

HORACE. 
Cruel Fortune has brought my Fair One's Mailer 
back again out o* the Country. 

JRNOLPH. 
What a Misfortune F 

HORACE. 
And befides, to my veiy great forrov^r, he knows what 
has pais'd in private between us two. 
ARNOLPH. 
How the Deuce couM he learn this Afiair fi) foon? 

HORACE. 
That I can*t tell : But it is certainly fo. I intended 
at my uliial Hour to go pay a fhort Vifit to this charm- 
ing 6irl, when the Man and Maid both with a Voice 
And Countenance altered from what they usM to be, 
opposed my Entrance, and fhut the Door to my Facp 
with a Getjou gMfi^ycu're trauUefime. 

ARNOLPH. 
The Door to your Face f 

HORACE. 
To my Face.. 

ARNOLPH. 
That's a little hard. 

HORACE. 
I wou*d have talkM to *em thro* the Door, but to 
all that I could ^y their Anfwer was, Ywjhm^t €9mt 
Sit, mf Mafter has forbid it. 

ARNOLPH. 
Did n't they open the Door th^I 
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HORACE. 

Nod. £t de la fenetre 
Apiit m*a caoAxmi le ictour de ce Maitre» 
En me duffimt de U d*aii ton pltin de fieite, 
Accompagne d^im gres que fii. main a jette* 

ARNOLPHE. 
Cdrnment d*im gres? 

HORACE- 

b^on gres de taiOe noB petitib 
Vaat on a par fes maim reg^d^ ma vifite. 

ARNOI,PHE. 
Diantref cene ^t pas des pnues que cda: 
£t je troave facheux T^tat o& voos voila. 

HORACE. 
Jl eft vrai, je fais mal par ce retour fiinefte. 

ARNOLPHE. 
Certe9 j^en fiiis fid^ pour vous, je vou^proteftc; 

HORACE- 
Cet liommA me rompt tout. 

ARNOLPHE. 

Oui» mais celan*eft licij^ 
Etdie VOQS racaoDcher vous iroaverez moyenf . 

HORACE. 
U faut bien efiayer par qadque intelligeno^ 
De vaincre da jaloox Texade vigilance* 
ARNOLPHE. 
Cda vous eft fiuale, 8c la fiUe» apni tt»u|v. 
Voos aime. 

HORACE. 
Aflurement. 

ARNOLPHE. 

-Vous en viendres it bout 
HORACE. 
Je refpeie. 

ARNOLI^HE. 
Le gr^s Toas a mis en derouCc^ 
Mail icda ne doit pas yoa» etxmnfir. 

HO- 
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HORJCE. 
tJo. — And jl^His confinnM her Mailer's Return to 
jne from the Window, by biddii^ me be gone in a 
wcry angiy Tone, «nd flingbg a Stone at me. 

ARNOLPH. 
How! a Stone? 

HORACE. 
A Stone that was none of the leaft neither, by which 
mth her own Hands (he repaid my Viiit. 
ARNOLPH. 
The Devil ! This is no trifling thmg: Your Affiur* 
I think, is inaiad Condition. 

HORACE. 
Very true, I*m in a bad way by this unlucky Return of hii» 
ARNOLPH 
ReaDy rm {any ibr you, I proteil I am. 

HORACE. 
This Man breaks all my Meafures. 
ARNOLPH. 
Ay, but that's nothing; you*U find a wqr of fetting 
your fdf to rights again. 

HORACE.* 
I muft endeavour to gain ibme Intdligence, and dil? 
appoint the MEt Vigilance of this jealous Fellow. 
ARNOLPH. 
You'll eafily do tha^ for when sdl> done* the Giii 
loves yott* 

HORACE. 
Without doubt ihe does. 

ARNOLPH. 
You'll bring Matters to bear. 

HORACE. 
I hopeib. 

ARNOLPH. 
That Sttme has perplex'dyon* but yon ihoa'd not wos- 
der at it. 
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HORACE. 

. Sans doate, 
£t j*ai compris d*abord qae mon homme etoit la. 
Qui &ns fe ^re voir cooduifiMt toat cela. 
Mais ce qui m*a furpris, & <jQi va voos furprendre, 
C*eft an autre incident que vous allez entendre, 
Un trait hardi qu*a fait cette jeune beaute, 
£t qu^on n'attendroit point de fa fimplicite. 
II le faut avooer, ramow eft on grand inaitre. 
Ce qu*on ne fiit jamais iJ nous enfeigne a Tetre, 
£t foovent de nos raoeurs Tabfolu changement 
Devient par fes ie^cms Poavragc d'un moment* 
De la nature en nous il fbnze les obflades, 
£t fes efiets ibudains ont de Fair des miracles. 
D*nn avare i Tinilant il fait un liberal; 
Un vaiUant d*un poltron ; un civil d*un brutal s 
n rendagile i tout Tame la plus pe&nte, 
£t donne de Tefprit a la plus innocente, 
Oui, ce dernier miracle edate dans AffAs, 
Ou- tranchant avec moi par ces termes e3q>re8; 
Retiriv>*vouii mpn ame aux nnfitet nnoncei 
ye fats touj nwj di/courj, Csf nwla ma rifmfi, 
Cette pierre ou ce gres dont vous vous ctonnieas, 
Avec un mot de lettre eft tombee a'mes pieds: 
£t j'admire de voir cette lettre ajuftee, 
Avec le fens des mots» k la pierre jettoe. 
D*une telle adion n'eces^voos pas furprb, 
H'Amour fiut-il pas Tart d'aigdfer les e^rits ? 
£t peut-on me nier que fes flimes puil&ntes, 
Ne faftent dans un coeur des chofes etonnante^? 
<2ue dites-vous du toor, &de ce mot d^ecrit? 
Buh ! n*admirez-vous point oette adrefle d'efprit^ 
Trouvez-vous pas pla^mt de voir quel perfimna^ge^ 
A joiie mon jaloux dans tout ce badinage ? 

Dites 

ARNOJLPHE, 
Oui fort plaifant. 

HO- 
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HORACE. 
That'* certain,, for I prcfcntly found out that my Ri- 
val was there, and managed the whole Affair without 
being feen inY. But what (urpris*d me, and you wlH 
wonder at, was anoAcr Accident Vm going to tell 
you of, a bold Stroke of the lovely Girl, which one 
wou'dtf t have expcfted from her Simplicity. It muft 
be confefs*d. Love is a skilful Mailer: he teaches us 
to be what we never were before, and oftentimes an 
intire Alteration in our Manners becomes by hisLeP* 
fons only a Moments Work. He breaks thro* the 
Obfbde^ of Nature in us, and his fudden £ffe£b have 
the Appearance of Mirades. In an Inflant he makes 
a Mifer covetous, a Coward courageous, a Churl oblig- 
ing ; he renders the dulleft Capacity fit for eveiy thing,^ 
and gives Wit to the moft ignoraiit — Thb laft Mira- 
cle is, indeed, remarkable in Agnesy for fnapping me up 
in thefe very Words; Get you gonCy Pm refolnj* d ne" er to 
recei've your Vijits ; / kwnfj all you iavi to Jay, and 
there's nvy Anfwer, This Stone, at which youM wonder, 
fell down with a Letter at my Feet : ^d what I ad' 
mire, is to find this Letter adapted exactly to the 
meaning of her Words, and the Stone (he threw. Are 
not you amaz'd at fuch an Adion as this? Doesn't 
Love know the Art of quickening the Underfianding ; 
And can it be deny'd that his powerful Flames haveafto- 
niftiing Effedb upon the _ Mind ? What d'ye lay to all 
this? What think you of the Letter? Heh F don't you 
admire this cunning Contrivance ? Isn't it comical to 
obferve what a Part my jealous Rival has been a6Ung 
with all this Foolery ? Tell m e 

ARNOLPH. 

Ay, very comical 

HO. 
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HORACE. 

Amolpbt rit i'un air force. 

Riez-en done un peu^ 
Cct hommc gendarme d'abord contrc mon feu. 
Qui chez lui fc retranchc, & dc gres fait parade, 
Comme fi j'y voulois entrcr par efcaladc. 
Qui pour mcrcpouffer dans fon bizarre effroi, 
Animc du dedans tous fcs gens contrc moi,^ 
Et qu^abufe i fes yeux par fa machine meme, 
CeUe qu'il veut tenir dans Tignorancc extreme ; 
Pour moi, je voos Tavouc, encor que fon rctour 
En un giand cmbarras jette ici nioh amour ; 
Je tiens cela plaifimt autant qu'on &uroit dire» 
Je he puis y (omga ians de bon cceur «n nre ; 
Et vous n'en riez pas,allez i mon avis. 

ARNOLPHE a*uec uji risfircL 
Pardonnez-moi, j'cn ris tout autant que jc puis. 

HORACE. 
Mais il &ut qu'cn ami jc vous montrc & lettrc. 
Tout ce que fon occur fcnt, (a msdn a ft !> mcttrc : 
Mais en termes touchans, & tous pleins de bonte, 
De tendreffe innocente, & d'ingenuitc. 
De la maniere enfin que la pure nature 
Exprimc de T^our la premiere bleflure. 

ARNOLPHE ias. 
Voil4, fripwme, a <iuol rccriture te fert, 
Et contre mondcffein Tart t'en fat deoouvert. 

H O R A C E //>• 

JE veux nj9tts icrire^ ^ ji fuis bien in peine far •» 
je m*y fr^ndrai, J' at des penfies queje defirerm ftti 
*vousJuJ^ex: maisje ne fats comment faire pour ntous ks 
dirty ^ je me defie de mes paroles. Comme je commence 
a connoitre qu'on m^a toujour s tenue dans tignorancit 
j'aipeur de mettre quelque chofe qui ne foit pas bien, bt 
d'en dire phis queje lie de'orois. En *oerite je nefais 
ce qste vous m*a%fe»fait ; mats jifens que ji fuis fdchee 
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HORACE. 

[Arndph y^rc^i a Lat^i.l 
Laugh at it a little then — Thb military Man, whd 
fercifies hlmfelf in his own Houfe againil my Paffioh^ 
and feems pfovided with Stones^ as tho* I meant to en< 
ter by Storm, who in a whimfical Fright encourages all 
his Servants t9 drive me away, is imposed upon before 
his Face, even by his own Inftrument, by her whom he 
would keep in the utmoft Ignorance — I own, for my 
part, tho* his Return has thrown my Affair under a very 
great difficulty, I think '6s (o ^exceeding comical, that I 
can*t forbear laughing whene'er it comes into my Head^ 
and methinks you don^t kngh at it enot^h. 

ARNOLTH nvitb a fired Laugh. 
I beg your pardon, I laugh at it as mochas Tm able. 

HORACEi 
Bat I muft (hew you her Letter as a Friend— AH 
that her Heart felt, her Hand has there writ down : 
but in Terms fo afFeding, fo perfe£Uy full of Goodnefsy 
of innocent Tendemefs and Sincerity! infhort, in the 
veiy manner that pure Natui^ expreOes the firft Wound 
hcN^ gives. 

ARNOLPHyfofiiy. 
This it the Q)nfequc^ce of your Wiiting, you Skt; 
*cwas -contrary to my Intention that you was laiight it. 

HORAC E reads. 

I^Ve a mind to write to yw^ hu Tm «/ a Lofs nuhere 
I Jhall hegtu. I have fome noughts 'which Tm de- 
firous you Jhould he acquainted *with} hut J dorCt knon» 
bow to tell 'emyouy and diftruft my want of Words. As 
I hegin to underfiand that Tye always been kept in Ig- 
norance^ Tm afraid of writing fomething that would be 
wrong, or facing more than I Jhould do. In troth, I can't 
uU what you^'ve doni to me i hst I find that Tm ready 

to 
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i tnourir de a qt^on me fait fain <outr€ tvouSf que f au- 
ral tout is Us piinis du monde a mepaffer de *vous, i^ 
yuejejereis Hen aife d*itre a <vous. Feut^tre qi^il J a 
du tnal a dire cela^ mais ei^finje nefuis m'empecher de le 
dire^ ^ je 'voudrois que cela fe put fair e^ fansqu^ily en 
tut. On mt ditfbrif qui tous les jeunes hommes font des 
trompeurst qiiil. ne les faut point ecouter ; l^ que tout ce 
que *vous me dites^ tieft que pour nCabufer : maisje iwus 
aflure^ que je itai pu encore mefgurer cela de 'vous, &f 
je fuis fi toucbee de vos paroles, queje ne faurois croire 
quelles foient menteufes. Dites-moi franchemeni ce qid 
-en eft : car -tnfin^ commeje fuis fans malice^ vous auriez 
Je plus grand tort du monde, fi wous me trompiex ; (ff je 
penfe que fen mourrois de deplaifir, 

ARNOLPHE. 
Horn chiennef 

HORACE. 
Qu'avess-votts? 
ARNOLPHE. 

Moi? rien; cVftquejetouiTc. 
HORACE. 
Avez-vous jamais vu d*expreffion plus douce ? 
Malgre les foins maudits d^un injuftc pouvoir, 
Ua plus beau naturcl fc peut-il faire voir? 
Et n'eft-cc pas fens doute un crime puiiiflable> 
De gater mechamment ce fonil d*ame admirable ? 
D^avoir dans Tignorance & la ftupidite, 
Voulu de cet cfprit etouficr la clart6? 
L'Amour a commence d'en dechirer le voile, 
Et fi par la faveur de quelque bonne etoile, 
Je puis, commc j'cfpcre, a ce franc animal, | 

Ce traitre, ce boureau, ce faquin, ce brutal—— 
ARNOLPHE. 

Adieu. 

HORACE. 

Comment fi vite ? 

AR- 
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't» iiii njjttb Vexation fir <what Tm firc'd to Jo againft 
jou^ that H^woiidgi've me all the Vneafinefs in the Winrli 
to kfe youy and that I Jhould he mighty glad to'le jours, 
^heris harm^ perhaps^ in faying fi^ hut realfy I can'J 
firhearj th^ I^wi/h it ^ould ha*ve been brought ahout^ 
^without my doing it. Pm told, fir certain^ that all young 
Men are fiilfey that tvhat they fay muft not be mindedy 
and that e^ery thing you tell me^ is only to deceive me : 
But lajitreyou, I can* t yet imagine that of you, and I'm 
fo affeSed by your Words, that 1 don't know how to be^ 
Uenfe4hefre Lies, Tell me generoujy, if they 'be : for as 
Pm ^without an^ ill Dejtgn, you*d do the gredteft Injury 
in the World Jhould you deceive me, and I believe Ifhoiii 
dii with the Vexation of it, 

ARVX>L?B. 
Bich! 

HORACE, 

WJjat d'ye fey-^ 

ARNOLPU, 

I ? Nothing— I only coughM. 
HORACE. 
- .Did-you ewr fee Exprdfions more leader } In fyitt 
Xif all the curfed Ehdeavours of unreafonabk Power, is 
it poifible to find a better natural Capacity ? and isn*tit 
certainly a mortal Sin wickedly to fpeil fuch an admi- 
rable Genius ? to be defirous of obfcuring the firight- 
nefi of fuch a Mind in Ignorance and Stupidity ? But 
Xove has begun to pull the Mask off; and if by the 
Pavour of ibme lucky Star I can be able to deal with 
<his mepe Animal, this Traitor, this Hang-dog, this 
.Scoundrel, this Brute——— 

ARNOLPH. 

Goodb'yfyc- 

HORACE. 
Why in fuch aa hurry ? 

£ AR. 
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ARNOLPHE. 

II m*eft dans la penlee 
Vena toot maintenant une al&ire pcefieev 

HORACE. 
Mais ne iauriez-vous point, conEme on la tient depress 
Qu dans oette maifon poonoit avoir acces? 
Jen ufe ians fcrupule» & ce n'eft pas merveilloy. 
Qu'on fe puifTe entre amis fervir a la-pareiUe^ 
Je n*ai |^us la-dedans qae gens pour m'obfover s 
£t iervante & valel; que je viens de troaver, 
K*ODt jamais, de qoelque airqiieje m*y ibis pii ptcndre^ 
Adooci leur rudefle k me voulmr cnttndie. 
Javois pour de tels coups certaine vieille en main, 
D'un genie, a vrai dire, au^efiiis del'iiumain. 
Bile m*a dans Tabord fervi de bonne forte : 
Mais depuis quatre jours h panvie femme eft morte. 
Ne me pouinez tous point ouvrir quelque mojcn I 

ARNOLPHE. 
Kon vxaiment, & fans moi vous en Oioiiveitt bkn. 

HORACE. 
Adieu done. Vous vojez ce que je vous confie. 

S C E N E V. 
ARNOLPHS. 

COmme il fiiut devant lui ^que je mc moftiii^ 
Quelle peine afcacher mon deplaifir cuifiuit I 
Quoi 1 pour une innocente» on efprit fi prefenti! 
Hie a feint d'etre telle a mes yeux, la traitreffe; 
Ou lediable a fon ame a ibuffle cette adrefle. 
<< Enfin me voila mort par ce fiinefte ^crit. 
*' Je vois qu'il a, le traitrc, empaume fon efprit, 
ff Qii*a ma fupj^refiion il s'eft anae dieseUei 



Et 
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ARNQLPH. 
An tu^ent Affiur is omie into my Head thia laftant 

HORJCE. 
But don*c you know any Body, (as you Uvk near set 
^d) tliat cou'd gee Admittance into tins Houfe? I 
nudce free with yoo, and 'tis not unufual fyr Friends to 
ferve one another on thefe Occaiions. At prefent Fve 
no body in it but People ts^ watch me; the Man 
and Maid both» as I found juSt now« notwkhftanding all 
that I could doi» would not be (b dvil as to hear me. 
I had a certain old Woman in my Intereft for ibme 
time, of a Gemua, to Iky the Truth, more than hu* 
niane. She did me great Service at the Beginning: 
but the poor Wonuur has been dead thefe four Days — 
Can*t,yon. put me in ieme way ? 

JRNOLPH. 
No, reaUy-^ You'll £nd out ibme without me. 

HORJCE. 
Farewel then* You fee what Confidence I put in you. 



SCENE V. 

JRNOLPB. 

HOw Tm obligM to mortify my felf before him ! 
What a Pain it is to conceal my tormenting An- 
guiih I— What I a Simpleton have fo much ready Wit ! 
Such the Traitrefs has pretended to be in my Sight- 
Where the Devil has her Soul fuckM in this Sub- 
tlety ? After all, that fatal Letter is the Death 

o*me. I find the Rafcal has corrupted her Mind, and 

by difplacing me has fix'd himfclf there: This gives 

£ 2 mc 
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** £t c*eft mon defcTpoir, & ma peine mortelle. 
'* Je foufire doublement dans le vol de ion ccsor, 
^* £t Tamour y patit auffi-bien que rhonneur* 
** J*enrage de trouver cette place ufurpee, 
^* £t j*enrage xle voir ma prudence trompee. 
'* Jefais que pour punir fon amour libertin^ 
" Je n*ai qu'a laiiTer faire a Ton mauvais deftia^^ 
^* Que je ferai venge d*eile par elie-meme : 
** Mais il eft bien fachtenx xie pei-dre ce qu^on aime. 
Cid I puirque pour nn choiK j*ai tant philofeph^ 
Faut-il de ^ appas m*£tre fi fort coefie ? 
£lle n*a ni parens, ni iiipport, ni nchefie, 
£Ue traliit mes Coins, mes bootes, ma tend^efie, 
;£t cependant je Taime, apres ce lache tour, 
JuT^tt'a ne me pouvoir pafo de cet amoor. 
Sot, n^a»-ta point de home? Ab, je creve, j^emage^ 
ft je fouffleterois mille fois mon vifage. 
Je veux entrer un pea : mais feulement pour voir 
'Quelle dk fit contenance apr^s un trait h noir. 
Ciel ! faites que mon front foit exempt de difgrace s 
.Ou Wen s'il eft ccrit, qu'U &31e que j'y paflc, 
Ponnez-moi tout au moins pour de tels accidens, 
jL^ conftance qa*on voit a de certainas gens. 

fin Jm troifiimc ASc. 
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Mie Defpair, and mortal Pain. I (ufFer doubly by 

being robbed of her Heart, for thereby Love is iiv- 

jiirM as well as Honour. It makes me mad ta 

find my Place ufurp'd, and it mads me alfo to fee my 

prudent Meafures defeated. Tm feniible that to punidf^^ 

her guilty Paffion, I need only leave her to her evil> 

Deftiny, and that fiie herfelf would revenge me upofir 

herfelf : but it's very ^ievous to lofe the thing one loves. 

Heavens f after making ufe of fo much Philofophy in- 

xny Choice, why muft I be fo mightily bewitched by 

her Charms? She has neither Parents, Friends, nor 

Money; (he abufesi my Cares, my Favours, my Ten(- 

demefs: and yet I love her, even after this bafeAfBiirr 

{6 much that I'm unable to throw oiF this Fondneis— * 

Fool ? haft thou no Shame ?— Oh I burft f I rave ! and 

J cou*d box my felf a tboufand times «— I'll ftep in a 

little, but only to fee how ihe looks after fo vile an Aftion— 

Heaven grant that my Brows may be free from Dif* 

honour! but if *tis decreed that I muft iiifier it, beftow 

upon me, at,leaft, that Fortitude which fome People 

are endow*d with, to bear fuch AcddenU ! 

7%c End of the Third AS. 
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ACTE IV. SCENE L 

ARNOLPHE. 

J*Ai peine, ja rayoo^ i demearer en 'fhict, 
£t de mille foucu mon elprit s*embarndlci» 
Poor poavoir mettre un ordre $c dedans £c ddionv 
Q^i du godelureau rompe tous les ef&its. 
Pe quel oeil la traitrefie a (butentt ma v&e f 
De tout ce qu*elle a fait elle n*eft point etabtp 
£t bien qu*elle me mette a deux doigts du trepaiw 
On din>it i, la iroir qu*elle n'y toacfae pas. 
Plus en Ja r^ardast je la voyois uanquille. 
Plus je fentois en moi s^ccfaaufier une bik ; 
£t ces bouillans transports dont s*enflammoit mon oaeor^ 
Y (embloient redoubler mon amoureufe ardeur, 
J*etois aigri, Ad^, d^feipere Gontr*elle, 
£t cependant jamais je ne la vis ii belle; 
Jamais fes yeux aux miens n*ont paru fi per9ansy 
Jamais je n*eus pour eux des deiirs ii p];ei&ns» 
£t je fens la ded^s qu*il faudra qire je creve. 
Si de mon trifle ibrt la di%race s*acheve. 
Quoi ? j'aurai dirige Ton ^ducalioa, 
Avec tant de tendrefle Sc de precaution ? 
Je I'aurai fait paiTer chez moi des fon enfanoe? 
£t j'en aural cheri la plus tendre efperance ? 
Mon cceur aura bati fur fes attraits naiflanss 
£t-«r« la mitonner pour moi dorant treize ansi 
Afin qu*un jeune fbu, dont elle s*amourache> 
Me la vienne cnleyer jvfques fiir la moufbchey 

LorA 
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ACT IV. SCENE L 

A R N O L P H. 

T Can't beeafy, I muft^trnTefs^in any Place jfor my Mind 
*^ is under a thoufand Perplexities, how to manage things 
both within Doors and without, fo as to diiappoint thePro- 
jedb of this Coxcomb. With what an Aflurance the 
Traitrefs bore the Sight o' me I She's not at all concerned 
at wbat fhe has done; and tho' (he has brought me 
within an Inch of the Grave, one would fwear, to look 
at her, that ihe had not the leaft Hand in*t. The 
more fhe appear d compos'd, when I beheld her, the 
more enrag'd I found my felf, and thofe boiling Trar.f-v 
ports which inflam'd my Heart, feem*d only to re- 
double my ardent Pafficxi. I was provok'd, vex*d, in- 
cens*d againU her, and yet I never (aw her look Co 
iiandfome; her Eyes, methought, never were before fp 
piercing, never did they before infpire me with iiach violent 
Defires ; and I perceive 'twould kill me, fhou'd my evil 
Deftiny bring this Diigrace upon me — What? Have 
. I brought her up with fo much Tendemefs and Pre- 
caution ? Have I taken her to me from her Infancy ? 
Have I indulg'd that deareft Hope my Heart had fixt 
upon her budding Beauties ? And during thirteen Years 
have I fondled her to be my own, as I imagin'd, for a 
young Fool, whom (he's in love with, to come and run 
away with her before my Face, and that, even when 
E 4 ihe'» 
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Lorfqu*e]le eft avec moi mariee a demi ? 

Kon parbleuy non parbleu, petit fot mon ami : 

Tous aiirez beau toomer, ou ^y perdrai mes peines^ 

Oa je rendrai, ma foi, vos efperances vaines, 

% de moi toat-a-^t vous ne vous lirez point. 



SCENE 11. 
Le NOTAIRE, ARNOLPHE,. 

Lc NOTAIRE. 

AH, le voila ! Bon jour: mevoici tout i point. 
Pour drefTer le contrat que voiis fouhaitez fkire«. 
ARNO.L.PHE fans le 'voir. 

Comment faire I 

Le N O T A I R E. 
H le faut dans la forme ordinaire.. 
A R N O L.P H E fans le voir.. 
A mes precautions jc veux fonger de prea. 

Le NOTAIRE. 
fe ne paflcrai rien centre vos interets. 

ARNOLPHE fansU'voir. 
II fe faut garaaitir de toutes. les furprifcs. 

LeNOTALRE. 
SufEt qu'entre mes mains vos af&ires foient mifes^ 
n ne vous faudra point, de peur d'etre dc9u, 
Quittancer le contrat, que vous n*ayez re9U. 
A R N O.L P H E fans le 'voir, 
yzx peur fi je vais faire cdater quelque chofe,. 
Que de cet incident par la ville on ne caufe. 

Le NOTAIRE. 
Et bien il eft aiK d'empccher cet cdat, 
Et l!on peut en fecret faire notre contrat: 

AR- 
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fliVs half many'd to me? No, before George^ my 
fooHfh yoang Friend 5 before Geor^ey no : You mufl be 
a cunning Fellow to overturn my Scheme, or elfe, by 
jny Faith, I (haU render all your Hopes abortive, and 
you'll &id no cauTe to laugh at me. 



SCENE II. 

tj/notary, arnolph. 

ne NOTJRr 

O. there ho is ! — Good morrow to'ye : — I'mreadf 
to draw up the Contrad as you defire. 
ARNOLPH mtSeeinghim. 
How mufl it be done ? 

ue N or art: 

It mufl be in the ufual Form. 

ARNOLP H not/eetf^bim. 
ril ufe the utmofl Precaution poilible. 

rbe NOTARY. 
rU do nothing contrary to your Intereft. 

ARNOLPH mifurnghim. 
I mufl guard againfl any Surprife. 
The NOTARY 
'Tis enough that your Af&irs are put into my 
Hands. •— you mufl by no means fign the Contrafl be- 
fore you receive the Portion, for fear of being cheated. 
ARNOLPH not feeing him. 
Tm afrai(i,. flioold I make any Difcoveiy, Itwould 
become a publick Town-talk. 

The NOTARY 
Eut it is mighty eafy to prevent a Difcoveiy : your 
Contract may be traniadted privately. 

* ^t AR^ 
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ARNOLFHE fonsievm-. 
Mais comment faud»-t fl qu*avcc cBc f^n fiffte t 

LeNOTAIRE. 
Lc douairefc t^Ic au bien qu^on vous apporte. 

ARNOLPHE fans U 'voir. 
'}tftktM^ &«et amoor eft mcmpud^mbttHlk 

Lc NOTAIRE. 
On pent avantager una j^mme en ce oas. 

ARNOL-PHE fans ie 'voir 
Quel traitemeat lui feire en pamUe avanture* 

Le NOTAIRE. 
L*ordre eft qtie lc fatur ddit douer la future 
Du tiers du dot tju*elfe a : mais cet ordre n^sft lien ; 
"HEt Ton va plus avant lorf^c Ttin le veot bien. 



ARNOLPHE fiimk-'voir, 
St I appercevant le Notidre* 

Le NOTAIRE. 
Pour \e pufciput, U ks regarde cnfemMev 
Je dis queie fiitilr peut comme ban ltd femble 
Doiier la future. 

ARNOLPHE f'lvfant afptr^ 
£uh( 
LeNOTAIRE. 

li peut Tavantager 
Lwfqu^il Taime Ijeaucoop, & qull veut robliger, 
Et cela par douaire, ou prefix qu^on appcHe, 
Qui demeure perdu par le trepas d*icelle ; 
Ou fans retour, qui va de ladite i Ite hoirs, 
^3u cofttumier, felon fes differens voofcif s, 
Ou par donation dans le contrat form^, 
Qu'on fait ou pure ou fimple, ou qifon fait mirtuellc. 
Pourqnoi hatrfTer le dos ? eft-ce quVn parfc en fkt, 
Et que Ton ne lait pas les formes d'fln contrat? 
Qui ue les appreodra I perfiAinCj je prefumc* 

Sais^ 
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JRUOLFH mfoeinghim. 
Bnclipvihalll6tde theFoint with her? 

Ihe NOTARr. 
The Jointuce ihould bein propoisioii to die Forlaiieihe 
bringB you. 

JRNOLPH Met/Ht9ghim. 
I love her, and that Love is the great Difficulty I la- 
boar under. 

ne NO TART. 
In that Ca& the Wife may haw fb much the nior«. 

ARNOLPH mot /eeifig him. 
How to behave to her on iiich an Occaiion ? 

ne NOTARY 
The Law fays, the Husband that is to be ihall fettle 
upon the Wife that is to be the third part of her Portion ; 
but the Law iigsifies nothingat all, yo» may do a grea;^ 
deal more than that if youVe a mind to it. 
ARNOLPH notfoeitigbim. 
If ■ I fercei^uifig the NetarfM 
Tie NOTARr. 
As for the Prefents to be made» kt them agree toge- 
ther — I iky -the Husband that is to be may joiatuxe 
the Wife that is to be juft as he thinks fit. 

ARNOLPH hawng fien him. 
Heh!, 

The NOTARY. 
He may give her fo mudi the moie, if he has a 
great deal of AfFe^on £br her, and is defirous to oblige 
her, aad thali^^way of Jointure or Setdement as they 
call it, to be loft, and go away intirely to the right 
Hein of the laid Wife ^tp tq be upon her Deceafe ; 
or eUe artgnsfliiiCjIpAe Stsuate, as People have a mind % 
or as a Gift, by a De.ad in Form which may be made 
either iingle or mutual. — Wherefore do you fhrug ? 
talk I like a Fool, or don^C I nnderfland the Manner of 
a Contraft'?* Who is it can teach me? — — . No^body, I 
prefuffle.9- Don'( I JkopWj Chat iwhen they are marry^d, 

thejf 
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Sais-je pas qu'etant joints> on ell, ^ar la Coatume, 
Communs en meubles, biens, irameables & cons^sets^ 
A moins que par un ade on y r^ionce expres?. 
Sais-je pas* que le tiers da bien de la future * 
Entre en communaut^ pour ■ ■ 

ARNOLPHE. 

Ouiy c*eft chofe iaiv^ 
Tous iavez tout cela : mais qui vous en dit mot B. 

Le N O TA IRE. 
Vous qui me pretendez faire pafier pour ibt, 
£n me hauilaot Tepaule, Sc iaiiant la grimace. 

A R N O LP H E. 
La pefle foit ^t rhomme> U ia/diienne de face.'. 
Adieu : c*ell le moyen de vous fsLirt finir. 

Le NOT AIRE. 
Bou» dre^r un contrat m*a t-on pas fait venir ? ' 

ARNOLPHE. ^ 
Oai^jevousai mande: m^slachoie eilremiic». 
£t Ton vous mandera quand Theure (era priie. 
Yoyez quel diabie d^iiomme avec fi>n entretien ! . 

Le NOTALRE,- 
J^penfb qu'i en tient» Sc je crois peafer bien.. 

8' d E IT E lit; 
Le NOTAIRE, ALAIN, GEORGETTE. 

LeNOTAIRE; 

M'Etes^vous pas venu querir pour votft Maitref 
ALAIN. 
0ui: 

Le N0TAIRE: 
Jignore pour qui- vous le pouvez oonnoitre:- 

Biais alle**de.ma part lui dire do ce pas/ 

^c^cftun-foiifieflFc.- QFOX- 
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they have in Law» an equal Right tb all MoveaUesi^ 
Moneys, Immoveables and Acquifidons, unlefs they 
give it up by an Aft of Renunciation ? Don't I know 
ihat a third part of the Portion 6f the WMe'dat is to-bey 
becomcifi in common, for ■ 

ARNOLPH. 
Ay, to be fore you Icaow all thi$ j but who iiys one; 
Word t* yc about it ? 

'<rih NOTJRr. ' 

You, wha feem to take me lor a Fool, by ihrugging, 
up your Shoulders, and making Faces at me. 
JR'fiOLPH. 
Plague take the Fellow with his Dogjjs Face. — • 
Fare yoa.well: that's the way to get rid of you. 
Tie NOTART.. 
Was Dot Ifetch'd hither to draw up a-ContraA l- 

ARNOLPH, 
Yes, I fent f^ you ; but the Ai&ir is put off, and TH 
iend for you again when^the time is fixt. -— What a. 
Bevil of a Fellow this is with his. Jabbering f 
The.. NO.rAR.r. 
I. think he's. mad, and I believe I think right too.. 

SCENE IIL- 
7he NOTARY, ALLEN, GEORGETTA- 

ne NOTARY. 

DID net you-cometa&tch me to ]^out Mafier ^ 
AhhE N. 
Yes. 

The notary: 

I dOB*t know what you may take himifor, bat g(y> 
and.tell him jEron^me, that he's a^arzant Fool 
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SCENE IV* 

ALAIN, GEK)RGETTE, 
ARNOLPHE. 



J^^JObfi, 



ALAIN. 

[COf' ■ ■■ 



ARNOLFHE. 

Approchez-vous, vous etcs mes fiddles, 
Mes bons, mes vrais amis, Scftn {ais/des noofW^UsB. 
ALAIN. 

LC NotSBTC — 

AltNOL^»HE. 

Lftifibns, c^eft poor qudque aiid>e jew. 
On veat a mon hDimeor jouer d*un mauvais tour : 
£t quel ailroftt pour vous, mes enfans, pOHiTmt<*^eCrev 
Si Ton avoit ote Thonneur a votre Maitrc? 
Tons h^eferiez apres parbitre oi ml eiuin&» ' 
"fit -chacttn (Tons voy^it v«(w Jiio»tre»oit4ui deagtr • 
Done puifqu'aittant que moi Taifaire vous regarded 
II hut de votre part faJie ime idle <ganle. 
Que ce galant ne puifle en aucune fa9on ■ 

. GEOHGETTJE. 
Vous nous avez tantot montre notre le9Qn.. 

ARNOLPHE. 
Mais a fes Ibefttix Aitoors, ^des ^ikm^^mxB'WmSttt» 

A L^ A i N. 
Oh ! vraiment ^— 

GEORGETTE. 
Nous ^tvons comme .3 ftm s^ i^sn6K, 

4 JM' 
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S C E N E IV. 

ALLEN, GEORGETTA,. 
ARNOLPH. 

A L I B N. 

Stft. 
ARNOLPn. 

Come hither, you are my faithful, my good, my real 
Friends, and I've fome News for yott, 
J L L E H. 

Tie Notary ' ■ 

JRKOLfH. 

No matter for him till fome other time . -— a wicked 
Defign is contrived againft my Honour ; and whatt % 
Difgrace would it be for you, ChiWren, to have your 
Matter's Honom" taken from him? After that you'd not 
dare appear in any place, for whoever fees you would 
point at you. • Therefore, lince the Aflfair concerns you 
as much as me, yon muft taikc fndi-Caw, for your par^ 
that this Spaiic may not in aay manner — — — — i 

QEORGETTA. 
You've taught us our Leffbn already. 

ARNOLPH. 
But bewicretif tiftning ta Ms fair Speeches. 

.ALLEN, 
OI tobefure. * 

GEORGETTA. 
We know how to dony Msu 

AR- 
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AJINOLPHE. 
Sll venoit doucement : Akin;, mon^pauvre ocsur^ 
Par an peu de fecours fbolage ma langocur. 

K ALAIN. 

Voos etes un fot 

A^RNOLFHE. 
Son. a Georgette. Georgette ma mignonne, 
Ta me pfuois fi douce, & fi bonne perfonne. - 

GEORGETTE. 
Voos etes un nigaut. 

A R N O L P H E. 
Bon. a jilain, Qoel mal tronvet-ta 
Dans un deflein honnete, & toot plein de vertu ? 

A L A I N. 
Vbus eties un fripon. 

ARNOLPHE. 
Fortbien. [a Georgette.} Ma moit eftfiireK-^ 
Si ttt ne p^ends pitie - des peines que j*endure. 

OEORGETTE. 
Voos etes un benet, un impudent. 

ARNOLPHE* 

Fort bien.- 
Je ne fiiis pas oa homme a^vouloir rien pour rien. 
Je fais qoand on me fert en ^arder la memoire : 
Cependant par avance, Alain, voila pour boir^ 
^t voila pour t*avoir, Georgeue, un cottillon. 

[//j tendent tous deux ia main Cff prennent t argent'. 
Ce n*dl de mes bienfaits qu*an fimple echantillon. 
Toute la courtoifiey eniin, dont je vous pre(fe» 
Ceil queje puifTe Toirvotre belle MaitreiTe. 
GEORGETTE le fw/fimt.. 
A d'autres. 

ARNOLPHE. 
Bon cela. 

ALAIN Je poufant^ 
Hors d'ici* 
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ARNOLPH. 
Suppofe he (hould come now in a wKecling Manner ^ 
JVfn, my dear Heart; diecrnp my drooping^ Spirits by 
a li^tde of year Affiflance. 

ALLEN. 
You're a Fool. 

ARNOLPH. 
Right. [To Georgette.] G^rgette, my Pretty Facer 
you feem fo fweet-temper'd, and fo good a Body. 

G eorgette: 

You're an Oaf. 

ARNOLPH. 
Right. [To Allen.] What harm is there, d'ye think,, 
in an honeft and virtuous Defign ? 
A L L-E N 
You're a. Rogue. , 

ARNOLPH: 
Mighty weU. (To GeorgettaJ I ftiall certainly die,- 
if you take no pity on the Fains I fuffer. 
GEORGETTA. 
You're a (aucy Blockhead. 

ARNOLPH. 
Very good. I'm not a Perfon that defires fomcthinj 
fcl" nothing ; I know how to remember Services thafare 
done me : However, Af/en, there's fomewhat to make- 
you drink- beforehand? and there's to buyyou an Un- 
der-pctticoat, Georgetta, [Both hold out their Hands 
•nd take the Money.] This is only an Eameft of my^ 
Kindnefs ;. and all the Favour I requeft of you, is onljr 
to let me fee your pretty Miflrefs. } 

G E OR G E TTA pufifing him* 

Apply to fomebody elfe. 

ARNOLPH. 

That's good. 

AL L.R N tufifing him 

Qft you away.. 

AR^ 
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ARNOLPHfi. 
Bon. 
GEORGETTES toufant. 

Mais tot. . 
A R N O L P H E. 
Bon. Hola, c'eftaflez. 

GEORGETTE. 

Fais-je pas oomme il firot? 
ALAIN. 
Eft-ce de la fa9on qite vous voulez rentendre? 

ARNOLPHE. 
Ouiy fort bien; hon Fai^gent qtf*ilne faloic pas prendre* 

GEORGETTE. 
Nous ne nous fommes pas ibuvenns de ce point* 

ALAIN. 
Voulez-vous qu*a Tinibnt nous recommendons ? 
ARNOLPHE. 

Point. 
Suffit, rcntrca toujs^aux. 

ALAIN. 
Vow n^avez^len qu*a dire. 
ARNOLPHE. 
Non, vousdi«-jc, rentrez, puifqoc jc le dcfirc 
Jc vous laiflerargentj allezjc vous rejoins, 
A/cz bicnP^il a mt^ 3e fecoadez .xnesimni. 




SCENE 
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JRNOLPH. 

Right. 

GEORGE TTJ pufiing him. 
This Moment. 

JRNOLPH. 
Very well. •— — Hold, enough. 

GEORGSrTjf. 
Don't I do light ? 

J L L E N, 
It this the way youM have us behave to him f 

ARNOLPH. 
Yesy it's mighty well» except as to the Money, which 
you muft n't take. 

GEORGETTJ. 
We did n't think o* that. 

ALLEN. 
Wott'd you have us begin again juft now I 

ARNOLPH, 
No ; *tis enough, go in both of you. 

ALLEN. 
You need only (ay fo. 

ARNOLPH. 
No, I tell you, go en when I ciefire you. You may 
keep the Money ; go, Fll come to you again ; have an 
Eye to cveiy tliiii|, Biid lielp me k what I iuve at Heart. 




SCENE 
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SCENE V. 

ARNOLPHE. 

«* TB veux poar efpkm qui fok d*exade vae^ 
*' J Prendre le Sftvetier du coin de notre rue« 
" Oans la maifon toujoiirs je pretends la tenir, 
•* y fiurc bonne ^de, & fur tout en bannir 
*' Vendcufes de ruban, Pemiquieres, Coefieufes, 
** Faifeufesde mouchoirs, Gantieres^ Revendeufcs, 
** Tous ces gens qui (bus main travaillent chaqae joitr 
** A ^re reuilir les miftere s d*amour. 
£nfinj*ai vu le monde, Sc 'fen fais les fiaeiSss, 
II ^udra que mon homme ait de grandes Adrd&», 
Si meflage ou poulet de fa part peat entrer^ 

S C E N E VL 
HORACE, ARNOLPHE, 

HORACE. 

LA place mVft heareuiea vous y renoontrerw 
Je viens de Techapper bien belle, je vous jure^ 
An ibrtir d*avec vous, ians pre voir ravaatnre, 
Seule dans ce balcon j*ai vO paioitre Agnes, 
Qui des arbres prochains preneit un peu le frais^ 
Apres m^avoir fait figne, elle a sd faire en fiirte, 
Defcendant au jardih, de m*ta ouvrir la porte : 
Sfai$ 1 peine tous deux dans ia chambre etions-non^. 
Qs*elle a fur les degret e&tendu ion jaloux ; 

Et 
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S C E N E V. 
ARNOLPH. 

TLL get the Cobler at the Comer of otir Street to be a 
•* Spy for me, and I dcfign to have him in the Houfe con- 
ftantly upon the Watch, to keep from- thence in parti- 
calar your Sellers pf I?.ibbons, Tire-women, Millineri, 
Handkerchief-makers, Glove-wafhers, and Fripery-woJ 
men, all thofe Gentry who make it their Bufinefs un- 
derhand to bring People together. In fhort, I've feen 
the World, and underfiand the Tricks of it, and my 
Sjpaik (hall be mighty cunning to get admittance for 
either Letter or Meflage. 



y*r';'H'»sV^^' 



S C E N E VL 

HORACE, ARNOLPH. 

HORACE. 
1T*s happy for me to meet you here ; I had a veiy 
•*• feir Efcape e'en now, I affiire you. As I went from 
you, I faw Jgftes ttnexpedledly in the Balcony all 
alone, enjoying the cool Bre ezes from the Trees juft by. 
After having made me a Sign, fhe found means fome 
way or other to get down into the Oarden, and open 
me the Door. But we were fcarce both of us in her 
Chaiuber^ before ihe heard her Jealous-pate upon the 

Stains 
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£t tout ce qu*elle a pu, dans un tel acce£&ire» 
,Ceft de me renfermer dans one giande amioirs* 
II eft entre d'abord, je ne le voyois pas, 
*Mais je Toyois marcher, fans ricn dire, a grands pas ; 
Pouf&nt de temps ea temps des ibupirs pitoyables, 
£t donnant quelquefois de grands coups fur les tables, 
Frappant un petit chien qui pour lui s^emouvoit, 
£t jettant brufquement les hanies 'qu*il trouvoit i 
Ilamemecafie, d'une main mutinee, 
Det vafes dont la belle ornoit ia cheminee. 
£t fans doute il faut bien qu*a ce becque cornu^ 
Du trait qu'elle a joiie quelquc jour foit venu. 
Enfin apres vingt tours ayant de la maniere, 
Sur ce qui n^en pent mais decharge ia colere, 
Monjaloux inquiet fans dire ion ennui. 
Eft forti de la chambre, & moi de mon ^tui ; 
Kous n^avons point voulu, de peur du peribnnage». 
Kifquer i nous tenir enfemble davant^e, 
C*etoit trop hazarder : mais je dois cette nuit, 
Dans ia chambre un pen tard m'introduire fans bruit : 
£n touSJuat par trois fois je me kaa eaamntm^ 
£t je dois au iignal voironvrir la fenetxe, 
Dont avec une echelle, Sc feconde d' Agnes, 
Mon amour tichera de me gagner Faeces. 
Comme a mon ^eul ami, je venx bien vous Tapprendre, 
L'allegreile du cccur s'augmente a la repandre, 
£t gditat-pn cent his on bonheur tout psirhh. 
On n*en eft pas content fi quelqu*un ne le iait. 
Vous prendrez part, je penie, a i*heur de mes a&ires. 
Adieu, je viia linger au» chofet neceifidrctb 
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Stairs ; and all fhe poffibly could do at fuch a pinch, 
D9KS tolbdr Ji&e tip in a large Prds for CIdthes. Hecame 
into the Room immediately: I did n't fee l^m, but I 
heard him walk to and fro* at a great rate, without 
ipeaking a Word>. but ftghing grievoidy now and then, 
and fometimes giving great Thumps upon the Table, 
ihiking a little Dbg that bailcfd at him, and flinging 
about in a mad manner Whatever came in his way; 
he broke in his Paifioa the reiy Flower-Pots with 
which the Fair one had ft t out her Qdmney ;. and without 
doubt the Pniik (he has pia]^!d amft hafecome tothe Ear 
of this Cuckold in Embiio; At laft, st&a having bf twenty 
fuch Tricks diicharg*d his Fury, on things that could not 
help it, my jeaksoa leftlefs Gentlemsm without faying 
what diffaisb'd him, left the Chamber, and I my Prefs. 
We were unwilling to venture ftaying together any lon- 
ger, for fear offomebody; *twouM have been running 
too great a Rifque: But to Night when it's late, Pm 
to get inio her Chamber M^thout making any Noife ; 
tile Sign for her to know me is to be thi^e Hems, and 
then^tlie Window will be openM, at which by a Lad- 
der and the Affiftance of J^gnet, Love will try to gain 
Admittance for me; Thi» I tell to you as my only 
Frioid : Joy increafes by bemg reveal*d ; and (hould one 
tafle the utmoft Hkppine(s an hundred times over, 
^twou'd not be fidsfii^ry unlefe twere known by fome- 
body. You'll take par^ I b^eve, in the Succefs of 
my Aflnirs. Adieu, Pm going to take care of what 
is neceiiary. 
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SCENE VIL 
ARNOLPHE. 

QUoi Faftre qui ^obfttne i me defe^rer, 
^ Ne me douiera pas le terns de lefpirer ; 
•Coup fur coap je verrai par leur iotelligsnoe^ 
De mes ibins vigpUans coofondrela prudence f 
*' £t je fend la duppe, en ma maturite, 
*' D*une jeune bmooente, Sc d*uajenne evente? 
'< En bgjt Philefophe on m*a vii vingt aanees, 
** Contempler des maris lea triftes deltinees, 
^* £t m'inilniirravec (bui de tous les acctdens* 
'< Qui font dans le maOienr tomber les plus prudens. 
** Des difg;races d'autmi profitant cCans monamc* 
** J*ai cherche lesmoyens, voulant prendre une femm^ 
** De ponvoir garandr mon front de tons affi-onts, 
^' £t le tirer de pair d'avec les autres fronts : 
** Pour ce noble defTein j^ai crh mettre en pradqae^ 
** Tout ce que peut trouver rhnmaine politique^ 
** £t comme £l du fort il etoit arrete» 
*^ Que nul homme id bas n-ea ierdt «xei]|FC4 
^* Apres rexperience, & toutes les lumieres, 
'* Que j*ai pu m*acquerir fur de telles matieies^ 
*f Apres vingt ans plus, de meditation, 
^ Pour me conduire en tout avec precaution, 
"** Detant d^autres maris j'aurois quittela trace; 
** Pour me trouver apres dans la meme difgrace ? 
i^h ! bourreau de deftin, vous en aurez menti ; 
JDe Tobjet qu*on pourfuit, je ^is enoor nanti. 
Si Ton coeur m'eft vole par ce blondin funefle» 
pempecJierai du moins qu*on s^empare du refte, 
£t cette noit qu*on prend pour ce galant exploit* 
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SCENE VIL 
ARNOLPH. 

WHat, will my pecfeciiting Stars allow me no time 
to breathe ? Blow after Blow ! Am I £ited by them 
to find all my Wifdom and Vigilance defeated ? And 
fliall I in the Meridian of my Life be made a Pod 
of by a iimple Girl, and a fhatterbrain'd young Pel- 
low ? For twenty Years pafl, like a difcreet Philofopher, 
I've been contemplating the unhappy Defliny of mar- 
ry^d Men, and have carefully informed my felf of all 
the Accidents which plunge the mofl prudent in- 
to Misfortune: Pondering in, my own Mind, md 
profiting by the Difgraces of others, ( it being my In- 
tent to marry) I have endeavoured to find the way of 
fecuring my Forehead from aU Af&onts, and becoming 
like other Husbands. For this noble Purpofe I ima- 
.ginM I had put in pradUce whatever human Policy 
could invent^ but as if it was decreed by Fate that nor 
Man on Earth fhould be exempted from it, after all 
the Light and Experience that I could poffibly gain ia 
thefe Matters, after^ more than twenty Years ^Kidy* 
ing how to condud my felf warily thro* the whole 
A£dr, have I a^d contrary to the Pradlice of fo ma-* 
ny Husbands, to find my felf involved in the very fame 
Difgrace at bit ? Ah ! cruel Deftiny, thou art a Lyar ! 
Tm fdU in PofTefiion of the defir'd Objea ; and if her 
* Heart is flolen from me by this unlucky Spark, 1*11 
prevent him however from feizing any thing elfe, and 
to-nigh^ which they intend for this Piece of Gallan. 
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Ne fe pafTera pas fi doucement qa'on croit. 
Ce m'eft quelque plaifir, parmi cant de tii&eSe, 
Qge Ton me donne avis du piege qu^on me dre(Ie» 
£t que cet etourdi qui veut m*«tre fatal, 
FaiTe fon confident de fon pix)pfe rival. 



S GENE VIII. 

CHRISALDE, ARNOLPHE. 

CHRIS ALDE. 

HE bien fouperons-nbus avant la promenade ? 
ARNOLPHt. 
Non, je jeftne ce fpir, 

CHRISALDE. 

D'ou vicnt icette boutade f . 
ARNOLPHE. 
De grace excufez-moi, j'ai quelqu'autrfrcmbarras. 

- CHRISALDE. 
VotPC himen refolu ne fe fera-t-il pas? 
ARNOLPHE. 
Ceft trop s'inquieter des affaires dei autres. 

CHRISALDE. 
Ho^ ho, fi brufquement 1 quels chagrins font ks votres? 
'Seroit-il point, compere, a votre paflion, 
'Arrive quelque peu de tribulation? 
Je lejurcrois prefque a voir votre vifajge. 

ARNOLPHE. 
vQuoi qu'il m'arrive, au moins, aurai-je Favantage, 
De ne pas reflembler a de certaines gens. 
Qui fouf&ent doucement Papproche des galans. 

CHRISALDE. 
Ceft un etrange fait qu^avec tant -de lumiefes, 
Vous vous ei&rouchiez to^Joun fur ces matieres; 

Qs'cfl 
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try, fliall not be fpeat fi> agreeably as they imagine. 
It^s fooie Pleafttre to me, »mi& fo miich.Uaeafiners^ 
that IVe notice ef lihe Snare preparM for me, and 
that this Blunderhead who would he fiual to me,, makes 
his own Rival his Co|lfident> 



SCENE VIII. 

CHRIS ALDUS, ARNOLPH. 

CHRISJLDUS. 
\T7Elt Audi we fup before our Walk ? 
▼V ARNOLPH. 

No, I faft to-night. 

CHRI SJLDUS. 
Whence comes this Whim?. 

ARNOLPH. 
Pray now excufe m'e,rvc fomething elfe that hinders me. 

CHRIS ALDUS. 
Is n't the Wedding you refolv'd upon to be performed ? 

ARNOLPH. 
Thai's troubling your fdftoo much with other People'* 
Bufinefs. 

CHRISALDUS. 
Oho, £> fnappifli ! What is't difturbs you ? Have yoo 
met with any little misfortune in Love, my Friend? By 
your Countenance Td almofl fwear you have. 

ARNOLPH. 
Let what will befal me, I (hall at leal): have the 
Advantage of being unlike certain People, who quietly 
Aifier Gallants to make their Vifits. 

CHRIS ALDUS. 
It's a flrange thing, that with fo much Knowledge, 
y^uihould always be frightened at thefe matters; t^at 

Fa r- I herein 
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* Qu^en cela vous metdez le fouverain bon-heiuv 
£t ne conceviez point au monde d'aotre honneur, 
Eftreavare, bratal, fourbc, mechant &^chey 
N'cft ricn a votrc avis aupres de ccttc tache, 
Et dc quelquc fa9on qu'oH puiife avoir vecu. 
On eft homme d'honneur quand on n*eft point cocu^ 
A le blen prendre, au fonds, pourquoi voalez^vous croir^ 
Qaedece cas fortuit d^pcndc notre gloire f •■- ^ 

£t qu*ane ame bien nee ait a ie reprocher, 
L'injufticc d'tm mai qifon nc pent empecher? 
Pourquoi voulez-vous, dis-je, en prcnant une femme^ 
Qu'on foit digne a fen choix de loiiange & de blame; 
Et qii'on s'aille former un monftrc plein d'effroi, 
De Taffront que nous fait fon manquement dc &i I 
Mettcz-vous dans Tefprit .qu*on peut du cocuage, 
Se faire en galant homme une plus douce image; 
Que des coups du hazar4 aucun n'etaot garant, 
Cet accident de foi doit etre indifferent ; 
Et qu*enfin tout le mal^ quoique le monde glole, 
N'eft que dans la fajon de recevoir la chofc* 
Et pour fe bien conduire en ces diiHcultes, 
II y faut comme en tout fuir les extremites ; 
K'imiter pas ces gens ua peu trop debonn%ire39 
CJui tirent vanitc de ces fortes d'affaires ; 
De leurs femmes toujours vont dtant les galans. 
En font par tout Teloge^ & pronent leurs talens ; 
Temoignent avec eux d'etfioites fimpathies; 
Sont de tous leurs cadeaux, de toutes leurs parties, 
Et font qu'avec raifon les gens font etonnes, 
De voir leur hardiefle k montrer la leur nes i 
Ce procede, fans doute, eH tout-a-fait blamabk : 
Mais Tautre extremite n^efl pas moins condamnablc 
Sije n^approuve pas ces amis des galans, 
Je ne fuis pas auffi pour ces gens turbulens, 
D'ont rimpnident chagrin qui tempete 8c qui gronde. 
Attire, au bruit qu'il fait, les yeux ^e tout le monde, 
Et ^ui par cet ^dat femblent ne pas voulolr 

Q^*aa< 
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herein you ihoald place your ibvereign Happiniefs, and 
imagine no^ other kind of Honour in the World : To be a 
Mifer, a Brute, a Villain, a Bully, and Coward is no- 
thing in your Opinion, compar'd with that Blur 5 and 
in whatfbever manner a Man may have Tived, he 
is a Man of Honour if he's not a Cuckold. To 
come clofer to the purpofe, why will you fuppofe that 
all our Glory depends on fuch an Accident? And 
that a Virtuous Mind has reafon to condemn it felf 
for the InjufUce of a Vicious one which it could not 
helpf Why will you, I fay, imagine that in taking a 
Wife one deferves cither Praife or Blame for the Choice 
one makes, and form a moil horrible Monfler of the 
Affront that is done one by her Falfehood ? Be perTwaded 
that a Man of Honour may have a lefs frightful No- 
tion of Cuckoldom ; that none being fecure from the 
Strokes of Fortune, this Accident fhould be thought in it 
felf indifferent ; and in ihort, tliat all the harm of it, let 
the World pretend what it will,lies only in the manner of 
our bearing it. To behave well under thefe Difficulties, 
one mu&, as well as in all others, avoid Extremes ; not 
be like thofe over-good-natur'd People, who, proud of 
fuch Affairs,, are inviting their Wives Gallants conti^ 
niually, praiiing 'em in all Places, and crying up. their 
good Qualities ; who appear exactly of their Humour, 
come to all their Treats and Meetings, and give every 
body Reaibn to wonder at, their having the Aflurance 
to fliew their Faces there. This way of ading is cer- 
tainly highly bkmeable, but ^tother Extreme is no lefs 
to be condemned. As 1 don^t approve of fuch as make 
a Friendfkip with their Wives humble Servants, I am 
no more for thofe violent People whofe indifcreet Re- 
fentment full of Rage and Fuiy, draws the Eyes of all 
the World upon them by its Noife, and who, by the 
Buflle they make, appear unwilling that aay Body 

F I ihookl 
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Qi]*aucttn puiii^ iffiater ce quails peavem avoir. 

Entre ces deax partis, il ea eft on honn^ 
Oa dads rocCdfiba l^homme pnident s'arrete; 

£t qqand oa le fait preadre, on n*ia point' a roagir 

Du pis ddtit'Onefemme ave^ nous puiilragir. 

Qgoi qa*oii en puifle dine, eafin». Ic cocuage 

Sons des tiaiu moins affreux aifement ft*eavi£ige :: 

£t» Gomme je vous dis, toute Uhabilete 

Ne va qa-a le favdr touraer da boa cote. 
ARNOLPHE. 

Apres ce beaa difcoaiVy toute la confiairie 

Doit an xeTuaecixaeAt a votre Seigaearie. 

£t quiooaqae voodia vous eatendre parler^. 

Montrera de la joie a s^ voir earalier. 
CHRISALDE.^ 

Je Be dis pas eela, car c^eft cequejeUame: 

Mais comme c'eft le fort qui aous donne uae femme, 

Je dis que Ton doit faire ainfi qu*au jea de dez» 

Ou, sll ne vous vient pas ce que vous demandcss^ 

U vous faut jouer d^adreffe, & d*une ame rediiite» 

Corrieer le hazard par la boane coaduitew 
ARNOLPHE. 

Ceft-a-dire dorniir & manger toujouitf biei^ 

Etfe perfuader que tout ceia n'eft rien. 
CHRISALDE. 

Voas pwifez vous moquer : mais a ne vous rica femdi% 
Daas le moade je vois ceat choTes pke a craindre^ 
Et dcait je me ferois un bicn plua grand malheor^ 
Qije de c6t aeddent qui yoos felt taat de pcw'. 
Peafez^vo«is qu^a ehoifir de deux chofes preferites^ 
le a'aimi^ f^ aaieiw etre ce que vo«* ditcs, 
Qge de tffi voir raari de ces femmes de bica^ 
Dont la mattvaife hwxwur fait ua proces fur rien; 
Ces dragpns de vertUy os» hoaactes diahkfles,' 
$e KWranc^uttit lobars fur leurs fcges proucflesy 
Q^ pour un petit tort qu'elles ae aous font pas, 
Prcnnent droit de traiter les gens du haut en bas, 

Et 
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fliould be ignorant what th^ are. There's a Medium 
between th^i^ two Extremes, where a wife Man flops 
upon fuch an Occafion : Whei^ a Bo4y knows how. to^ 
tsdce it, there's no Caufe to b^ aihamld-for tie'worft" 
a Wife can do, In Ifiorf, whafever Peqplc fay (jf it,' 
Cackoldom may be eafily made, to ai^.ar Ids, fright- 
ful, and as I told you beforp, all the Dexterity 'lies in 
knowing how to tijrn the fair, fide outv^dsC 

ARNOLPH. 
After this fine Harapcpcj tj^e, whole Fraternity* 

ought to tM»K yppr Wgrflwp,, an4i ^y. ^^y ^^ ^^^^^ 

you fpeak mufi replg^ tpfiji^ hinifi;lf, ^nf.oU'4'anionjj(l 
the Number. 

CHRIS4.LDUS. 
I don't fay that, for 'tis what I b|ai|ve: but as x 
Wife is the Gift oi^ Fortui^e, pne fhou'd do, I fay, as 
at Dice, where if what you expqd don^t come up, you 
muft miJfe ufc of Dexterity and Tcn»pcr, to,an^SJi4 5>^**^ 
Luck by good Managen^en^. 

ARNOLPff, 
That is to fay, always eat and fleep quietly, and per- 
fwade yourfelf it fignifies juft nothing. 

CHRIS JLDUS. 
« You think to make ajefton't : but to deal fincerely with 
you, I know an hundred things in the World that are to 
be dreaded more, and which I fbould diink a muck 
greater Misfortune th^n the Acddjf^t ypu'r^ & terribly 
afraid of. Do. you i^najinc, was I fpf c'<^ to majc^ my 
Choice, that I fliou'dn*t ratjiei: lik^to^b^ wh^t yon fay, 
than to be mafry'4 to one of tl^Je good Women whofe 
Perveffenefs makes a Qii^cd out o(ao(;hing: Thofe 
Dragons of Vertue, thofe l^cQ, Shc-deYJUs^ who^ P^"^. 
thcmfelves continually upon their wifeCondu^who,becau{e 
Chcy don't do us a flight Injury, take upon 'em to behave 
F 4 haughtily, 
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Et veulent, fur le pied de nous etre fidelles. 
Que nous ibyons tenus k tout endurer d*elles ? 
Encor.uB coup, compere, apprenez qu^en eflet^ 
JLe CocuStge nVft que ce que Ton le felt, 
Qp'on peut le fouhaiter pour de certaines caufes, 
£t qu^il a ks plaifirs conime ies autres chofes. 

ARNOLPHE. 
Si vous etes d^humeur a vous en contenter. 
Quant a moi ce n'eft pas la mieiine d*en tater^ 
£t plutot que fubir une telle avantnre— - 

C H R I S A L D E. 
Mon Dieuy ne jiirez point de pew d'etre parjurew 
Si le fort Pa regie, vos foins font fuperflus, 
£t Ton ne prendra pas votre avis la-deiSii. 

ARNOLPHE. 
Moi, je ferois cocu? 

CHRISALDE. 
Vous voila bien malade. 
Mille gens le font bien» fans vous faire bravado 
Qui de mine, de cceur, de biens, Sc de maifbo^ 
Ne feroient avec vous nulle comparaifon. 

ARNOLPHE. 
Et moi, je n'en voudrols avec eux ^re aucune^ 
Mais cette raillerie en un mot m'importune : 
Briions la, s'il vous plait. 

CHRISALDE. 

Vous etes en courroux. 
Nous en faurons la caufe : Adieu, fouvenez-vous,, 
Quoique fur ce f ujet votre honneur vous infpire. 
Que c'efl etre a demi ce que Ton vient de dire,. 
Que de vouloir jurer qu'on ne le fera pas. 

ARNOLPHE. 
Moi, je le jure encore, Sc je vais de ce pas 
Contre cet accident trouver un bon remede. 



SCENE 
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haughtily, and cxpeft for their being true to us, that 
fre ihou'd bear every thing from 'em. Once morc^ 
Friend, let me tell you, that Cuckoldom is really no- 
thing but what one makes it, that it may be even 
wifh*d for on fome Accounts, and that it has its Con- 
veniencies, as well as other things. 
ARNOLPH. 
If you're of a Temper to be contented under it, 
I've no mind to try it for my part, and rather than 
fubmit to fuch a thing— 

CHRISjfL'DUS, 
Lord! don't fwear for fear of being perjur'd. If Fate 
ordains it fo, your Precautions are all to no purpofe; 
your Advice will not be taken about the Matter. 
. ARNOLPH. 
Shall I be a Cuckold? 

CkRISJLDUS. 
Thatdiflurbs you grievoufly. Indeed athou(and Peo- 
ple are fo, without Difparagement to you, who for Per- 
fon. Courage, Wealth, and Family, would think it an 
Afiront to be compar'd with you. 

ARNOLPH, 
For my part, I ihall make no Companions with 'em. 
But, in orie word, this Raillery is troublcfome 5 let's ha' 
done with it, if you pleafe. 

CHRISALDUS. 
You're in a Paliion, which we ihall learn the Reaibn 
of— F jire you well : but, remember, whatever your 
Honour may make you imagine as to this Ai&ir, that. 
it is being half what we were talking o^ to fwear yoa 
will not be £>. 

ARNOLPH. 
Again^ I fwear it, and am going this Inflant to find 
out a good Remedy againft that Accident. 

F5 SCENE 
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S C E N E IX. 

ARNOLPHE, ALAIN, 
GEORGETTE. 

ARNQLPHE. 

MBS ftmift, c*eft id qoej^imploieTOtreaidd;. 
Je fuis ediiie de rocre affe^on ; 
}As1s il faut qu*^elle cdatte en cettt occafions 
£t fi votts my ferves ftloQ ma cdnfiance, 
Vous etesailores de votre recompeafe. 
L^^homme que vtHis (atex» n^^n fkitcs pobt de brait> 
Vcn^ obimne je Pai fii, m'attraper cetce nak ; 
Sans la chandm d'Agnea entrer par efcahde: 
Mais il lui faat nous trais dre^ atte embafcade* 
Je veax que vous preniez chacan un boa balOD^ 
£t quand il fera pris du demier eckdon: ^ 
Car danis le teths qa'il faut j^onivrirai la fen#Cre» 
Qge toasdeux a Tenvi ▼oos a^ duugieas ce traitre: 
Aiais d'un air dont fon dos gaide le fouvenir, 
£t qui lui puifTe a{>pi'elidre a n'y pks revenir ; 
Sans me iXMHaier pottrtaat en ancne maniere, 
N*y fave aucun femblant que je ferai derri^re. 
Auriee-vous Uen Te^it de ^^rvir msm wunooxf 

ALAIN. 
SMI ne dent qu*i frapper, Monfieur, tout eft it noo^ 
Yous verreas, quand ]e bati^ fi j^ vais de main mortem 

GEORGETTE- 

La mienne, quoiqu* aux yeux elle femble moins fbrt^ 
K'en quitte pas & part a k bica c(rilkr» 

AR- 
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SCENE IX. 

ARN. O LP H, ALI4E N, 
GEORGETTA. 

Jit If O IP H. 

MY Friends, now's the tiinp that I implore yaar 
AStocQ. Vm {^fk(^*d pf your Imyc for met 
bat it muft be (hewn on this occafion ; and if you ferve 
m^ as I affiire niy felf yqa will, yQI^ ^^Y l),e certain of a 
Reward — The Man you knov of (jbut not a. word) 
intends, as I underiland, to trick me this very Night, 
and get by a Ladder into J^4^*s Chamber. But.wc 
three muft lay a Trap for him. I'd have each of yott 
take a good Cudgel, and when he's almofl at the top 
Round. of the Ladder^ (at which time 111 0))^]) the 
Window) both of you &11 upon the Rafcal far me, ia 
ilich a manner that his Back ttisff be fure to remember 
it, and teach him to come there Ao move. However^ . 
don't mention me at all, nor make any Appearance of 
xny being behind— Have you the Courage to cxecnta 
myRcfcntmentl ' 

AILEH. 
If he*s only to be thrafliM, Sir, depend upon tis, yoa 
fhall fee whedier I ifarike with a dead Man^s Ann or 
not. 

GEORGErTA. 
Tho^ mine feems not /o ibong, ix ihaJl play its part 
in drubbing him. 

JR- 
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ARNOLPHE, 
Rentrezdonc, Sc fur tout gardez dc babiUer. 
Voila pour le prochain une le9pn utile ; 
Et fi tous les maris qui font en oette ville^ 
De leurs femmes ainfi recevoient le galaot^ 
Le Qombre des cocus ne feroit pas & grind, 

Rm d» QuartrUme AQe% 






A CTE V- SCENE I. 

ARNOLPHE, ALAIN, GEORGETTE. 

A R N O L P H E. 

TRaitres, qu'avcz-voufr feit par cette violence.? 
ALAIN. 
Kous V0U8 avoQs rendi^ Monfieur, obfiflance' 

ARNOLPHE. 
De cette excufe en vain voos voulei vous armer, 
L'ordre etoit.de lebattre, & ix)n de raf&mmer^ 
£t c*etoit fur le dos, & non pas for la tete, 
Qae j'avois commandc qu'on fit cBoir la tempetc* 
Ciel f dans quel accident naie jette id le fort I 
£t que puis-je refoudre a voir cet homme mort I . 
Rentrez dans la maifon, & gardez de rien dire 
De cet ordre innocent que j'lai pA vous prefcrire. 
Le jours'en va paroitre, ^je vais confulter 
Comment dans ce malheor je me dois comporten 
Hdas ! que deviendrai-je ? & que dlra le pere, 
JLors qu'inopinement il fiiura cettc i^ffiure ? 

SCENE 
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JRNOLPH. 
Get you in then, and above all things, be careful 
Tiot to tattle. This is a ufeful Leilbn for my Neighbour, 
and if all the Husbands in this Town were to receive 
their Wives Gallants in the fame manner, the ^Number 
of Cuckolds would not be fo great. 

tbe End of the Fourth AS. 




ACTV. SCENE I. 

ARNOLPH, ALLEN, <3E0RGETTA. 

ARNOLFH. 

W Retches, what have you done by your Violence ? 
ALLEN. 
Sir, we've obey'd you. 

ARNOLPH. 
That Exoufe won't ferve your turn, you were order'^d 
to beat and nottomurder him : 'twas his Back andnot his 
Head that I commanded you to difcharge the BI0W9 
upon ^-— Heavens ! into what a Condition has Fortune 
now brought me ! to fee the Man dead,, what can I 
think of doing? — get into the Houfc, and be fure yoa 
lay not a word of the Order i gave yonk innocently* 
•Twill be Day-light prefemV, and I'll go ask Advice 
how I muft condudl myfclf under this Misfortune. 
Alas ! what will become oS me ? And what will die Fa-, 
ther fay, when he cooies to be inform'd of this une:^* 
.pcftedAccidm? ^^^^^ 
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S C E N E 11. 
HORACE, ARNOLPHE. 

HORACE. 

1L fkot que j*^e un peu recoimoitre.qai c'eft. 
ARNOLPHE. 
Eut-OD jamais prevu — — Qgi va-la ? s^il vous plah* 

HORACE. 

C^vont, Seigneur Amolpke ? 

ARNOLPHE. 

Oui : mais vons — 
HORACE. 

Ceft Hoiacc, 
Je mVn aUois chez vous, voiis prio- d*une grace. 
Vem fortez bien matin. 

ARNOLPHE Bas. 

Qa^Uec^nfiifioiit 
Eft-ce un enchantement } eft-ce une illoTion? 

HORACE. 
Jetois, i dire vrai , dans une gmnds peine $ 
£t je basis du Ciel la bonte fouvttainey 
Qui fait qtt*a point aomm^ je vous renconM ainfi* 
Je viens vous aicertir que tout a riuffi, 
St m^me beaucoup plus que je n^eufiie oC6 dire^ 
Etpar un inddent qui devoit tout detniire. 
Je ne fais point par oil lV>n a p& fottp9onn^i! 
Cette affignation qu'cm m^avoit ^ donner : 
Mais etant fur le point d^itteiodre a la fenecr^ 
J^ai, contre mon efpoir, v& qoel^pes gens parokre. 
Qui fur moi brufquement levant chacun le bras» 
M'oBt fait manquer le pied & tomber jufqa*en ba» s 
£t ma ch&te aux d^em de qadquc mcurtriiCure^ 
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SCENE II. 
HORACE, ARNOLPH- 

. ^ HORACE. 

IMu& go inquire a little who it is. 
ARNOLPH. 
Could one e?er have forcfecn — — Who goes thcrd 
pray. 

HORACE. 
Is it you Mr. Amolpb T 

ARNOLPH 
Yes, butwhoaie you?— — 

HORACE. 
Horace — — I was going to your Houfe to beg a Fa» 
voui- of you. YouVc abroad early. 

ARNOLPH. 

Snrprizi]^! Is it aa Enchantment? Is it a Vifioik 
only? 

HORACE. 

To fay the troth,. I have been in abundance of Trott- 
Ue, and I thank Heaven^s great Goodnefi for meeting, 
you here thus luddty:— Fm going to teU you how 
every thing has fucceeded even much better than I 
durft have promised, and that by an Accident which 
might have minM alL I don^ know how the AiligQa- 
tion we had made could poffibly come to be fu^^- 
od ; but juil as I was got to the Window, Ifawfome Peo- 
ple appear contrary to my Hope, who ftricking furioufly 
at me, made me mifs my Step, and tumble to the very 
GrouBd : which Fall, at the Ezpence of a Bruife, favM 

me 

• 
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De vingt coups de baton m'a iauve Tavanture. 
Ces gens-la (dont etoit» jepenf6> monjaloux,} 
Ont impute ma chu^ a TefFort de leurs coups ; . 
£t comme la douleur un aiTez long efpace 
M'a fait, fans remuer, demwrer fur la.place«^ 
lis ont cru tout de bon qa*ils m^avoient aflbrnme, 
£t chacun d'eux s'en eil aufii-tot.alarme. 
J*entendois toutle bruit dans le profond iilence, 
L*un Tautre ils s'accufoient de cette violence, 
£t fans lumiere aucune, en qiierellant le fbrt^, 
Soiit Venus doucement tater fi j'etoi^ mort. 
jfi vons laiife a penfer fi dans la nuit obfcure;, 
J'ai d'un vrai trepaffc ^ tenir la figure. 
lis fe font retires avec beaucoup d'eiFroi ; 
£t comme je fongeois a me retirer, moi,. 
De cette feinte mort la jeune Agnes emiie, 
Avec empreifement eft devers moi venue.: 
Car les difcours qu'entr^ux ces gens avoiehttenos, 
lufques a fon oreiile etoient d^abord venus,. 
£t pendant tout ce trouble etant moins obfervee^ 
Du logis aifement glle s'etoit fauvee. 
Mais me trouvant fans mal, eUe a fait eclater 
Untranfport difficile a bien reprefenter. . 
Que vous dirai-je ? enfin cette aimable perfonne 
A fuivi les confeils que fon amour lui donne « 
N*d plus vpulu ^onger a retoumer chez foi^ 
£t de tout fou d/bftin s'eft commife a ma foL 
Confiderez un peu» par ce trait d'innocence, 
Ou Texpofe d'un fou la haute impertinence; 
£t quels facheux perils elle pourroit courir. 
Si j'etois maintenant homme a la moins cherir. 
Mais d'un trop pur amour mon ame eft embrafe^ 
Jaimerois mieux ^naurir que Tavoir abufee ; 
Je lui vois des appas dignes d^un autre fort» 
£t rien ne m'en iauroit feparer que la mort< 
Je prevois la-deiTus femportement d'un pere : 
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jnc from a hcany Drabbing. Thefe People, (amongft 
whom my Jealous-Pate, I fuppofe, wasonc)imagin'dmy 
Fall to be occafion'd by the force of their Blows 5 and 
as my Pain made me lie a good while, motionlers, in the 
iameplace, they belicv'd verily that they had knock'd me ^ 
o* the Head ; which immediately alarmM "cm all. I 
heard their Noife with the utmoft Silence : They ac- 
cus'd one another of the Violence, and complaining of 
their hard Fate, camefoftly, without any Light, to feel if 
I was dead. I leave you to^guefs whether or no in the 
Night I could put on the Appearance of a real dead 
Body. They went away terrify'd very much : and as 
I was confidering hpw to get off myfclf, young ^nes, 
whom my pretended Death had frighted, came to me 
in great Concern. (For fhe had heard what the People 
iaid toone another, and being left obforvM during all 
this BuiUe, fhe flip'd out of the Houfe eafily.) But 
finding I was not hurt, Ihe appcar'd i« a Tranfport 
hardly to be exprefs'd — — What ihall I fay more- 
t*ye? At laft this charming Creature has follow'd the. 
Didlates of her Love, and being unwilling to go home 
any more, hascommitted hcrfelf iiitirely to my Fideli- 
ty — You mky find a little, by this harmlefs proceed* 
ing, how much the ffofs Impertinence of a Fool exr 
pofes her,, and what a dreadful Rifque fhe might haver 
run, had I lefs fincere Regard for her ; but too pitfc a 
Paffion fills my Sbul, and I would rather die than in- 
jure her. I behold Charms in her which deferve a better 
Fate> and nothing but Death ihall part us. I %efee 
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}fim noas ];M'en4n)nsle temps d>ppaifer h cdere. 
A. dce^charmes fi dpux je melaiffc emporter, 
-Et dans la vie, enfe, il fe fiwit contenter, 
Cc que jc veux dc vous, fous un fecret fideilc, 
C*eft'qu(yje piufe]ncttr&.ett w^ main^oettf. beU^ : 
Q5« dan*»fitrfi fl^ftw^, w.fageuy ^c mcs feux, 
yous lui doDniet rctr^ite au moins.un jour ou deux ; 
Outre qu*aux yeux du monde il fautcadicr(a fuite, 
Et qu-on en pourroit faire uneexa^pourfuite, 
Vou«:faveB qu*une fill^ au(fi.d(c f%%oi). 
90ia^ avec un jeunc hommfi uy>, etrange foupjon ; 
Et coinme c'eft a vous, fur de votre prudence. 
Que j*ai fait de mes feux entiere confidence, 
Ceft- a vous feul auffi, comme Avai g«i€MBi^ 
Que je puis confiw cc d^t-aHciQUi^Hi. 

Je {w, tfcn.doutfiS!^ ^int,, tom a, voprf fcrvicc. 

HQRACR 
VbosuToulez hksk me roic^e on & ohamiaati offioo!^ 

ARNOtFUB,. 
Tw.volwitifBri^ v^wdi^j-K *je 9W9 fcns ^a^u? 
IJe CQtt^ occjifion qu.e j'ai, de vous fcrvir ; 
Jc rends graces au Ciel de ce qu'il merenvoye, 
Et n*ai jamais rien feit avec fi grandejoye. 

HQRACE. 
Qqe je Sm rcdev^kte a toutes vo^ bonte&f 
j;avoi» de votre part craint des di$cuU^ : 
Mais vous etes du monde, Ss dans vptre {agelTe 
Vous laves excufer le feu de la jouneiTe. 
Un de QMsgeat la garde au Qoia de ce detour. 

ARNC>IfPHS,. 
i^susi comment feron%-apus ? c^il fak un peo jour. 
$ je la prens ici. Ton me verra peut-etre, 
Et 8*U ^.ut que chez moi vous veniez i paroitre^ 
Des valets caofefont. FoHFJoaiir au pkis aAr» 
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any Father's^^ Paffion at it, but we fhall find means to 
appeafe Ms Anger. In fhoit, her 'endearmg Beauties 
command my Soul, and to be happy is the Bufmefs of 
Xife. The Favour, therefore, I would beg of you^ 
[relying on .your Seae^ and Sincerity,)' is, that I may 
put this Beau^ into your Hands, «nd that youUl fo 
iar affifl my Pa{lK>n, as to conceal her in your Houfe 
for a Day or two. at leaft. For, befides, that her go- 
ing ofF fhould be kept from every Body, to prevent 
any certain Puifait afier her, you.axefidIy ienfiUe that 
a Girl of her Beauty would be ftrangely fufpeded in the 
Company of a yonng.Man ; and as I have truitod yoa 
with the whole Secret of my Paffion, being well ailbr'd 
of your Prudence, fo to you only, as a generous Friend^ 
can I commit thiabelov'd'TnsafuM. 
JRNOLP H. 
I am, you) need mabe no cbub^. intirdy at your 
Service. 

Aaad wili yoa do- me thia kind Offiar ! 

ARHOL.BB. 
Very readil)^ I affiue you;. Vn, awijoy'd t» thit 
OpporeoniQr of fermg yon, and thank Heaven fbt 
giving it me. I ncvet did asjr thing widft h much 
Plcafure, 

HORACE. 
How much I*m dMi^d ta yoa for your Goodnefi I 
I w» afiaid you.*d make a Difficulty of dong it; but 
you underiland the Worlds and your Wifdom can ex« 
cufe the heat of yomk. 0«5 ctf mf Senrintt wake Hath 
' her at the Corner of that Tnraing. 
ARNOLFSL 
But how fhall we maiu^ I foK it grows Light. If I 
take ker her^ pethafps I fltttt be faa, and if yoa 
fhould come to my H^fe the Sennmts will tattle. Ta 
aa the iaftft w«^ flia a«ik ke hian|^ taaiaiafiua* 

Placf 
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II fkat me ramener dans un Ilea plus obfciir; 
Mon allee eft commode, Sc je Vy vais attendre. 

HORACE. 
Ce font precautions qu*il eft fort bon de prendre. 
Pour moije ne ferai que vous la mettre en main, 
£t dtez moi fiuis edat je retourne foudain. 

ARNOLPHE. 

Ah fortune ! ce trait d'avanturc^ propice^ 
Repare tous les maox que m'a faits ton caf>rice« 



SCENE IIL 

AGNES, HORACE, ARNOLPHE. 

HORACES Jgnh. 
T^TE foyez point en peine, oii je vais^vous mener» 
•^^ Ccft un logement fur que je vous fais donner. 
Vous loger ^vec moi ce feroit tout detmir^. 
Entrcz dans cette porte, & laiirea&-vous conduiiv. 

[^Arnoipbe hi f rend la main fans qu'elk k conmijf^k t 
AGNES. ^ 

Ponrquoi me quittez-vous ? 

HORACE.. 

Chere Agnes, il lefkufe 
AGNES. 
Songez done, je vous prie, a revenir bien^tSt. 

HORACE. I 

jTcn fuis aifcz prefle par ma flame amouieufe; ' 

AGNES. i 

Quarid je ne vous vois point, je ne fuis point joyeufe, 

HORACE, 
tiftrs de isotre prefeoce cm me volt trifte aoffi; 

AGI^ES. 
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IPlace that*s darker. That Ally of mine is convenieBt^ 
m go expeft her there. 

HORJCE. 
Tis very right to ufe thefe Precaations; for my 
part, I ihall do no more than put her into your Hands, 
and then get me home immediately without iaying any 
thing. 

JRNOLP H. 
Ahy Fortune ! This propitious Accident makes amends 
£)r all the Mifchief thy Caprice has done me. 



SCENE III. 
AGNES, HORACE, ARNOLPH. 

. HO RACE to Agnes. 

DOif t be ufieafy about the Place Fm carrying yo« 
tp9 'tis a Lodging yoif 11 be very fafe in ; 'twould 
ruin all for you to be with me. Go in at this J3oor, 
and be ihewn the way. 

{AxnoX^YK'takes her Hand without her knofwing km* 
AGNES. 
Wherefore do you leave me? 

HO RACE. 
Dear Agnes 9 it muil be fo. 

AGNES. 
Remember then, pray now» to come back fpeedily« 

HORACE. 
My Paffion urges me to that fufficiently. 

AGNES. 
1 feel no Joy but when youVe in my Sight. * 

HORACE. 
When from your Presence Vfix melancholy likewife. 

AGNES. 
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AGNES. 

Helasf s'il etoit vrai, mtfil^refteriez ici. 

HORACE. 
Qaoi ! voas pourriez douter de mon amour extreme f 

AGNES. 
Nan* vous ne m^aimez pas atttant t]ctejeyousanne. 

[Arnolphi la tire> 
Ah f Ton me tire trop. 

HORACE. 
Ceft qu*il eft dangcreux, 
Cherc Agnes, qu'en ce lieu nous foyons vus tous deux, 
£t ce parfait ami, de qui la main vous prefie, 
Suitle zele prudent qui pour nous Tintereile. 

. ^ , AG N E S. . . 
Mais fuivre un inconnu que — 

HORACE. 

N'appr^hendez rien 
Entre de telles mains vous ne ferez que bien. 

AGNES. 
Je me trouverois mieux entre celles d'Horace. 
Et j'aurois — - [a Arnolfhe qui la tin encore^ 

Attendez. 

HORACE. ^ 

Adieu, lejour me chaflc. 
AGNES. 
Quand vous verrai-je done? 

HORACE. 

Bien-tot ailar^ment. 
AGNES. 
Qje je vais m'ennuyer jufques a ce moment F 

HORACE. 
Grace au Ciel, monbonhcur n'efl'plus en concurrenoei 
£t je puis maintenant dormir en afsurance. 
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AGNES. 
Alack ! you'd flay here, if that was trae^ 

HORACE. 
What \ oan you doubt of my cxceffivjc Lov^? 

-JGNES. 
Nay, you don't love me fo much as I love you I 
lAmolph pulls hr.] Ah ! I'm pull'd too hard. 

HO RACE. 
Dear Jgnes, that's becaufe 'tis dangerous for us twc^ 
to be feen here ; and this true Friend who pulls you 
io, is prudently zealous for our Service. 

AGNES. 
But to follow a Stranger, who • 



HORACE. 
Don't fear any thing, you cannot but be well in fiieh 
Hands. 

AGNES. 
I (hould think my felf much better in Horace*^ j 
and I ftioii'd — «• [7b Arnolph *whQ pulls her again. 
Stay a little. 

HORACE. 
Fare you well. The Day drives me away. 

AGNES. 
When ihall I fee you then? 

HORACE. . 
Vciy foon, you may be fure. 

AGNES. 
How Hneafy I ihall be till that time oomesi 

HORACE. 
Heaven be thanked, my Happiiiefs is «o longer te 
fufpence, and now I may fleep fecurely. 



SCKNB 

d by Google 



i^ L'EcoLE Des Femmbs. 



S C E N E IV. 
ARNOLPH.E, AGNES. 

A R N O L P H £ U nez dans fin manteau. 

V'Emtz, ce n^eft pas Ik que je vous logerai» 
£t votre gite ailleurs eft par moi prepare, 
}e pretends en lieu siir mettre votre peHbnne. 
Me connoiiiez«votts ^ 

AGNES It connoifant. 
Hai. 
ARNOLPHE. 

MonvKage, friponn^ 
Jkaa^ c^tee occaficm rend vos fens efiayez : 
£t c^efta contre-osur qa*ici vous me voyez: 
Je trouble en ces projets Tamour qoi vous pofsede, 
N'appelle2 point des ycax le galant i votre aide. 

[^^gnes regarde fi ilk ne 'oerra point Htraa. 
n eft trop eloigne pour vous donner fecours. 
Ha, ha, ft jeune encor, vous jouez de ces tours ! 
Votre fimplidt^ qui femble fans pareille^ 
Demande ft Ton ftiit les enftu:is par roreille, 
£t vous lavez donner des rendez-vons la amt, 
£t pour ftiivre un galant vous evader fans bruit I 
Tu-dieu ! comme avec lui votre langue cajoUe^ 
n faut qu^on vous ait mis a quelque bonne ecole. 
Qui diantre tout d'un coup vous en a tant appris ? 
Vous ne craignez done plus de trouver des e^rits ? 
£t ce galant la nuit vous a done enhardie ? 
'Ah ! coquine, en venir a cette perfidie! 
Malgre tous mes .bien-faits ft>rmer un tel defTeia, 
Petit ferpent, que j*ai rechaufic dans mon fcin, 
£t qui des quUl fe fent, par une humeur ingrate, 
Chca^che a fture du mal a celul qui le ftace. 

AGNES. 
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S C E N ft. IV. 

ARNOLPH, AGNES, 

JRNOLPH. 
^^Omt uloag, I ihan*c let you lodge here > Tve pr#. 
^^ par'd an Apartment dfewiiere for you, and intend 
to place you where you may be fafe enough. -» Vy^ 
know me? 

J GNE S knowing him, 
Hahr 

JRIfOLPH. 
The Sight of me frigjhtens you on this Oocafion, Hu£ 
fy ; and *tis a Difappointment to find me here : I interrupt 
the Love-contrivances youVe in your Head. [Agnes looki 
ifjhe caiCt fit Horace.} I)otf t imagine your Eyes can 
call back your Spark to help you, he^s gone too far to 
give you any Affiilance. Ha, ha, fo young, and yet 
to play theie Pnmka. Your extraordinary feeming 
Ignorance enqmr*d if Children were produced at the 
^r, tho* yon know well enough how to make Afligna<* 
tions by Nighty and can Ileal away very fdently to run 
after a GaSant. Odsbobs^ how flippant your Tongue 
was with him ! iiire you muft have been at fome rare 
School : Who the Deuce has uught you all this (b fud- 
denly ? You're no longer it feems afraid of Sprights? 
This Gallant k(s given you Cdurage in the Night-time. 
Ah ! Baggage, t& arrive at this Deceit i to form fuch 
a Defign, notwithilanding all my Kindnefs: Thou'rta 
little &rpent, that I've warm'd in my Bofom, which 
when it comes to its feeUng, ungratefully tries to xaA- 
chief him that cheriib*d it. 

G JGNES. 
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AGNES. 
Pourguoi me oiez-voas ? 

. AUNOLPHE. - 

, pai grand tort en effet 
A45NES. 
Je n'entends point de mal dans tout ce que j'ai fiut. 

ARNOLPHE. 
Suivre angalant n'eft pas unea£tion in&meF 

AGNES. 
Ceil un homme c[ui dit qu*il me veut pour & femme: 
J'ai fuivi vos lemons, & vou8 m^avez preche 
Qu'il fe faut marier pour otcr le peclur. 

ARN01.PHE. 
Oui : mais pour femme, moi« je pretendois vous prendrej 
Et je vous Tavois &it, me femble, aflez entencbe. 

AGNES. 
Oui : mais a vous parler franchement entre nous, 
11 eft plus pour cela felon mpn gout, que vous. 
Chez vous le mariage eft facheux 8t p^nible, 
Et vos difcours en font une image terrible; 
Mais las ! U le fait, lui, fi rempli de plaiftrs. 
Que de fe marier il donne des deiirs. 
ARNOLPHE. 
AH! c'eft que V0U5 Taimez, traitreile. . 
AGNE6. 

Oui, jepaimc. 
ARNOLPHE. 
Et vous avez le front de le dire i, moi-meme? 

AGNES. 
lEt pourquoi, s'il eft vrai, ne k dirois-je pas ? 

ARNOLPHE. 
Le dcvicz-vous aimer, impertinentc ? 
AGNES. 

Helas! 
Eft-ce que j'en puis mais? lui fcul en eftlacaufe, 
Et je n*7 fongeois pas, lorfque fe fit la chofe. 

AR- 
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AGNES. 
Why d'ye fcold at me ? 

ARNOLPH. 
Vm much in the vnoag truly. 
AGNES. 
I don't know any Harm in all this that I've done. 

ARNOLPH. 
Is n'tnmning after a Gallant a fcandaioos AdUon f 

AGNES. 
•Tis a Man that fays he'll marry me. I fbllow'd 
your Diredions ; for you told me, one muft marry to 
take away the Guilt. 

ARNOLPH. 
Ay; but I intended to marry you myfelf, and me- 
thinks I let you know my meaning plain enough. 
AGNES. 
YeSy but to tell you freely between you and I, he's 
more according to m^ liking for a Husband than you 
are *-^ Matrimony with you is a trouble(bme uneafy 
thing, and you give a terrible Defcription of it ; but 
a-4ack-a-day ! he reprefents it fo brim full of Pleaf ures, 
that it makes one have a mind to be marry 'd. 
ARNOLPH. 
Ah ! Traitrefs ! that's becaufe you love him. 

AGNES. 
I do love him indeed. 

ARNOLPH. 
And have you the Impudence to tell me ib f 

AGNES. , ^ 
Why if it's true, mayn't I fey fo ? 
ARNOLPH. 
Ought you to love him. Impertinence ? 

AGNES. 
Lack-a<-day ! can I help it ? He only is the Caule 
en't i I did n't think of it 'till it was over. 

Ga . AR^ 
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ARNOLPHE. 
Mab a feloh chaflcr cet amoureiix dcfir. 

AGNES. 
Lc moyen de chaffler cc qui felt du piaifir ? 
ARNOLPHE. - 
Et ne filvics^too» P*« q^e c'«toit mc dcphirc? 

AGNES. 
Moi?pomt dntont: cpd jnd cAvoii pem-ilfei^J 

ARNOLPHE, 
H eft vi», j'ai fajrt d^cn ede r^oiu. 
Vois nc m'aincas dtnc pu, i ce compel 
AGNES. 



ARNOLPHE. 
A6NE& 



Vous? 
Oui. 



Helas! rm. 



ARNOLPHE. 

Comment, non ? 

AGNES. 

Voulez-vouf qaeje mente? 
ARNOLPHE. 
Pom^ tw5 m'aimer pas, Madame rimpndcntc? 

AGNES. 
Mon Diett, ce n*eft pa> moi cpe tws deve« blamcr. 
Que ne vous ctcs-voua,. commc lui, hat aaacr f 
Te ne voos eh ai pas empcchc, q« je pcnfe. 
■ ARNOLPHE. 

Je m'y fuis jjfforce de toute ma pmi&nce : 
Maislcs foins qoc j*ai pris, je les ai pcrdus to««. 

AGNES. 
Vraimcnt il en feit done la-deffbs i*is que vowu 
Car a fe fake aimer il rfa point eu de peine. 

ARNOLPHE. 
VoyezcoBfflieraifonne & repond la vikinef 
Pcftc! unePredeufeendiroit-elleplus? 
Ah! ie Tax mal commc, ou, ma foi, la-defliii 

Unft 
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JRNOLPH. 
But you mnft dme awajr tkat aauioiu defire. 

AGNES. 
How can abodjr drive away what it agreeable I 

JRNOLPH. 
Aad don't JM kaow that it difpleafiH me f 

JGNES. 
Nor at all: What harm can k do you? 

JRNOLPH. 
Very true, I've lea&n to rgoice at it.«f>- Yon doal 
kve me then at this rate. 

JGNES. 
Youf 





JRNOLPH, 


Ay. 






JGNES. 


Alack ! oa 






JRNOLPH. 


Howl no. 





JGNES. 
Woa*d yiMt ha' jne t^ ft Lye ? 

JRNOLPH. 
Why doa*t you lore me^ Madam Impaience? 

JGNES. 
Lord, you (hou*d nt Uame me : Why did n^ y<xr 
makeyonrfelf bdovMas he did? I did n^t hinder yoa 
fiom^i^ that I know of. 

JRNOIPM. 
I endeavottt^d it all I couId« but my Paias were to 
no purpofe. 

JGNES. 
Then he underftaods it better than you do^ bt he 
made me love him without any pains at alL 
JRNOLPH. 
Obferve how the Jade aafiven and argues f Plague t 
could one of ygor witty Ladies have fiud more? Ah ! I 
did ^^ot wcU know her, or olfe, by my Faith, in thefe 
G I Cafes 
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Une fotte en £ut pins que le plus halnle homme. 
Puifqu'en raifimnement votre efprk (e confomiiiey 
La belle raifonneoTe, eft-ce qu^un & long-teou 
Je vous aurai pour lui nourrie a jnes depens i 

AGNES. 
Non, 11 vous rendra tout juiques au dernier double. - 

ARNOLPHE. 
Elle a de certaines mots oil mon d^pit redouble* 
Me rendka-t il, coquine, ayec tout fon pouvoir, 
Les obligations que voos pouvez m^avoir I 

A G N E Sw 
Je ne voos en ai pas de fi grandes qu^on penie. 

ARNOLPHE. 
N'eft-ce rien que les foxni d^elever votre enfance ? 

AGNES. 
Vous-avcz la-dedans bien opere vraiment, 
£t m*avez fait en tout inftruire joliment. 
Croit-on que je mc flatte, Sc qu^enfin dans ma tete* 
Je ne juge pas bien que je fuis une bete ? 
Moi-meme j*en ai honte, Sc dans Page ou je fuift 
Je ne veux plus pailer pour fotte, fi je puis. 

A R N O L P HE. 
Vous fuyez Tignorancey & voulez, quoi qu*il coftte» 
Apprendre du Uondin quelque chofe. 

AGNES. 

Sans doute. 
Ceft de lui que je &is ce que je peux (avoir, 
£t beaucoup plus qu*a vous je penfe lui devoir. 

ARNOLPHE. 
Je ne fais qui me tient qu^avec une gourmade^ 
Ma main de ce difcours ne venge la bi avade. 
J*enrage quand je vois (a piquante froideur, 
£t qudques coups dt poing (atisferoient mon ooeur* 

AGNES. 
Helas ! vous le pouveas, fi ccla vous pent plaire* 

AR- 
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Cafes a fimple Woman underftands more than the 

wifcil Man— Since you're fo good at reafoning, Mrs. 

Chop-Logickj is there any Reafon why I fhould maintain 

you fb long a time at my own Charge for him ^ 

AGNES. 

No, he'll repay you all, even to the laft Farthing; 

ARNOLPH. 

'' She has a way of talking which vexes me doubly *- 

Is it in hi5 Power, Huil^, to repay me the Obligations 

you have tcr me? 

AGNES. 
I have no iuch great ones as you think. 

ARNOLPH. 
Is it nothing to take care of your Education from 
your In&ncy ? 

AGNES. 
YcmVe been at great Pains about that Matter truly, 
abd have caused me to be bravely inftni6tcd in every 
thing— D'ye imagine I flatter my felf fb far as not to 
know in my own Mind that Tm intirely ignorant ? I'm 
aiham'd ent my felf, and at >. this Age won't pais any 
longer for a Foo^ if I can help it. 
ARNOLPH. 
You hate Ignorance, and are refolv'd, whatever it 
coils, to learn femething of your Spark. 
AGNES. 
To be fure— *Tis of him that I know what I do know, 
and I think my felf more oblig'd to him than you. * 

ARNO LPH. 
Ican*t tell what fhould hinder me from revenging this 
feucy Language with my Fift. I'm diftraded at the Sight 
of her pfoVoking Coldnefs, ^nd beating her would be a 
Satisfa^Uon to me. 

AGNES. 
Lack-a-day I you may do it if that would pleafe you« 

G 4 AR- 
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ARNOLPHE. 
C^ mo^ 8e ce rogard de&nne ma Golere, 
JEt produit un mour de toodrefle dc casar, 
Qiii dc fi>n sidtoa efioc ia npiiceur. 
Chofe etrange d*aimer f Se qqe pour ces traitreflea 
Let hommes ibient fujetside teUes ibiUefibf 
Tout le monde anmok leur imperfedtion, 
Ce n'eft qu^extiavaguice, Sc quiiidiicreciefu 
lieDrefprit <sft me^aot, Sc leor ame fn^;ife» 
n n*cft lien de plus foible, Jk de plus vab^i^f. 
Rien de plus infic&ll^ 5? malgritout oela, 
Sans k mondfi on fiut toot pour ces animamc-l^ 
He bien, fiufbns la paiz> va petite traitrefle, 
|e tf pardonne tou^ Sc te rends ma tendsdS^ 
OmBdixe par li. Tamour ^e j'Su poor toi, 
£t me voyant fi bon> en revanche aimc-moi. 

AGNES. 
Jh^ m^Ilcmr 4k tnoa corui^, je rooiitmyQm^^mi^kMfik 
Q^m^^odmokrH, fi je le pootois fimi* 

ARNOLPHB, 
IfoipwiyBf petit ovinr, tu le ptn;^ fi (n vnu^ 

II fait m Mpir^ 
Booate fenlement cs fimpir amooreiur, 
yoi m fqiM^ monraniy contemple ma pcrfiwo^. 
£t fiittie ce monreox, I; Pamour ga*il vc donnc* 
Cci qael<]ue fort qu'il fitut qo'3 ait jette fur toi,^ 

?: tu ims om fiu» plus heoireofe avee moiiL 
afortepaffigQ eft d'etre brave Sc \c&^ 
To It ftras toftjours, va> je te le protefte* 
Sans cefle, nnit & jour je te careftiai $ 
k te boocbonnerai, baiferai* maogerai : 
ToutcoQune to voodras, tu pourras te conduirc^ 
}e ne m'^qpUque poioi;, 4ecelat c'eft tout dire. 

a part, 
Jufqa*oil la paflion peutrcUe faire aller ? 
£n^ i mon amour rien ne peut s'^^aler. 
Qj^elle preuve veuxrtu que je fen. donnci, ingrate ? 

Mflt 
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JRNOLPM. 
That SpMdi Md tliat Look di&rm my Foxy, and 
produce « Aetam of T^ideni«(8 whack dboes ail her 
Guile. Hoir Urtage k is to be in knre! and that Men 
ihoitld be foljea to fuch Weaknels for theTe Tiaitrefles ! 
Ercry body knows their Imperfeftion: they*]re nothing 
bat Extravagance and Indifcretion : dieir Afind is wicked 
and their Underfianding weak: nothing is more frail» 
nothing more unfteady* nothing mpre Me, and yet 
for all that, one does eveiy thing in the World for 
the fifce of thcfe Animals— WcB, let ns niake Ptetcc ; — 
Go, thou little Tiaitrefi, I forgive thee all, and now 
am fond of thee again : Learn by thi& how much t 
love thee^ and feeing Vol fo gpod, love thou me io^ 
xetum*. 

JtGNES. 
Pd dbligi^ your at any rate, with- aU my Heart,. IS 
^as in my Power. 

jitirOLPff. 

My dear Life, thou canft, if thov wou*dft. [fiir 
fitcBei a SigLJ Do bat hear tfastt anraroos Sigh, be- 
hold this dying Look, omtemphite my Perfon, and ha* 
done with thia young Coxcombi and the Love he 
offers thee. He muft certainly have pnt ibdie SpeH 
upon thee, and with me thou^lt be an hundred times 
more happy^ Thy ftroi^ Pa£on is to b^ fine and 
gay,, and I proteft dioo fiiak always be fi>. I fliaUf 
be fondling ihee con^nually both Night and Day : I 
fliaU hug thee, and kifs thee, and eat thee up. Thou 
fhak d* every thing thou haft a mind to; which 
is faying all diat can be (aid without coming to par- 
dcnlars. [4/^^-1 ^^^ ^^ ^^ ^^V P^fiion go ? — No- 
thing really can be equal to my Love. What Proof of 
it wooldft thoa have me give thee, ungrateful Girl ? 
Gj, Wouldft 
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Me veux-tu voir pleurer ? veux-tu qoe je me batte i^ 
Veux-ttt qae je m'arrache ua cote de cheveux^ 
Veux-tn que je me tue? oui> di fi tu le veux, 
Je fiiis tout pret> croelle, a te prouver ma flame* 

AGNES, 
TeneZy tous vos difcours ne me touchent point Tam^ 
Horace avec deux mots en feroit plus que vous. 

ARNQLPHE. 
Ah ! c*eft trop me bravec^^ trop poufler mott counouj^ 
Je fuivrai.mon deflein, bete tr<^ indocile^ 
£t VOU8 denichereai a Tinfiant de la Ville; 
Vous rebutez mes voeux^ & me mettez a bout;; 
Mais un cul de Couyent me vengera de tout. 



SCENE V. 
ALAIN, ARNQLPHE, 

ALAIN. 

JE ne iais ce que c^'tSty Monfieur, inais il me iemble 
Qu^Agnes & le corps mort s*ien font all& eniemUe.. 
ARNOLPHE. 
La vdci : dans ma chambre aHez me la nicher,, 
Ce ne fera pas U qu'il la viendra chercher. 
£t puis, c'eft feulement pour uae demi-heure. 
Je vais pour lui donner une iure demeure, 
Trouver une voiture ; cnfermczrvous des mieux,. 
Et fur tout gardcz-vous de la quitter des yeux. 
Peut-etre que fon ame etant depaifi^e,, 
Pouria de cet amour etre defabufee.^ 
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Wouldfl thou behold me weep ? WouldH thoa have me 
beat my felf ? Wouldft thou have me tare off half my 
Hair? Wouldil thou have me kill my felf?— Ay, fay 
if thou would have me do it, Fm intirely ready, cruel 
Creature, to convince thee of my Love. 
AGNES. 

Hold : all your talking does not touch my Heart ;— 
Horace vn^ two Words would hsnre wrought upon it 
more than you. 

ARNOLPH. 

Heh f this is too great an Infult, provoking my Rage 
too far : I'll purfue my Defign, you untradtable Brute, 
and pack you out o' Town immediately. You rejedl 
my Addreflesand drive me to Extremity, but a Convent 
fliall be my Revenge for all. . , 



S GENE. V: 
ALLEN, ARNOLPH; 

azlen: 

T Dont know how 'tis. Sir, but methought Agnes and 
^ the dead Corps went away together. 
ARNOLPHE. 
Here fheis: Go fhut her up in my Chamber, he 
won't come there to feek her. Befides, it's only for half 
an Hour. T\\ go get a Coach, that I may put her in 
a fecur^r Place. Fallen your felves in well, and be 
fure don't let her be out o' Sight. She'll learn more 
Wit, perhaps, and be undeceived as tp this Love-bufi* 
nefs. 



^1^ 
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S. C E N E Vt 
HORACE, ARNOLPHE* 

HORACE. 

A H I je viens vout tronver accaUe de dMlear, 
^^ Le Gel» Seigneur Amolphe, a cqdcIu mem «r^^b ff"^ 
Btpar un trait h^ d'tme injuftice extreme. 
On me veut arracher de la^beaute que j'aimv 
Four arriyor id mon pere a pris le fiais,, 
J*ai trouv^ qu*il mettoxt pied, i terre id pris^ 
£t ULcanfe en un mot d^une tdle Teaue, 
Qu]» €omme je difois, ne m^etoit pas ocmmi^ 
C^ie^ qu'il m'a marie, fans m*en ^crire rien,, 
£t qu'il vient en ces lieux celebrer ce liem. 
Jttgez, en prenant part i mon inq|ai^de». 
S*il pouvoit m'arriver un contre-tems piss rude*. 
Cet Enrique, dent hier je m'informois a vouv 
Cauie tout le malheur dont je refiens les coops :: 
II vient avec mon pere adiyever ma mine, 
St c^eft fa fille unique a qui Ton me destine. Ij 

Jai des leurs premiers mots penfe m*evanouIr;r \ 

£t d*abonl £ms vouloir plus long-tems les ouu-,] 
Mon pere ayant parle de vous rendre vifite^ 
L^eTpnt plein de frkytur^ je Pai devaiice vite. 
De grace, gardez-vous de lui rien decouvrir 
I>e mon engagement qui le pourroit ai^. 
£t tadiez, comme en vous, il prend grande cjcanqe^ 
De le diHuader de cette autre alliance. il 

A R N O L P HE-, 
Oui-da. 

HORACE. ' 

OonTdlle^lui de diiFerer un peu,, 
JEt rendezeaami ce femce i mon&u. 

AR^ 
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SCENE VI. 
HORACE, ARNOLPH;; 

HORACE. 
^^ f TwL come to ftnd yoe, tpai^t afvcmAielm'd witfc 
^-^ Sorrow : He»r€B» Mr. Amo^by has decreed my ilk 
liMrtiiiie; and by a fatal Stroke of extreme fejafUce they 
would tare from me the Fair one whom I love. My 
Fadier. ia joft arrivM^ I fi»ad him alighted at an 'bm 
luud-by, and in ihort, the Reafea of hi» coming, which. 
I told yoa before I did net know, is, that he has made 
a^atch for n\$^ without wrking me one Won] about 
it^ and is come to this place to cekbmte the Nup- 
^als. JudgjP yoD, by the part you bear in my ynea&- 
nefs, whether, a more fliocking Diiappointment cou*d 
have befallen me. That Henriques^. whom. I ask*4 
you about Yefterday, is the Cai^e of all my Misfor- 
tune ; ht^z come along with my Father to complete my*^ 
Ji>'&ximy and *tis his oafy Daughter for whom Tm &le<L 
r I thought I ihou^d have fwooned when ix& they i^ke: 
of it, and not caring to hear any SMtre on*t, (as mfi 
Father talked of paying you a Vi£t} I hafb^ hither be» 
fbre^hand, with a Mind full of Conftematicm-" I be^ 
feech you take care not to let him know any thing o£ 
my Engagement, which might incenfe him; and as he 
puts a great Cbnfidence in you/ pray now^ endeavomt 
to difSiade him frontthis other Matdx. 

JRNOLPH. 

- Ay, ay. 

HORACE. 
Advife him to put it off a little, and as a Friepd, a& 

lift my Faffion in this particular. 

A I^ 
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A.R-N O LP HE. 
Je B^jr manquerai'pas. 

HORACE. 

C*eil en vous que j^dpere; 
ARN.OLPHB. 
Eort bieiu 

HORACE. 
Et je vous dens man veritable pere;: 
Bites-lui que mon age — ah f je le vois venix^ 
Eooatez les raifons que je vous puis foarnir. 

ILdemeun en uh. cvin da Themtrt*. 

S G E N E Vlli 

ENRIQUE, OROMTE, CHRIS ALDE- 
HORACE, ARNOLPHE. 

ENRIQ^UE a Cb'rifiildi. 

AUfli-tot qu*a mes yeux je vous ai vu paroiti^ 
Quand on ne m'eut Hen dit, j*aurois f^u vous coH' 
noitre ; 4 
Jai reconnu les traits de cette aimable iceur, 
Dont rhimen autrefois m'avoit fait pofleilear;: 
Et je ferois heureux> {\ la- Parque cruelle 
M'eut laifTe ramener cette epbufe fidell^ 
Pour^joui'r avec moi des fenfibles douceurs 
De revoir tous les fiens apres nos longs malheuTL . 
Mais puifque du deftin la ^tale pui(Iance 
Nous prive pour jamais de (a chere preience^ 
Tachons de nous rcfoudre, & de nous contenter 
Du feul fruit amoureux qui m'en eft pft reften- 
** Jl vous touche de pres, & fans votre;-^uf&age 
*• J'aurois tort de vouloir difpoier de ce gage. 
*\ Le choix du fils d'Oronte eft glorieux de foi, 
^ Mais il faut que ce choix vous plaife conune amoi. 
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jiRNOLPH^ 
I wox^t M of doing it. 

HORJCE. 
Mx Hopes are all in you. 

ARNaLPBL 
Very well. 

HORJCB. 
I look upon you as my real Father. Tel! him dKafe 
my Affs — Ah ! I fee him coming ; hear the Reafoos F 
can funiifh you with. 

^Thtj^ ruamni in Mi Cormr tf the Staget 



S C E N E vir. 

HENRIQUES, ORONTES, CHRIS&LDUS^ 
HORACE, ARNOLPH. 

HE NRI^U ES to Chrifaldus. 

AS foon, as ever I (aw you, tho* I had n*t beeir 
toldy I ihould have^ known you : I recollected the 
Features of your lovely Sifter, whom Marriage once 
made mine ; happy ihould P have been, had cruel De- 
iday permitted me to bring back that ^ithful Wifei 
U> enjoy with me the fenfible Delight of feeing agaiii^ 
all her Relations after our long Misfortunes. But iince^ 
the irrefiiUble Power of Fate has deprived us for ever 
of her Dear Company, let us endeavour and refolve ta 
be contented with the only Fniit that remains of our 
Loves. It concerns you nearly ; and without your 
Confent I ihould do wrong to difpofe of this Pledge. 
The Choice of the Son of Orontei is in itfelf honour- 
Mt^ but you mu& be pleased in this Choico^asweB 
as L 

CHRl- 
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CHRISALDE. 
Ceft de mon jagement avoir une aatraife cffiaM^ 
Qge douter fi j*appiiaBVe on chuz fi legitime. 

ARNOLPH£iAr«<ff. 
Ooiy je veux vow lervir dt k bonne £i(en. 

HORACE. 
Gardez encore on oanp — 

ARNOLPHE. 

N'ayex aaam foopooo^. 

Jdi I que cette enbrai&de eft pteine de tendrefle ! 

ARNOLPHE. 
Qaeje feu i voiu voir one grande aBegrefle f^ 

ORONTE. 
Je fiuticivcna— • 

ARNOLPHE. 
Sans m^ea iaire recit^^ 
]( £u$ ce ooi v«i» mene. 

O R O N T E. 

On ycm P^ d^'a dit I^ 
ARNOLPHE.- 

ORONTE- 
Ta«l siienx. 

ARNOLPHE. 
Yotre fils a cet Umen re&ft^. 
Et fin coeur prevenu nV voit liea que de tnftr r 
JQ m*a mei^. prie de vouaen detoomer i 
Et moi toitt le conieil que je voas pais donner^ 
Ceft de ne pa» fooffiir que ce ncend ft difiere». 
£t de faire valoir rantorittf de pere. 
II £uit avec v^;oeiir langer ks jeunes gens, 
Et nous fiuftos contr*eux a leur etre indidgens.^ 

HORACE. 
Ah. tnitref 

CHRISALDE. 
Si hx conir a qiidqpe repuj^nce^ 



Je 
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CHRISALDUS. 
*Tis having » bad Opinion of my Jod^mtfi^ Ift 
doubt VDY Approbadoo off<^reafi»ablea Choioe^ 
JRNOLFB tpHixace. 
Ajf rU ferve /ou in the beft Manner*. 

But bcw»re of c»e tUng— — 

,^ under no coocenu 

ORONTE S to Jrti$^. 
O \ bow full of Tendeincisif this Embmcii 

JRNOLPH. 
How much I rejoice to fee you ! 

ORONTSS. 
Tm come hither ■ 

ARNOLPH. 
~lL}um what brings yov» without your t eflia gq i e ; 

ORONTSS. 
Have you been informed already > 
JRNOLPH. 
Yes, 

ORONTSS. 
So much the bcttier. 

jtRNOLPB. 
Your Son oppdcs this Match, and his Heart being prt» 
«ngag*d looks upon it as a Mis&rtnne: Heeven dc£r*d me 
to di^^vade you from it ; and for my part all the wSidvioe 
I can give you is, to exert the Authority of a Father^ 
and not let the Wedding be defend. Young Peqple 
ihould be jovem*d with an high Haai^ we do *em 
harm by being indulgent to/em. 

BORJCH 
Oh! Traitor t 

CHRIS ALDUS. 
If it*s againft his IncUaatioD^ I think we fliould not 

fiffCC: 
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Je tiens qa*on ne doit pas lui hire refinance. , 
Mon frere, q\itje aois, fera de mon avis. 

ARNOLPHE. 
Quoi ? fe laiflcra-t-il gouvcrner par fon fils ; 
En-ce que vous vouleas qu^un pere ait la moleflc* 
De ne £ivoir pas faire obeir la jeuneile ? 
II ieroit beau vraiment» qu^bn k vit aujourdHiui 
Prendre loi de qui doit la recevcnr de lai. 
Non, non, c^eft mon intime> Sc fa gloire efl la miennCy 
Sa parole dk donnee, il hnax qu*il la maintiennfi> 
Qu*il &fle rok ici de iermes fentimens, 
£t force de fon fils tons les attachemens. 

ORQNTE. 
Ceft parler comme il &ut, & dans cette alliance,. 
Ceil moi qui vous reponds de fon obeiilance. 
C HRIS A LDE a Arno/fbi. 
Je Sus furpris, pour moi, du grand empreflement 
Q^e vous me faites voir pour cet engagement,, 
Etnc puisdeviner quel motif vous infpirc.— — 

ARNOLPHE. 
Je iais ce que je fais, & dls ce qu*ir faut dire^ 

ORONTE, 
Oui, Otti, Seigneur Amolphe ; il eft — » • 

chrisalde; 

Ce nom raigritr 
C*<eft Monfieur de la Sbuche» on vous Pa deja dit. 

ARNOLPHE. 
11 n'importe. 

HORACE. 
Qu^entens-je I 
ARNOLPHEy? tournant <ven Horacti. 
Oul, c*eft-la le mifiere, 
Et TOtts pouvez jugei; ce que je devois £uie. 

HORACE. 
En. quel trouble — ^-^ 

^^ 'scene 
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force him, — My Brother, I believe^ will be of my 

* Opinion. • 

JRNOLPH. 

What f will he let himfelf be govemM by his Son ? 

Wou*d you have a Father be fo weak as not to know 

how to make Youth obey him ? 'Twould really be 

mighty £ne, to fee him» at this time of Life^ receiving 

Laws from one who ought to receive 'em ofhim* No, 

no, he*s my intimate Friend, and his Honour is mine, 

his Promife is given, and he muil perform it. Let him 

now ihew hisRefolotion, and force his Son's AffedUons. 

ORONTE. 
You (ay right, and to what regards this Match, I'D 
be anfwerable for my Son's Obedience. 

CHRIS JLDUS to Jrnolph. 
For my part, I'm furpriz'd at the great Eagernefi 
you £hew for this Match, and can't conceive what Mo^ 
iive Jnipires you »■■ 

JRNOLPH. 
InknowwhatI know, and fpeak what I ought to fpeak^ 

ORONTES. . 
Ay, ay, Mr. Jruoipb, he's— 

CHRIS JLDUS. 
That Name difpleafes him ; 'tis Mr. di laSoncB^ U 
yoaWe been told already. 

JRNOLPH. 

It's no matter. 

HORJCF. 

What is this I hear? 

JR NO LP H tumtng fwards Horace. 
Ay, there lies the Secret, and you may judge what! 
ought to do. 

HORJCB. 
Into whattJneafinds' 
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SCENE VIII. 

GEORGETTE, ENRIQUE, ORONTE, 
CHRISALDE, HORACE, ARNOLPHE. 

GEORGETTE. 

IVJonfiairy fivous n*etet auprSi^ 
Xoas awms de ]a peine a retenlr Agnes : 
"EUe Tcitt k toQs coups s*&happer» & pettt-dtrt 
QB*dIe & ponrrait bien jetter pu* k fatkn^ 

ARNOLPHE. 
'Faite^la mci Teoir ; auffi bien de ce pas 
Pieteos-je Pemmener. Ne voos en fidkes pas ! 
Un bonheor oondBu raodrok liiomme fuperbet 
St chacun a &m tour, comoie dh le Proverbe. 

HORACE. 
Quels mauz pcnvent^ 6 CH egaler mes ennuis i 
Et s'eft-oa jamais vik dans I'abime oil je fiui I 

ARNOLPHE aOhw/#. 
Treffezvftele jour de la ooemoni^ 
fy Tprtna pait, & d^ moi-m^mejenoL'eapriei. 

ORONTE. 
Cefi bien la mon deflein. 
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SCENE VIIL 

GEORGETTA, HENRIQUES, ORONTES, 
CHRISALDUS, HORACE, ARNOLPH# 

GRORGSTTA. 

SIR9 if you d<m*t come, we Aall lutve much ado to 
keep Agmsi fheH ma all Haaeards to get away» 
and wiQ fling iier fdf out at Window may be. 

ARNOLPH. 

Bring her to me ; for I intend to take her away 
fiom hence. — Doa^t you be troubled at it ; oontmud 
good Fortune would make a Man prood; and cTtxf 
one in his Turn, as the Proverb iays« 
HORACE. 
O HeavenI What Misfortunes can equal mine! and 
was ever any body fb overwhelmMfts I am f 
AR NO LP H to Orontes. 
Haften the Day of the Ceremony, I defire it may 
be fo, and invite my ielf to it alr«dy« 
ORONTES. 
fThat really is my Defign. 
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3 C B N E IX. 

AGNES, ALA.IN, GEORGETTE, 

oloNTE, ENRIQUE ARHOLPHE, 

HORACE, GHRISALDE. 

ARNOLPHE. 

V En», Belle, vcnei, 
Ou'on ne &uroit tenir, & qui vous mutinez. 
Void votre Galant, a qui pour rccompcnfc, 
IZ^.^ feire uuc huu^e & douce rev^-^^ 

Adieu. L'CTenement trompe on pe« vos fouhaits : 
iSb tons Te. *'«>-;^« ^f 3.^" ^^• 
Me Uiflfe-vous, Ho«c^cmm<^de la forte. 

Te ne faU oil j-en fids, tant ma douleur eft forte. 
•'^ ARNOLPHE. 

Allons, caufcufe. aUom.^ ^ ^ ^ 

Jevcuxrcftcr id. 
O R O N T E. 
Dites-notts cc que c'eft que cc miftcreci. 
iJ^s nous reffudons tous, fens le pouvoir comprendr^ 

ARNOLPHE. 
Avec plus de loifir je pourrai vous I'apprendr^ 

Tufau'att revoir. _ *.r r« « ' 

juwiu» ORONTE. 

Ou done prctcndez-vous allcr \ 
Vous nc nous parte point, commc il nous faut parlcr. 
+ AK- 
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S C E N E IX. 

AGNES, ALLEN, GEORGETTE. 

ORONTE, HENRIQUES, ARNOLPH, 

HORACE, CHRISALDUS. 

JRNOLP K 

^^Orae hither, pretty Face, come hither, you who 
^^ arc headftrong and can't be managed j here's your 
Spark, to whom, as an amends, you may make an 
humble and obliging Curtfy. \To Horace.] Fare you 
well. The Event is a little contrary to your WUhcs, 
but all Lovers are not fortunate. 

JGNES. 
D'ye let me be carry'd away in this manner, Horace ? 

HORACE. 
My Affli^on is fo great, I know not whei« I am. 

ARNOLPH. 
Come along, with your tittle tatde, come along; 

AGNES. 
m flay here. 

ORONTES. 
Explain to us this Myftery ; m flare one at ane* 
ther without being aUe to comprehend it. 
ARNOLPH. 
1*11 tell you at a more (tonvenient time; — -'Till I fee 
you again — '*' 

ORONTES. 
And whither d*ye mean td go ? You don't talk to as 
as you ought to do. 

AR- 
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ARNOLPHE. 

ORONTfi. 
Om, maus'potti le condure 
Si Fon vtMia « dit taat, ne vott$ a-t-on pas dh 
(^ vwiftovez dies voos odk dont ii s^agit? 
La fille qu^autrefbis de raimable Aogelifa^ 
Sous dea liens fecrets eutle Seigneur £&ri(|aei 
Sur quoi votrc difcours Aoit-il done fbndc ? 

CHRISALDE. 
Ic m'ctonnws auffi dc voir fon procedc. 
^ ARNOLPHE. 



if • 

CHRISALDE. 

D^on UsacA kcrtt ma fiesir cot use fiH^ 
DoBt «i cacbi Ic fort i toute la famille* 

OKONTE. 
Et qui firat ^e femti mms, pour ne rien deoouTrir^ 
Par fon epoux aux diaa^ fiitdann^ i nounir, 

CHRISALDE. 
Et dans ce terns k fixrt kii declarant la guerre, 
yoblieca.de Ibrtir defc natafe teire. 
ORONTE. 
^< Et d-allier cfTuyer nolle perils divers^ 
^ Dans ces lieux fcpaub dc nous par tant de mcrs. 

CHRISALDE. 
<« 06 fes foins ont gpgnc ctf que daas ik patric 
^ Araieiit p^ M mvir Fimpofture & Teiiv)^ 

ORONTE. 
Et de rctour en Fradee* it ^ dicidxe d'abord 
€eBeiqui^de£i fiHe ^ eonfialefort. 

CHKISALDE. 
Et cOlXfpSbxat i dit avec toMchik, 
Qu'en V06 laains aquatrc«i dk V^^cki nrnfe. 

ORON- 
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JRNOLPH. 
1 have advisM you, in fpite of his murmuriHg, to 
copdude the Match. 

ORONTES. 
Yes, but in order to conclude it, (if you were told 
all,) were you not informed that fhe we mean is in your 
Houfc, and that ihe's the Daughter of the lovely Jnge^ 
licay which ihe had privately by Mr. Henriquexf^^ 
What could be the R^on of your Talk juft now ? 

CHRIS JLDUS. 

I was likcwifc furpria'd at the Sight of his Behaviour. 

JRNOLPH. 
What? 

CHRISJLDUS. 
My Sifter, by a private Marriage, had one Daugh- 
ter, who was cOnceaPd from the whole Family. 
ORONTES. 
And under fcign'd Names, to prevent Difcoveiy, was 
by her Husband put out to nurfe in the Country. 
CHRISALDUS. 
At which time. Fortune being his Foe, he was forc'd 
10 leave his native Land. 

ORONTES. 
And go prove a thoufand different Dangers in Placet 
beyond Sea. 

CHRISJLDUS. 
Where his Induftry has acquired, what Envy and 
Roguery tcpre from him in his own Country. 
ORONTES. 
At his return into France, he immediately fought af- 
ter her whom he . had intrufled with the Care of his 
Daughter. 

CHRIS JLDUS. 
And the Countrywpman told him plainly, that at 
four Years old Ihe had put her into your Hands, 

H ORON^ 
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ORONTE. 
« Et quVUe Tavoit feit for v&rc cHai9rf. 
'< Par on aocablement d*extr£ine patmrete. 

chrisalde. 

*< Et lui pldn dc tranfpoit, & cTallej^cfle cnl'ami; 
^ A £ut jufqu'en ces lieux conduire cette feoune. 

ORONTE. 
Et Tons allezy enfiti, la voir venir ici. 
Pour rendre a«x ycux de tous ce miftere eclaird* 

CHRISALJ>£. 
Je devine i peu pres qael eft vottt ftppHbe: 
Mais le fort en ceh ne voos eft qtie propice. 
Si n*etre point cocu voos femble un fi^rand bien, 
Ne vous point marier en eft te vrai inayen. 
A R N O L P H E s'e/t aihmt tout tranj^rti Of ni 

pouvant farter^ 
OLlF 

ORONTE. 
D'oil vient qu'il s^ebfoit ians rien dire ? 

HORACE. 

Totts iaarez pleinement ce JTurprenatit miftere. 

Le hasau'd en ces lieox avoit execute 

Ce qae Totre {ageffe avoit premedite. 

J'etois par ks dou^ noeuds d*une amour amtoelle^ 

'Engsrge de parole avecqoe cette belle; 

£t c^eft elie en un inot que vous vehez chercher^ 

'Et poor qui mim refits a f>eiifi5 vous facher. 

ENRIQUE. 
Je n*en ai point doute d'abord que je Tai vue, 
Et mon ame depuis nHi ceiS d^dtre ^Oe. 
Ah ! ina filter je tede 1 des t»n^m fi dotix. 
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ORONTES. 
Tl;^ihe did ib.on account of your Charity, being hgjy 
fclf opprcft with extreme Poverty. 

CHRISJLDUS. 
And hCy full of traniport and iatis&dioii^ has eveiy 
brought the Woman hither. 

ORONTES. 
In fhort, you'll fee her come here prcfcntly to dca* 
up this* Myheiy to every Body. 

CHRISALDUS. 
I guefs pretty nearly what a Punifhment this mufE 
be to you. But Fate is kind to you ia the Affair ; fince ta 
be no Cuckold feems to you fo great an Happinefs, the 
certain way of attaining it is for you not to marry. 
jIRNO L P H goifig anvqj^ in a woknt Pajfion and 
trnabb to J^eak. 
Oht 

How cemi^ il^lkt rui^ suvay without laying ^ny thing ? 
HORACE. 

Ah, Father ? you fliall know the whole of this fur* 
prizing Myflery. Accident here has brought to pafs the 
lame thing which your Prudence intended j to this Fair 
Creature I was engagied ftridUy, by the endearing Ties 
cf mutual Love. She's the very ^erfon you came to 
ieek after, and my Refufal fitr her fake I imagined 
would have anger*dyott«' 

HENRI^UES. 
X made no doubt of it from the Moment I faw her,- 
amd my Heart has yearnU after her ever fince. Ah,, 
my Daughter I I yield to fuch tender Tranfports. 

Hi GHRI- 
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CHRISALDE. 
Jen ferois de bon coeur, mon frere, tiatant que voos i 
Mais ces lieox 8c cela ne s'accommodent gueres. 
Allons dans la niaiibn debroiiiller ces miftbresy 
Payer a notre ami fes foins offideux, 
Et rendre grace au Ciel qui &it tout pour le mieox. 

FIN. 
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CHRISALDUS. 
I could do (b with all my Heart, Brother, as well as 
you; but this is not a proper Place for it; let us go 
into the Houfe to dear up thefe Myfteries, to difcharge 
the Obligations we owe cur Friend, and give Thank»^ 
toUeavcn^ which orders all things for the beft. 

r HE E N in 
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BOOKS Printed fbr J. Wat T s, and 

Sold by the Bookfellers btah ^f Town 
and Country k 

A very curious Edition m §!UAKTO, of 

The BEGGAR'S OPERA. As it is Aftedat the 
Theatre-Royal in LincolnVInn Fields. Written by 
Mr GAY. Jffff hat novimus tjfe'mhii Mart. 

With the OUVERTURE in SCORE, the SONGS 
and the BASSES, (the OUVERTURE and BAS- 
SES Composed by Df. PElPUSH^ Curioufly Ejk 
jravM on COPPER PLATES. ' 
m OCTAVO^ 

Ufty One NEW FABLES in Verfe, (Invented 
lor the Amufement of His Highncfs WILL1AA4^ 
Buke of Cumberland > by Mr. G A Y t With Fifty One 
Cutts, Dcfign*d by Mr. Kent and Mr. Wotton, and 
Engraved by Mr. Baron,. Mr. Vandcrgucht, and Mr»- 
Fourdrinier.. The Third Edition. 

lately Publifi'd^ Curioufly Printed in SIX 
POCKET VOLUMES. 

The M-USLGAL MISCELLANY: Being*- 
CoUeaion of CHOICiE SONGS and LYRICK: 
FOEM^S. Set to MU'SICK, by the mofL.cminent 
MASTERS, (With the BASSES to each-Tune^ 
and TranfposU for the F L UT E ) yizi 



Mr. Aitilio.. 

Mr. Barrett. 

Mr.. Beitts. 

Mr, Bononcini*. Mr. Gcaves 

Mr. Brad)ey . Dr. • Green. 



Mr. Geminiani.. 
Mr. Goughv. 
Mr. Grano... 



Mr.Brai^sford.' 
Mr^Burgcfsi, 
Wr. Carey. 
Mr.. Gbarkc, 
Mr, Cole. 
Br. Crofts 
Mr.. Bieupart.. 
Mr. Fienomingi 
Mc. Gallia»k 



Mr. Handel. 
Mr. Jiayra. 
Mr. Holmef: 
Mr. Holcomb. 
Mr. Leveridgc, 
Mr. Monro: 
Dr. Pepufct 
Mr. Eottec. 



Mr. D. Piircell. 
M. H. Purcell. 
Mr. Ramondon. 
Mr. RavenfcMfr.. 
Mr. David BizztOi. 
Mr. Seedo. 
Mr. J. Shcdef— 
Mr. Trevcts. 
Mr. Vincent. - 
Mr. Webber. 
Mr. Weldon. 
Mr. Wfatchello.. 
Mr^Antb. Young» 
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ZatelyPMUi&'d, with tbt Addition cf Nifu PIECES 
(marlfd thus *i» this Advertifement} and Adorned 
with curious CVTTS, Defign'd iy Mr. John 
Vanderbank and Mr. Highmore^ and Engraved by 
Mr. Gerard Vandergucht, ibe Second Edition (f 

* **A SELECT COLLECTIOKT of NO- 
VELS and HISTORI'ES, Ini Six Volumes. Writ- 
ten by the moft Celebrated Authors in feveral Lan^ 
guages. Many of which Jiever appeared in Englifti be- 
Ibre. All New Tranflated and Compiled from the 
aioft Authenttck Originals. 

VOL. I. Containing 
An Extraa; of Moniieur Huet'a Difcourfe- concerning: 

the Otigtnal of llomaii«e9» 
ZAYDE. 
The Marriage of Belphegor. ^ 

* The Adventures of Melefi£^on«- 
The Jealous £ftrema4uran.. , 

* The Hiftory arid Fall of the Lady Jane Grcy;^ 
^ The Adventures on the Black Mountains*. 

VOL..1L Containing^ 
T-he Princcfs of Clevesk 
The Fair Maid of the Inn.. 
The Force of Friend fhip. . 
** Charon : or. The Ferry-Boat.: 
The Hiftory otthe Captive. 

VOX. III. Containing- 
ITon Carlos^. 
Tbe Hiftory of Count Belflor and Leonora defC«QiD« 

dcs. : • .. 

The Curious Impertinent. 

* TJie^^ Hiftory of Jane Shore. . 
, The Prevalence of Blood. . 

TJhe Liberal Lover. 
The Beautifttl Turk. 

VOL. IV. Coatainiag 
Thes Happy Slave. J^ 
Xhfi Bivai Ladies^ 

^Tlur 
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^ The Loves of Kiag Hearj II) and Fair Roramond; 
The Innocent Adultery. . 

The Hiftory of the Confpiracy of the Spaniards ar 
gainft t&e &epabh'ck of Venice. 

VOL. y. CoAtatning 
'^fkm Little 6f pfy. 
E^hdittda. 

The Amour jof Count pidviauo and E^nora* . 
f The Unhappy Eafoucite t Qx, the FaU of ^ober^ 

Earl of Eflex. 
Scanderberg the Great 

VOL. YI. Ciamaining 
The Life of Caftruccio Caftracani of LnCCf*. 
The Loves of Ofmin and Daraxa,. 
The Spanifh Lady of Eo^anj.. 
7*he Lady Cornelia. 
** The Hiftory of MaffiimellOi 
The Falfe Dutchefs. 

* Memoirs of the ImpriTojnment and" Death of Mlj^ 
Queen of Scots. 

The FAIR CIRCASSIAN, a Dramatick Piyr- 
Jbrmance. Done fronni the Original by a Gentleman- 
Commoner of Oxford. To wnich are added feteral- 
Cccafional Poems>, by the fame Author. 

LETTERS of ABELARD and HELOISE, 
To which is prefix'd a particular Account of their 
Lives, Amours, and Misfortunes, extracted chie^y 
from Monfieur Bayle. Tranilated from the French,, 
by the late J QH N H l?G H E S, Efoj 
Tht Third Edition of 
Dr. CROXALL'ij FABLES of ^fop and Others*- 
JSewly done into ^Eiiglimi With an Application to- 
•adi Fable.. lUuftrated with Cutts^ 
■ ■ garrh anilos 

Ex ro Fatillas ' ■ HOr.' 

The V^orks of Mr. Henry Needier | confiding o^ 
©RIGINTAL POEMS, TRANSLATIONS, 
ESSAYS and LETTERS. Nemo parum dm vixit, 
^i Virtutis perfedas perfs^o funftus eft muqere. Qi'^ 
cero de contemnenda Morte- Tha Second Editi^p*- 
lublifli'dby Mr. Duncombfii. ^ - • -• : - 
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In OCT AV O. 
TRAGEDIES. 

lERI A NDER, King of Corinth: A Tragedy. Ai 
St h Aded at the. Theatre Royal in LincolnVInn 
Piclds. Written by Mr. J O H N T R A C V. To 
which is prcfix'd, The HISTORY of PERI AN- 
DER: Extraded firom the moft Authentic Greek and 
Latin Hiftorians, and the Chevalier Ramfay^s C y n u s. 
AddrefsM to the Readers and Spe^ators of the Tra* 
gedyof PERIANDER. 

TIMOLEON. A Tragedy. As it is Aded at 
the Theatre-Royal, by His Majcfty's Servants. Writ- 
ten by Mr. Benjamin Martyn. Tne Second Edition. 

The FATAL EXTRAVAGANCE. A Trage- 
dy. As it is A£(ed at the Theatre-Royal in Lincoln*s- 
Inn Pields, Written by Mr. Mitchell. The Fourth 
Edition Corrected. 

DOUBLE FALSHOOD 5 or. The DISTREST 
LOVERS. A Play, as it is A€ted at the Theatr# 
Royal in Drury-Lane. Written Originally by Mr. 
W. Shakefpeare ^ and now Revifed and Adapted ta 
the Stage by Mr. Theobald, the Author of Shakifpean 
-Rtfi^r'd, 

The VIRGIN QUEEN. A Tragedy. As it i« 
A£ied at the Theatre Royal in LincolnVInn Fields. 
Written by Mr. Richard Barford. 

The FATE of VILLANY. A Play. As it if 
Afted by the Company of Comedians at the Theatre 
in GoodmanVFields. . ' .. 

The TRAGEDY of TRAGEDIES^ or, Th6 
Life and Death of TOM THUMB the GREAT. 
As.it \% AAed at the Theatre in the Hay-Market. 
With the Annotations of H. Scrtbkrus Secundns. 

The COVENT. GARDEN TRAGEDY, Af 
it \% kCted at the Theatre-Royal in Drury-Lane. 

COMEDIES. 

The PROVOK'D HUSBANDj or a JOUR- 
NEY to L Q N D O N, A Comedy. As it ie Afted 
at the Theatre-Royal, by His Majcfty's Servant?. 
Written by the late Sir John Vanbru^h, and Mr. Gib- 
ber. The Second Edition. 
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The MODERN HUSBAND. A Comedy. As 
it is A&ed at the Theatre-Royal in Drury-Lane, by 
His Majefty*s Servants. VKrkten by Henry Fielding, 

The LOTTERY. AFARCE. As it is Aacd 
:M; the Theatre-RoyaU by His M;i)efty*s Servants. With 
^e Mufick 0refixM to eac:h Sqng. 

The MODISH COUPLE^ A Cwaedy. As it 
is A^ted at the Theatre-Royal^ by His Miajefty's Set* 
\a^X%. Written by C H A RLE S ^O D E; N S, Efoj 

The LOVER. A COMEDY. As it is Afted 
U the Theatre-Royal in i>i[ury-Lane, by His Ma- 
\t^Y'% Servants. Written by Mr. t H E O P H 1 LU Sf 
CIBBER* Comedian. 

The COFFSE^HOUSE FQLITICIAN5 or, 
the JUSTICE caught in hU own TRAP. As it i« 
AQed at the Theatre in Lmfoln*s-Inn Fields. Writ* 
ten by Henry Fielding, Efqj 

The HUMOURS of OJ^BORJ?. A Comedy. 
4s it is Afted at the TheatreiJKoy^ bj If is Ma|efty> 
Servanu. Written h^ a Qentlei^Mi c^ Wadham-Col* 
j£ffe 

Th« TEMPLE BEAU, A Comedy. As it i« 
Aded at the Theatre in GoodmanVFields; Writtea 
by Henry Fielding, £fqi 

The DISSEMBLED WANTON j or. My 
SON get MONEY. A Comedy. As k {$ Afted 
«t the Theatre-Royal in LincoInVInn Fields,. Writ- 
t$n by Mr. WelHed. 

LOVE in SEVERAL MASQUES. A Con 
medy. As it is kdttd at the Theatre*RoyaU by Hla 
Maiefty*s Servants* Written by Henry Fielding, E% 

The Authors FARCEj and TheJPLEA- 
SURES of the TOWN. As it i» Aftcd at the 
Theatre in the Hay-Market. 

The WIDOW BEWITCHED. A Conaedy. 
As it is A£^ed at the Theatre in Goodman*s-Fields^ 

The LETTER-WRITERS} or, A New Way 
to keep a Wife at Home. A Farce. As il it Aftcd at 
the Theatre in the Hay4»farkeL V^ritten by Scrible* 
tas Secuiidus. 

The OLD DEBAUCHEES, A Comedy. As 
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xt IS A£led at the Theatre-Royal in Drary.Lane> bjr 
'K\% Majcfty's Servants. 

OPERAS -with tht MUSICK. 

The B E G G A R's O P E R A* As it \% AAed at the 
Theatre-Royal ia Lkicoln's-Inn Fields. Written by 
"Mr. Gay^ Tlic Second Edition : To. which is added 
the Ouvcrture in Score j With the Mufick prcfixM to 
each Song. 

The TaNES to the Songs in the BEGGAR'g 
'OPERA Tranff os'd fot the FLUTE. Containing Six* 
ty Nine Airt. . 

AMELIA. A hew ErtgUfli Opera, after the Ita- 
lian Manftet« Set to Kfufick by Mr. John Frederick 
X/ampe« 

AClSand GALAtEAs An Englifh Paftoral 
Opera in Three A6t$. Set to Mufick by Mr. HAN- 
DEL. 

The DEVIL to TAY} or. The WIVES ME- 
TAMORPHOS'P. An OPERA. As it is Per- 
Torm'd at the Theatre-Royal in Drury-Lane. By His 
Majefty's Servants. Written by the Author of the 
Beggar's Vedding. With the Mufrck ptt6x'd to diacli 
Song. 

The MOCK DOCTOR^ or the Dumb Lady 
Cured. An Opera. As it is A£led at the l^eatre* 
Royal in Drur)r-Lane« by His Majefty's Servants. 

The HIGHLAND-FAlRi or UNION of the 
CLANS^ An OPERA. As it is Afted at the Thea- 
tre-Royal in Drury-Lane, by His Majefty*s Servants. 
Written by Mr. MITCHELL, With the MUSICK, 
(which wholly conlifts of Scots TUNES) Prefixed 
to each Song. 

The J O VI A L CR E W. A Comic Opera. As 
it is Afted at tlie Theatre-Royalj by his Majefty's Ser- 
vants. 

S I LVIA5 or, the COUNTRY BtJ RIAL. An 

Opera. . As it is Aded at t>ie The^re-Royal in Lln- 

^ coln's-lnn Fields. With the Mu&ck preilx'cl to eich 

'Song. Written by Mr. LILLO, Author T)f th'cYta. 

gcdy of GEORGE BARNWELL. 

LOVE in a RIDDLE. A PASTORAL. At 

it 
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it is Afted at the Theatre-Royal by His Majefty's Ser« 
vantf. Written by Mr. Cibbcr. With the Mufick 
prefixM to each Song. 

The VILLAGE OPERA. As it is Aded at the 
Theatre-RoyaU by His Ma^efty's Servants. Written h^ 
Mr« Johnfon, With die Maiick prefix*d to each Song. 

The LOVERS OPERA. As it is Aded at the 
Theatre-Royal in Drnrjr.Lane. Written by Mr. Chet- 
wood. The Third Edition^ with Alterations : And the 
Mufick prefix*d to each Song. 

MOMUS turn'd PABULIST: Or, VUL- 
CAN *s W £ D D I M G. An Opera : After the Mao- 
ner of the Beggar's Opera. As it is performM at the 
Theatre-Roy^ffin Lincoln's-lnn Fields. With the Mb* 
fick prefix'd to each Song.- 

The FASHIONABLE LADY; or H'ARLE- 
§lUIN's OPERA. In the Manner of a REHEAR- 
SAL. As it is Perform'd at the'Theatrje in Good- 
man's-Fields. Written by Mr. Ralph. . ^jB^ith the Mu- 
fick prefix'd to each Song. "\ ' 

PAT IE and PEGGY: Or, the FAIR FOUND- 
LING. A Scotch Ballad Opera^. As it is Afted at 
the Theatre-Royal in DruryJLa^c; With the Mufick 
prefixM to each Song. " / ^/^ 

DAMON znd PHliflJ^^v.A Rallad Opera of 
One A€t. As it is Pcrforrn^^'at the Theatre-Royal ia 
Drury-Lane. With the Uufick prefix'd to each Song. 
. The C H A M B E R-M A 1^. * A BALLAD O P E- 
RA of One Aftw As it is yerform'd at the Theatre- 
Royal, by His Majefty^ Servant^. With the Mufick 
' erefix'd to each Song.< , 

The OUAKEI^:^ OPERA.. ,As PerformM at 
Lce^s arid Harper's Great Theatrical Booth in Bartho- 
lomew-Fair. With the Mufick prefix'd to each Song. 

ROBIN HOOD. An OPERA. With the 
Mufick prefix'd to each Song. 

The GENEROUS FREE-MASON: Or, the 

CONST ANT LADY. With the Humours of 

' Squire Noodle, and his >lan Doodle. A Tragi-Comi- 

farcical Ballad Opera. , la Three Afts. With the 

Mufick prefix'd to each Song. , 
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